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Povzetek
Predložena raziskava o možnostih postavitve slovensko-japonskega Tehnološkorazvojnega centra (v nadaljevanju TRC) za področji tehnologije vodenja procesov ter
napredne energetske tehnologije ima za cilj razširiti osnove za poslovno in R&R
sodelovanje med Slovenijo in Japonsko ter v širšem kontekstu med EU in Japonsko.
Predvideni nov poslovni model vsebuje tehnološke in organizacijske inovacije, ki niso
bile prisotne v dosedanjem gospodarskem sodelovanju med obema državama.
TRC združuje dva koncepta: model povezovanja R&R dejavnosti s komercializacijo
in implementacijo inženiring projektov ter koncept povezovanja in integriranja visoko
tehnoloških področij s ciljem uporabe in trženja celovitih proizvodov na globalnem
trgu.
V predlaganem TRC se povezujeta dve visoko tehnološki področji: tehnologije
vodenja procesov (TVP) in napredne energetske tehnologije (NET). TRC se po eni
strani navezuje na obstoječe poslovno tehnološko sodelovanje med slovenskimi in
japonskimi podjetji ter po drugi strani predlaga konkretne potencialne projekte na
področju industrije in energetike.
Predlagani večdimenzionalni koncept ponuja tretjo razvojno perspektivo, in sicer
umestitev TRC v razvojne, R&R, industrijske ter finančne politike EU in Japonske.
Izbor ožjih tehnoloških področij (pametna omrežja, pametne in pasivne hiše,
vplinjevanje lesne biomase) in njihova ekonomska upravičenost sta bila narejena na
osnovi analize »dolge liste« tehnologij, predhodnih tehno-ekonomskih študij in stališč
večjega števila potencialnih partnerjev na slovenski in japonski strani. Izbor
potencialnih partnerjev je bil narejen na osnovi pismene ankete, intervjujev ter 3
delavnic v Sloveniji in na Japonskem.
Organizacijska oblika TRC temelji na predvidenem meddržavnem sporazumu NEDOTIA ter na Evropskem interesnem združenju EGIZ, ki ga kot krovno združenje
nameravajo ustanoviti glavni slovenski partnerji ob sodelovanju japonske strani.
Analiza stroškov in koristi delovanja predvidenega TRC je pokazala, da predvideni
projekt ustvarja koristi, ki presegajo stroške, pri čemer so bili upoštevani tako
podjetniški kot tudi narodnogospodarski vidiki. Iz analize stroškov in koristi (CBA)
izhaja da je z delovanjem TRC povezanih približno 600 tisoč EUR stroškov.
Narodnogospodarske koristi se povečujejo, v letu 2013 znašajo približno 500 tisoč
EUR, v letu 2020 pa skoraj 5 mio EUR. Povečuje se tudi dobiček, ki ga ustvarjajo
sodelujoča podjetja, v letu 2014 in 2015 znaša nekaj več kot 200 tisoč EUR, v letu
2020 pa skoraj 1 mio EUR. Neto sedanja vrednost (NSV), izračunana z
upoštevanjem narodnogospodarskih koristi in 7-odstotne diskontne stopnje je
pozitivna in znaša skoraj 31 mio EUR, notranja stopnja donosa (IRR) pa dosega
visoko vrednost. Investicija je upravičena tudi, če med koristmi upoštevamo samo
koristi sodelujočih podjetij (NSV = 3.178.540, IRR = 48,9 %).
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Financiranje TRC bo delno zagotovljeno s strani partnerjev, delno s strani držav
(Slovenije in Japonske) ter EU sredstev namenjenih za financiranje raziskovalnorazvojnih projektov. Konsistentno s specifikami koristi posameznih dejavnosti centra,
se predvideva različne deleže, ki odpadejo na partnerje, državo in EU sredstva. Večji
delež države in EU sredstev se predvideva pri financiranju dejavnosti raziskav in
razvoja v začetni fazi delovanja centra, in manjši kasneje, ko se s povečanjem
dobičkovnosti projektov poveča sposobnost partnerjev za financiranje teh stroškov.
Država naj bi financirala tudi polovico stroškov poslovanja centra.
Analize tehnoloških, poslovno-organizacijskih, pravnih in finančnih parametrov so
pokazale, da je ustanovitev slovensko-japonskega TRC realno izvedljiva in
upravičena, tako z narodnogospodarskega kot s podjetniškega vidika.
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1. Uvod
Japonska je kot razvojni gospodarski partner za Slovenijo pomembna. Japonska
podjetja imajo vodilno vlogo v ključnih prebojnih tehnologijah v energetiki, vodenju
industrijskih procesov in robotiki. Vzpostavitev tehnološko razvojnega centra (TRC) v
Sloveniji bi imela tako za Slovenijo kot tudi za Japonsko velik pomen zaradi
koncentracije znanj in kompetenc v regiji ter možnosti vzpostavitve razvojnih in tržnih
poti za omenjena področja. Predvideni tehnološki "hub" bi imel dolgoročno
mulitplikativne učinke na razvojno sodelovanje med državama in na obseg trgovanja
med zadevnima regijama preko logističnih centrov in transportnih poti v Sloveniji.
Slovenski strateški interes je, da pri tem oblikuje dolgoročna partnerstva na izdelkih
in storitvah visoke dodane vrednosti. Dosedanji tehnološki centri v Sloveniji so
premalo internacionalizirani in nimajo kapitalskih povezav z multinacionalnimi podjetji
ter ne omogočajo ustreznega pozicioniranja slovenskih tehnološko naprednih podjetij
v EU in v svetu.
Blagovna menjava med Slovenijo in Japonsko v zadnjih 7 letih kaže velika nihanja,
vendar s stalnim slovenskim trgovinskim deficitom, ki se v zadnjih 3 letih v času
gospodarske krize zmanjšuje. Slovenski izvoz se je letno gibal med 18 in 25 milijoni
evrov, medtem ko je bil uvoz bistveno višji: med 67,5 in 141,5 milijoni evrov letno.
Najpomembnejši izdelki, ki jih je Slovenija lani izvozila na japonski trg, so bili zdravila,
sestavni deli za motorna vozila ter športni rekviziti. Uvozili pa smo največ motornih
vozil, človeške in živalske krvi ter cepiv in pripravkov za terapevtske namene.
Največji delež izvoza storitev predstavljajo potovanja, pri uvozu pa prevladujejo
transportne storitve. Kar zadeva izvoz proizvodov in storitev visoke tehnologije ima
Slovenija na Japonskem razmeroma skromne rezultate zaradi prenizke tehnološke
stopnje proizvodov, neusklajenega marketinga ter izredno zahtevnega japonskega
trga.
Tabela 1: Blagovna menjava med Slovenijo in Japonsko (2005-2011)
Izvoz
Uvoz
Skupaj
2005
18.374
123.134
141.508
2006
19.231
72.599
91.830
2007
20.101
90.821
110.922
2008
23.675
100.739
124.414
2009
16.084
58.559
74.973
2010
16.001
51.486
67.487
2011
25.448
53.010
78.453
Vir: Ministrstvo za gospodarstvo RS
Saldo
-104.760
-53.368
-70.720
-77.064
-42.805
-35.485
-27.562
Med redkimi podjetji v japonski lasti sta v Sloveniji dve, in sicer Yaskawa Ristro ter
Yaskawa Slovenija v Ribnici. Matično podjetje Yaskawa Electric Corporation je
največji proizvajalec industrijskih robotov na svetu in namerava z novo investicijo v
Sloveniji postaviti robotski center za potrebe vseh hčerinskih družb v Evropi. Sedaj
se v Sloveniji usmerjajo na razvoj nove robotske aplikacije, povezane z laserji za
tehnologijo varjenja.
Japonske multinacionalke se kljub krizi uveljavljajo tudi v uspešnih slovenskih
visokotehnoloških podjetjih. Kot primer navajamo dokapitalizacijo podjetja Bia
Separations v letu 2010 s strani JSR Corporation v višini 4,5 M EUR.
3
Velja omeniti tudi jeseni 2011 ustanovljeno podjetje INEA RBT d.o.o. – skupno
podjetje INEA d.o.o. in Robotina d.o.o., za prodajo opreme za avtomatizacijo, ki ga je
finančno močno podprl Mitsubishi Electric, ki pa formalno ni vstopil kot ustanovni
partner.
S strani INEA d.o.o. - vodilnega slovenskega podjetja na področju tehnologije
vodenja procesov - je bila v letu 2009 oblikovana pobuda vzpostavitve TRC japonskega "huba" v Sloveniji na področju naprednih energetskih tehnologij in
tehnologij vodenja procesov. Pobuda vključuje:
i.
sodelovanje na raziskovalno-razvojnem področju med prostoroma Slovenije
ter širše JV evropske regijez Japonsko,
ii.
področje uvajanja novih storitev in produktov na trg ter
iii.
vzpostavitev trženja razvitih produktov na evropskem, japonskem in drugih
svetovnih trgih.
Pobuda temelji na dolgoletnem poslovnem sodelovanju med podjetjema INEA ter
Mitsubishi Electric, v okviru katerega ima slovenski partner tudi status evropskega
razvojnega partnerja. INEA je začela z akcijo za vključitev širšega partnerstva.
Študija izvedljivosti zajema obstoječe in potencialne partnerje na slovenski in
japonski strani. Študija ima cilj pokazati načine in možnost vzpostavitve centra kot
sodobnega inovativnega poslovnega modela, ki vnaša v relativno skromne oblike
sodelovanja med slovenskimi in japonskimi podjetji potencial za poslovno-tehnološki
preboj.
Predlagani TRC bo obsegal naslednja tehnološka področja: (i) napredne energetske
tehnologije in (ii) tehnologije vodenja procesov. Obe področji se medsebojno
dopolnjujeta in omogočata doseganje nadpovprečnih raziskovalno razvojnih
rezultatov, ki se jih skozi pilotne in demonstracijske projekte implementira v evropsko
in svetovno prakso. Na ta način lahko tako slovenski kot japonski partnerji pridobijo
pomembne poslovne reference in možnost nadaljnjega poslovnega prodora in
gospodarskega razvoja.
Strateška usmeritev predvidenega TRC je izrazita rast dodane vrednosti proizvodov
ter povečanje razvojnega potenciala Slovenije na področju visoke tehnologije. Center
lahko postane vzorčni model v tehnološkem sodelovanju EU – Japonska, kar bi
omogočilo multiplikativne in integracijske učinke v širšem evropskem prostoru.
Ključni cilji raziskovalnega projekta so:
- izdelava variante koncepta povezovanja raziskav, razvoja in aplikacij za
tehnologije na specifičnem področju vodenja procesov in za napredne
energetske tehnologije,
- razdelan koncept povezovanja tehnologij vodenja procesov in naprednih
energetskih tehnologij,
- opredeljena pravna oblika, organizacijska struktura in poslovni model centra,
- formiran začetni krog partnerjev na slovenski in na japonski strani, opredeljeni
globalni poslovni cilj TRC in specifični poslovni cilji za posamezna področja,
- izdelan načrt financiranja obratovanja centra ter izdelana analiza ekonomske
upravičenosti centra.
4
K prvotnom postavljenim ciljem smo dodali tudi analizo tveganja postavitve TRC v
skladu z obstoječo prakso izdelave študij izvedljivosti.
Pri pridobivanju osnov in podatkov za izvedbo projekta smo kontaktirali vse
potencialne deležnike predvidenega centra: slovenska in japonska podjetja in
raziskovalne inštitucije, GZS, Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo,
Ministrstvo za izobraževanje, znanost, kulturo in šport, Ministrstvo za zunanje
zadeve, Agencija za raziskovalno in razvojno dejavnost Republike Slovenije,
tehnološka agencija TIA, tehnološka agencija NEDO iz Tokia, Evropska komisija,
slovenska ambasada v Tokiu in japonska ambasada v Ljubljani.
Posebne zasluge za organizacijo uspešne slovensko-japonske konference v Tokiu
ter poslovnih obiskov v Tokiu in Nagoji ima gospa Helena Drnovšek-Zorko,
ambasadorka Republike Slovenije v Tokiu.
Daljši povzetek raziskave za odločanje je pripravljen kot ločen dokument.
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2.
Usklajenost tehnološko-razvojnega centra s trendi na področju
internacionalizacije R&R in z razvojnimi dokumenti Republike
Slovenije
2.1. Globalni in evropski trendi
tehnološkega razvoja
na področju internacionalizacije
Na področju znanosti, tehnologije in inovacij se v zadnjem desetletju kljub
gospodarski krizi kažejo naraščajoči trendi internacionalizacije in globalizacije. V teh
procesih imajo še vedno vodilno vlogo multinacionalne korporacije in inštitucije
znanja iz ZDA, Japonske in EU, čeprav se povečuje delež in razvojni potencial v hitro
rastočih BRICS ekonomijah (Brazilija, Kitajska, Rusija, Indija, Južna Afrika)
(OECD,2010).
V okviru hitrih strukturnih sprememb se kaže tudi povečanje internacionalizacije
poslovnih R&R dejavnosti ter izvedbenih inženiring aktivnosti. V čezmejnih
dejavnostih prednjačijo multinacionalna podjetja, ki imajo sedeže v razvitih državah
OECD in ki s svojimi hčerinskimi podjetji izvajajo R&R in naložbeno dejavnost izven
matičnih držav1. Proces internacionalizacije poslovnih R&R kaže v zadnjem
desetletju nekatere nove razsežnosti: mednarodne R&R naložbe naraščajo zaradi
nižje cene visokokvalificiranih strokovnjakov v manj razvitih državah, krog držav
vključenih v transfer znanja in tehnologije se širi zaradi naraščajočega potenciala v
razvijajočih se ekonomij, narašča mobilnost raziskovalcev in razvojnikov skupaj s
pogosto škodljivimi posledicami bega možganov iz manj razvitih držav, proces
internacionalizacije se odvija preko neposrednih tujih investicij, akvizicij in pripojitev,
javnega in zasebnega partnerstva, vse bolj obsežne uporabe IKT tehnologij ter
uvajanja novih poslovnih modelov.
V 90. letih in v preteklem desetletju se je večina R&R mednarodnega sodelovanja
odvijala znotraj triade (ZDA, Japonska, EU), pri čemer so japonska podjetja v letu
2005 vložila v R&R preko 93 milijard USD, prejela 3,9 milijarde USD iz EU in 1,8
milijarde USD iz ZDA in po drugi strani vložila 1,2 milijarde USD v ameriška podjetja
ter 0,7 mia USD v evropska podjetja. Kar se tiče novih članic EU je z vidika japonskih
R&R strategij v večini primerov šlo za enosmerni prenos znanja in tehnologije iz
njihovih multinacionalk v manj razvite poslovne sredine, od sedežev multinacionalnih
podjetij v njihova hčerinska podjetja in R&R »hube«, ki so v 100% lasti matičnih
podjetij (OECD, 2008)2.
1
Kot primer navajamo R&R center podjetja Mitsubushi Electric v Rennesu, v Franciji, Mazdin R&R center v
Oberurselu v Nemčiji ter R&R center podjetja Panasonic v Langnu v Nemčiji. V vseh gornjih primerih
delovanja japonskih R&R centrov v Evropi gre za stoprocentno lastništvo japonskih firm in za izvajanje
strateških raziskovalnih usmeritev, koncipiranih v centralah multinacionalnih podjetij na Japonskem.
Predlagani TRC ima za cilj nov poslovni model z obojestranskim pretokom znanja in upoštevanja poslovnih
interesov iz Slovenije in Japonske.
2
Koncept predvidenega TRC je teoretično podprt s teorijo R&R grozdov (Bergs R., 2006), znotraj katerih gre za
vertikalno in horizontalno medpodjetniško sodelovanje s ciljem generiranja novega tehnološkega znanja. Tu
gre lahko za regionalne, nacionalne ali čezmejne R&R povezave (primeri delovanje biotehnološkega grozda na
geografskem območju Švice, Francije in Nemčije).
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Rastoča mednarodna konkurenca v zadnjih letih sili podjetja v uporabo odprtih
inovacijskih sistemov, pri čemer se inovacije realizirajo preko sodelovanja z
zunanjimi partnerji iz matične države in iz tujine. Tu gre za mrežno sodelovanje z
dobavitelji, konkurenti, kupci, univerzami in inštituti. Osnovni motivi za partnersko
tehnološko sodelovanje so v delitvi stroškov in rizikov, v združevanju in skupnem
izkoriščanju surovinskih in energetskih virov, prihrankih glede transfera tehnologije in
pridobivanju znanja o novih trgih. Te sinergije so še posebno pomembne za partnerje
iz majhnih ekonomij (primer Slovenije), ki morajo v večini primerov uporabiti nišne
tržne strategije: primeri iz avtomobilske panoge, prehrambene industrije,
telekomunikacij in inženiringa (Vizjak, 2007).
Mednarodne inštitucije (kot OECD, Evropska komisija in Svetovna Banka)
priznavajo, da imajo v procesih internacionalizacije nacionalne vlade pomembno
vlogo pri podpori tehnološkemu sodelovanju, vključno s spodbujanjem povezav med
zasebnimi podjetji in javnimi raziskovalnimi inštituti. Pri tem gre lahko za kombinacijo
»bottom up« procesa in za javno podprte sheme spodbujanja sodelovanja med
različnimi tržnimi igralci (»top down« proces).
Večina razvitih držav uporablja širok nabor spodbud za povezave domačih podjetij s
tujimi partnerji, ki razpolagajo s specifičnimi tehnološkimi znanji. Ukrepi so pogosto
nemonetarnega značaja in vsebujejo administrativno in managersko podporo,
»matchmaking« med domačimi in tujimi podjetji, zagotavljanje informacijskih,
konzultantskih in drugih infrastrukturnih storitev. V zadnjem času je veliko državnih
podpornih shem, ki temeljijo na nacionalnih primerjalnih prednostih (nacionalnih
prioritetah) ter pokrivajo predvsem transakcijske stroške za mednarodno tehnološko
sodelovanje. Druga pomembna novost je v tem, da nacionalne vlade dovolijo tujim
podjetjem in RR inštitucijam sodelovanje v domačih raziskovalnih in tehnoloških
programih. Kot primere lahko navedemo nizozemske, avstrijske in finske podporne
programe.
Na Nizozemskem so uvedli tako imenovane »twinning« centre za spodbujanje
tehnoloških inovacij. Pri tem gre za povezovanje lokalnih kompetenčnih centrov in
inkubatorjev v mednarodnih strateških mrežah. Na posameznih tehnoloških področjih
se domača podjetja mrežno povezujejo z vodilnimi tujimi podjetji in univerzami.
Država finančno podpira »twinning centre«, ki prispevajo k nastajanju novih visoko
tehnoloških podjetij na osnovi mednarodnega sodelovanja.
Tudi v Avstriji imajo posebne programe, ki povečujejo učinkovitost inovacijskega
sistema z mrežnimi povezavami na nacionalni in mednarodni ravni. V programu
Kplus deluje 18 kompetenčnih centrov, ki izvajajo R&R dejavnost v mednarodno
konkurenčnem okolju, kjer mrežno sodeluje 270 industrijskih podjetij s 150 partnerji iz
področja znanosti in tehnologije. Udeležba tujih podjetij in inštitucij znanja je
razmeroma visoka. V letu 2005 je bilo v povprečju 10% vseh stroškov delovanja
centrov financiranih s strani tujih partnerjev, v nekaterih primerih (Avstrijski
kompetenčni center za tribologijo, center za uporabno elektrokemijo) pa je udeležba
tujcev precej višja (OECD, 2008).
Finska tehnološka agencija TEKES že vrsto let financira programe s ciljem
internacionalizacije R&R, zasnovane na selektivnem projektnem financiranju,
promociji tehnoloških in netehnoloških inovacij in izboljšanju inovacijskega okolja.
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Ciljni tehnološki programi so odprti za tuja podjetja na 4 načine:
• skupni projekti (vsaka stran financira svoje R&R stroške),
• poddobaviteljski projekti (domači partnerji kupujejo tehnološke storitve od
tujcev),
• transfer tehnologije (omogočen je tudi licenčni nakup tehnologije z namenom
dokončanja domačih R&R dejavnosti),
• sodelovanje na področju marketinga (domači projektni partnerji sodelujejo s
tujci pri trženju proizvodov oz. tehnoloških rešitev).
Slovenski dosežki na področju internacionalizacije R&R in mednarodnega transfera
tehnologije so bili doslej neenakomerni in na področju visoke tehnologije zelo
skromni (EU Innovation Scoreboard, 2012).Z vidika skupnega inovacijskega indeksa,
ki upošteva tako inpute kot outpute inovacijskega procesa se Slovenija giblje v
povprečju EU27, sicer pa precej zaostaja za povprečjem EU15. Največji zaostanki se
kažejo na področju tehnoloških inovacij (le 6% celotnega slovenskega izvoza
predstavljajo izdelki visoke tehnologije), na področju intelektualne lastnine (30-36%
zaostajanje pri evropskih patentih in blagovnih znamkah) ter pri izvozu storitev
intenzivnih z uporabo znanja (45% zaostajanje za evropskim povprečjem).
Pozitivne srednjeročne in dolgoročne koristi iz dosedanjih ukrepov R&R politike in
črpanja strukturnih skladov lahko pričakujemo od 8 vzpostavljenih centrov odličnosti
in 7 kompetenčnih centrov ter od vspostavitve slovensko-japonskega tehnološkorazvojnega centra. Uspešna internacionalizacija na področju znanosti, tehnologije in
inovacij pa zahteva odstranitev številnih administrativnih ovir, ki preprečujejo tuje
R&R naložbe in zaposlovanje tujih visokokvalificiranih kadrov v slovenskem
gospodarstvu in na univerzah. Vzpostavitev novega razvojno tehnološkega centra bo
omogočila pozitivne premike na naslednjih področjih:
a. mednarodne R&R in tehnološke povezave s partnerji iz EU in Japonske bodo
omogočile odpiranje slovenskega inovacijskega sistema. Glede na majhno
kritično maso slovenskih podjetniških mrež je zelo pomembno vključevanje v
večje poslovne sisteme3. Na ta način bodo slovenski raziskovalci, razvojniki,
podjetja v konzorcijih in ostali partnerji pridobili na prepoznavnosti,
specializiranosti ter pridobili nova sodobna managerska in trženjska znanja;
b. mednarodna konkurenca, ki presega ozke nacionalne meje, bo pripomogla k
dvigu kvalitete R&R dejavnosti ter bo po drugi strani pospešila sektorsko
specializacijo na področju naprednih tehnologij (tehnologije vodenja procesov,
napredne energetske tehnologije);
c. vključenost bodočega centra v evropske programe ter sodelovanje z japonsko
tehnološko agencijo NEDO zahteva novo organizacijo konzorcijev oziroma
podjetniških mrež. Nov poslovni model bo pripomogel tudi k preoblikovanju
togega slovenskega inovacijskega sistema;
d. upravičenost slovenskega razvojno tehnološkega centra za koriščenje
evropskih in japonskih R&R skladov bo omogočila dodaten pritok finančnih
sredstev in s tem možnosti za nov investicijski cikel, nujno potreben za izhod
iz gospodarske krize;
3
Pomemben delež v izvoznih rezultatih slovenske industrije in povezovanja v svetovne verige prednosti imata
doslej slovenski avtomobilski grozd (GIZ ACS) ter orodjarski center (TECOS-Razvojni center orodjarstva
Slovenije). Slovenski avtomobilski grozd je že vzpostavil poslovne povezave z japonskimi podjetji.
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e. pridobitev novih kompetenc ob sodelovanju z japonskimi multinacionalnimi
podjetji na področju R&R ter izvedbenega inženiringa pomeni bistven premik
iz dosedanjih pretežno zaprtih nacionalnih povezav v globalna mednarodna
omrežja.
Pričujoči predlog vzpostavitve mešanega slovensko-japonskega razvojnotehnološkega centra se vključuje v zgoraj navedene trende internacionalizacije in
presega dosedanje poslovne modele, saj predpostavlja mednarodno tehnološko
sodelovanje, obojestranski pretok znanja, razvojnih kadrov in možnosti skupnega
nastopanja z novimi tehnološkimi rešitvami na tretjih trgih.
2.2. Usklajenost TRC z razvojnimi strategijami in politikami v Sloveniji
Predlagani TRC bo tako zaradi svoje strategije delovanja in organizacije dela kot tudi
predvsem zaradi strokovne vsebine in inovativnosti posameznih projektov
pomembno prispeval k uresničevanju strateških razvojnih ciljev v nacionalnih
strateških dokumentih.
a)
Resolucija o Nacionalni raziskovalni in inovacijski strategiji Slovenije RISS 2011-2020, Strategija razvoja elektroenergetskega sistema Republike
Slovenije
Program TRC je v celoti skladen s cilji in usmeritvami, ki jih podaja Resolucija o
Nacionalni in raziskovalni in inovacijski strategiji za obdobje 2011-2020 ter strategija
elektroenergetskega sistema.
Poleg tega jepodročje tehnologije vodenja, katerega glavni akterji so vključeni v TRC,
uvrščeno medprednostne tehnologije pod naslovom »Kompleksni sistemi in
inovativne tehnologije(vključuje tudi tehnologije vodenja procesov in sodobne
energetske tehnologije). Posebej je omenjeno, da se bo vlagalo v področje
»kompleksni sistemi in inovativne tehnologije vodenja procesov: zlastiproizvodna
informatika,
razvoj
sistemov
za
osvajanje
novih
izdelkov,
vodenje
kompleksnihsistemov in procesov, odkrivanje napak in avtomatska kontrola kvalitete,
daljinsko indistribuirano vodenje, sodobna orodja in gradniki za sisteme vodenja,
avtomatizacija strojevin naprav, informacijsko obvladovanje proizvodov skozi celotni
življenjski cikel”. Prav te vsebine pa so v novem programu kompetenčnega centra, ki
je bil sprejet kot nadgradnja in kontinuiteta pretekle dejavnosti centra odličnosti
(RISS,2011-2020).
Razvojni program TRC je tudi vpet v proces evolucije nacionalne strategije, ki je
nastala v okviru Sveta za konkurenčnost in predstavlja presek med RISS in
programskimi usmeritvami tehnoloških platform.
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b)
Operativni program krepitve regionalnih razvojnih programov za obdobje
2007-2013, zlasti cilji 1 razvojne prioritete »konkurenčnost podjetij in
raziskovalnaodličnost« in prednostne usmeritve 1.1 »Izboljšanje
konkurenčnih sposobnostipodjetij in raziskovalna odličnost«
V pogledu skladnosti s cilji Operativnega programa krepitve regionalnih
razvojnihpotencialov (OPRR), bo dejavnost TRC neposredno podpirala prioriteto
“Konkurenčnostpodjetij in raziskovalna odličnost”. V tem smislu bo največ prispevala
h kazalnikom učinka kotje število raziskovalnih projektov v TRC in število projektov
malih in srednjih podjetij,kazalnikom rezultata kot so število inovacij in patentov ter
število novo ustvarjenihvisokokvalificiranih delovnih mest, in slednjič h kazalniku
vpliva, to je povečanje dodanevrednosti. Prav nizka dodana vrednost 36.000 EUR na
zaposlenega v industriji je namreč eden od glavnih problemov Slovenije.
c)
Evropa 2020
Evropska komisija je objavila dokument Evropa 2020, v katerem predlaga prenovo
lizbonskestrategije glede na izzive EU. Po mnenju Komisije so pred EU do leta 2020
trije ključni izzivi,in sicer zagotoviti (i) pametno rast, (ii) trajnostno rast in (iii)
vključujočo rast, kar se morakazati z doseganjem petih ciljev, sprejetih na
spomladanskem in junijskem Evropskem svetu 2010.
TRC bo z delom v okviru svojih projektov prispeval predvsem k realizaciji ciljev
naprednostnem področju »Unija inovacij«, s pospešenim razvojem novih inovativnih
produktov;na področju »Evropa, gospodarna z viri«, ker bo del razvitih tehnologij in
produktov prispevalk učinkovitejši rabi energije in zmanjševanju onesnaževanja
okolja; ter »Industrijska politikaza dobo globalizacije«, ker se bodo v okviru centra
okrepila mala in srednja podjetja inpostala globalno konkurenčnejša.
d)
Slovenska izhodna strategija 2010-2013
Cilj izhodne strategije je dolgoročno vzdržna gospodarska rast, ki jo bomo dosegli z
ukrepiekonomske politike, strukturnimi ukrepi in institucionalnimi prilagoditvami. V
tem okviru boTRC prispeval predvsem k realizaciji prioritetnih ukrepov in projektov za
doseganjerazvojnih ciljev v okviru ekonomske politike.
Ključni prispevek pričakujemo na področju ukrepa »Podjetništvo in znanje za
razvoj«.Razvojno-raziskovalni projekti, katerih realizacija je predvidena v okviru
KCSTV, namrečizhajajo iz vrhunskih raziskav, hkrati pa temeljijo na tehnološkem in
tržnem potencialuzainteresiranih podjetij. Zaradi tega bodo novi proizvodi, tehnologije
in storitve nedvomnoprecej prispevali k dvigu dodane vrednosti in konkurenčnosti
podjetij. Glede na to, da gre pritem za proizvode, tehnologije in storitve s področja
informatizacije in avtomatizacijeproizvodnje, lahko pričakujemo tudi precejšen
pomnoževalni učinek.Rezultati dela TRC bodo delno prispevali tudi k realizaciji
ukrepa »Varna prožnost insocialna kohezivnost« in sicer z realizacijo že v točki a)
omenjenega vseživljenjskega učenja,ki bo prispevalo k učinkovitejši zaposljivosti tudi
starejših kadrov.
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Posredne učinke realizacije projektov v okviru TRC lahko pričakujemo tudi na
področjuenergetske infrastrukture, katere izboljšanje je predvideno v okviru ukrepa
«Razvojnaprometna in energetska infrastruktura«. K temu bodo prispevali predvsem
rezultatiprojektov, ki se nanašajo na nove storitve in proizvode na področju
daljinskega,distribuiranega in spletnega vodenja ter optimizacije in vodenja na
področju energetike inokolja.
Strategija razvoja na področju tehnologije vodenja v Sloveniji, ki so jo izdelale članice
Tehnološke mreže “Tehnologija vodenja procesov” ob sodelovanju še 44 proizvodnih
podjetij. Ta strategija podaja dolgoročne smernice razvoja v smislu potrebnih
strukturnih sprememb in prednostnih smeri razvoja. Bistveni strukturni elementi
strategije so naslednji:
Globalni cilj strategije je: "Z novim razvojem in uvajanjem tehnologije vodenja
povečatikonkurenčnost podjetij izvajalcev in podjetij uporabnikov″. Aktivnosti za
dosego cilja potekajo v okviru naslednjih treh strateških usmeritev:
a.
Pospešiti razvoj novih (in izboljšanje obstoječih) proizvodov, storitev in
tehnologijza izvajalce
V tem okviru bi bilo potrebno izvajati predvsem dvoje vrst ukrepov.
a1. Podpora splošno usmerjenim in specifičnim (ciljnim) aplikativnim raziskavam na
področjutehnologije vodenja
Tovrstne raziskave že potekajo (ali so predvidene) delno v okviru
programskegafinanciranja aplikativnih raziskovalnih projektov. V prihodnjem obdobju
bi bilo potrebno teraziskave dodatno usmeriti, koordinirati in finančno podpreti.
a2. Podpora tehnološko-razvojnim projektom na prioritetnih področjih
Tehnološko-razvojni projekti so usmerjeni v realizacijo produkta, storitve ali
tehnologije, kiizhaja iz tržne potrebe. Praviloma se v njem združuje več podjetij
izvajalcev z enakim alipodobnim interesom in več institucij znanja. Po svoji tržni
naravnanosti in organiziranostiso namenjeni tehnološkemu napredku majhnih in
srednjih podjetij, s temu prilagojeniminstrumentarijem. Pri tem bi morali upoštevati
pozitivne izkušnje projektov zavzpodbujanje SME v okviru evropskih okvirnih
programov
b.
Pospešiti uvajanje in razširjanje novih (in obstoječih) tehnologij med uporabnike.
V okviru te strateške usmeritve je treba izvajati ukrepe in aktivnosti, ki bodo
stimuliraleuporabnike, da se hitreje odločijo za vpeljavo v svetu že preverjenih, pri
nas pa še nepovsem uveljavljenih tehnologij ali pa tehnologij, ki so plod lastnega
znanja oziroma skupnih naporov izvajalcev in uporabnikov in imajo potencial za
širjenje tako doma kot v tujini. V temsmislu predvidevamo, da bi bilo v bližnji
prihodnosti treba težišče usmeriti predvsem na dvevrsti ukrepov:
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b1. Podpora eksperimentalnim in pilotnim projektom na izbranih perspektivnih
področjihuporabe tehnologije vodenja
b2. Podpora demonstracijskim projektom na izbranih tehnoloških področjih in
področjihuporabe
c.
Vzpostavitev inovativnega okolja
Ukrepi v okviru te strateške usmeritve naj bi skušali odpraviti velik deficit, ki ga na
tempodročju Slovenija ima v primerjavi z bolj razvitimi državami. Glavni ukrepi za
izvajanjestrategije po tej usmeritvi so naslednji:
c1.
Ustanavljanje novih in povezovanje obstoječih subjektov za pospeševanje
transfera(izmenjave) znanja
V tem okviru je poudarek na ustanavljanju novih ali razširitvi delovanja
obstoječihtehnoloških centrov, na ustvarjanju inkubatorjev za nova podjetja s
področja tehnologije in podobno. Veliko pozornost je treba posvetiti ustrezni povezavi
medposameznimi entitetami, ki predstavljajo igralce na področju tehnologije vodenja
in naprimerni razdelitvi vlog, ki bo omogočila sinergijo in preprečevala nepotrebno
podvajanje.
c2.
Pospeševanje horizontalnega in vertikalnega prenosa (diseminacije) znanja
Diseminacija znanja je ena od ključnih aktivnosti v sodobnem inovacijskem procesu.
Zatobo v okviru te aktivnosti potrebno podpreti razvoj različnih mehanizmov za
prenos inizmenjavo znanja, ki so v svetu že relativno dobro poznani in dokazani, pri
nas pa so bilido sedaj premalo uporabljani. V tem kontekstu je izjemno pomembno
tudi pospeševanjepermanentnega izobraževanja in usposabljanja.
c3.
Spodbujanje skupnih in kombiniranih tržnih aktivnosti podjetij na regionalnem
inglobalnem nivoju
Skupno trženje novih produktov, storitev in tehnologij v novih okoljih zahteva
povsemnova znanja in pristope. Znano je, da je prav na tem področju primanjkljaj v
našem okoljuše posebej izrazit.
c4.
Podpora uvajanju in sprejemanju novih tehnologij
Tehnologija vodenja ima zaradi svoje narave izredno raznolik vpliv na
človeka,organizacijo dela, ekonomiko in tudi na družbene odnose v širšem smislu.
Uspešnouvajanje te tehnologije zato zahteva podporne ukrepe in specifična znanja,
ki po enistrani zagotavljajo večjo učinkovitost in izkoriščenost tehnologije, po drugi
strani papreprečujejo morebitno škodljive vplive na človeka in družbo.
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Strategija je definirala tudi naslednje prioritetne smeri, na katerih bi bilo smiselno
pospešitirazvoj in podpreti projekte:
1. obvladovanje proizvodnje z uporabo informacijskih tehnologij;
2. vodenje kompleksnih sistemov in procesov;
3. odkrivanje napak in avtomatska kontrolakvalitete;
4. podpora logističnim procesom v proizvodnih podjetjih;
5. izboljšanje kvalitetebivanja in zmanjšanje onesnaženosti okolja;
6. avtomatizacija strojev in naprav;
7. razvojnovih orodij in gradnikov za sisteme vodenja.
V strategiji je bilo tudi predvideno, da naj bi bili glavni akterji pri izvajanju
strategijeraziskovalne institucije in podjetja združena v tehnološki mreži (tehnološka
mreža Tehnologije vodenja procesov) TmTVP, Tehnološki center za avtomatizacijo,
robotizacijo in informatizacijo (ARI) in Kompetenčni center za sodobne tehnologije
vodenja, ki se je formiral v letu 2011. Kompetenčni center vključuje 6 razvojnih
projektov:
- razvojno okolje in gradniki za implementacijo zahtevnih metod vodenja;
- tehnologija spletnega, daljinskega in distribuiranega vodenja;
- vodenje proizvodnje z vgrajenimi modeli;
- optimizacija in vodenje za racionalno rabo energije in čistejše okolje;
- avtomatski nadzor stanja procesne opreme;
- razvoj zmogljive platforme za vodenje fuzijskih reaktorjev;
- razvoj tehničnih prototipov in izvedba demonstracijskih projektov.
e)
Osnutek sodobne industrijske politike (Ministrstvo za gospodarstvo in
tehnološki razvoj, 2012)
Osnutek nove industrijske politike potrjuje vlogo centrov odličnosti, kompetenčnih
centrov in razvojnih centrov slovenskega gospodarstva in jih umešča v spremenjeno
makroekonomsko okolje.
Razvojni centri slovenskega gospodarstva poleg razvoja kompetenc krepijo tudi
povezovanje med slovenskimi razvojno usmerjenimi podjetji. To je ključnega pomena
za razvoj globalno konkurenčnih proizvodov, ohranjanje in odpiranje novih
kvalitetnejših delovnih mest. Na osnovi dosedanjih spodbud so podjetja dodatno
vlagala v nove razvojno raziskovalne in proizvodne zmogljivosti in s tem ustvarila
podlago za rast ter prek multiplikativnih učinkov prispevala k razvoju gospodarstva.
Tako KC kot RCSG-ji ocenjujejo, da je nadaljnja krepitev zmogljivosti na izbranih
področjih pomembna, zlasti za spodbujanje proizvodnje in razvoja izdelkov doma ter
njihovega izvoza na perspektivne trge. Menijo, da je potrebno spodbujati tako »midtech« področje, ki predstavlja velik del povpraševanja, kot »high-tech« področje, ki
ustvarja prihodnjo rast. Rezultati podpore se odražajo v doma razvitih in proizvedenih
izdelkih, kvalitetnih delovnih mestih in dobrih izvoznih možnostih.
V dokumentu »Čas za spremembe – čas za novo industrijsko politiko?«, ki ga je
pripravila Služba RS za razvoj in evropske zadeve (SVREZ) novembra 2011, so
izpostavljena naslednja prioritetna področja industrijske politike, ki že nadgrajujejo
tehnološka področja in predstavljajo predvsem spodbude podjetjem za nadaljnje
investicije in krepitev tržne dinamike, ki nagrajuje uspešne: (1) IKT, (2) Zdravje in
znanost o življenju (proizvodnja farmacevtskih surovin in preparatov, zdravstvene in
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socialne storitve), (3) kompleksni sistemi in inovativne tehnologije (proizvodnja
računalniških, elektronskih in optičnih izdelkov, električnih naprav in strojev,
proizvodnja motornih in drugih vozil ter plovil), (4) napredni materiali (proizvodnja
kovin in kovinskih izdelkov, proizvodnja kemikalij in kemičnih izdelkov).
Sodobna industrijska politika je usmerjena v prepoznavanje vodilnih oziroma
ključnih spodbujevalnih tehnologij (v nadaljevanju KET), kar v nadaljevanju
omogoča njihovo plasiranje na obstoječih in novih industrijah, ki se odzivajo na izzive
sedanjosti in predvsem prihodnosti. Komisija opredeljuje KET kot tehnologije, ki
zahtevajo veliko znanja in zelo intenzivne raziskave in razvoj, hitre inovacijske
cikluse, velike investicijske izdatke ter visoko usposobljeno delovno silo. Omogočajo
inovacije pri procesih, izdelkih in storitvah v celotnem gospodarstvu in so sistemsko
pomembne. So multidisciplinarne, segajo na mnoga tehnološka področja ter težijo h
konvergenci in združevanju.4 Identificirane KET so: nanotehnologija, mikro- in
nanoelektronika, vključno s polprevodniki, fotonika, napredni materiali, biotehnologija.
4
Trenutni položaj ključnih spodbujevalnih tehnologij v Evropi, SEC(2009) 1257.
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3
Predstavitev koncepta povezovanja R&R in aplikacij za TVP in
NET
TRC predstavlja virtualni večdimenzijski sistem. Celotno zgradbo lahko postavimo od
spodaj navzgor, konsistenco pa preverimo od zgoraj navzdol. Za lažje povezovanje z
realnostjo so v model vpisani nekateri že znani ali predvideni poslovni partnerji.
3.1. Organizacijska
tehnologij
shema
centra
v
dimenziji
življenjskega
cikla
Slika 3.1.: Področje tehnologij vodenja procesov z nosilnimi podjetji in raziskovalnimi
organizacijami
Robo
-tina
KIV
INEA
Robotina
KIV
INEA
KCSTV
INEA
R&R
(CDG)
Tech
Vert
Uvajanje novih rešitev na
trg (Solution engineering)
Izvedbeni inženiring (Contracting
Engineering)
Kratice:
• CDG … jedrna razvojna skupina (Core development group)(R&R)
• PCT …
Tehnologija vodenja procesov (Process control technology)
• TechVert - Tehnološka vertikala (Technology Vertical in Process Control)
• KC STV - Kompetenčni center Sodobne tehnologije vodenja (Competence centre for
Advanced Control Technologies)
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Slika 3.2.: Področje naprednih energetskih tehnologij
Robo
-tina
INEA
GZS
ZING
INEA
CO NOT
KIV
KIV
NET
RCVT
KCSURE
Kratice:
• CDG -jedrna razvojna skupina (Core development group)
• NET - Napredne energetske tehnologije (New Energy Technologies)
• CO NOT - Center odličnosti Nizkoogljične tehnologije (Centre of Excellence Low
Carbon Technologies)
• RCTV - Razvojni center za vodikove tehnologije (Development Centre for Hydrogen
Technologies)
• KCSURE - Kompetenčni center za učinkovito rabo energije (Competence Centre
Advanced Systems of Efficient Use of Electrical Energy)
• INEA Ljubljana
• KIV Vransko
• Robotina Hrpelje
• GZS ZING – Gospodarska zbornica Slovenije –
Združenje za inženiring (Chamber of Commerce and Industry - Association of
Engineering)
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3.2.
Poslovne in organizacijske relacije znotraj centra
3.2.1. Poslovno jedro in članice centra
Poslovno jedro centra je organizirano kot podjetje za koordinacijo poslovnih
aktivnosti, predvsem za:
• Usmerjanje in motiviranje partnerjev v skupne razvojne projekte;
• Iskanje tržnih priložnosti in navezavo poslovnih stikov;
• Projektno pisarno za skupni marketing in organiziranje priprave ponudb;
• Koordiniranje projektov.
Slika 3.3.: Koordinacija poslovnih aktivnosti
Jedrne razvojne skupine
(R&R centri, podjetja,
institucije)
Uvajanje novih rešitev na trg
TRC
(koordinacija
projektov)
Izvedbeni inženiring
(konzorciji, partnerji)
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Poslovno jedro bo moralo biti organizirano kot “joint venture”, z elementi javno
zasebnega partnerstva (PPP), ki mu daje kredibilnost na nacionalnem nivoju oz.
omogoča legitimno sodelovanje z državnimi institucijami. Oblika PPP bi morala biti
taka, da ne vključuje kapitalskih vložkov države.
Poslovno jedro povezuje partnerje centra po segmentih življenjskega cikla tehnologij:
3.2.2.
Razporeditev poslovnih funkcij TRC med poslovnim jedrom in članicami centra za
posamezni segment življenjskega cikla tehnologij
Tabela 3.1.: Razporeditev poslovnih funkcij glede na življenjski cikel tehnologij
Segment življenjskega
cikla tehnologij
Raziskave in razvoj
(core development)
1
2
Uvajanje novih rešitev
na trg (Solution
engineering)
3
Izvedbeni inženiring,
prodaja rešitev,
sistemov in produktov
(Contract engineering,
sales of solutions,
products and systems)
3.2.3.
Poslovna funkcija
Poslovno jedro
Članica centra, konzorcij članic
Usmerjanje RR v presečne
Izvajanje RR
smeri centra, koordinacija
priprave skupnih RR,
pridobivanje virov
sofinanciranja
Iskanje tržnih priložnosti in
Aktivna politika uvedbe novih
navezava stikov;
rešitev na trg;
Pridobivanje tržnih partnerjev;
Priprava in izvajanje pilotnih in
Pridobivanje virov financiranja; demonstracijskih projektov
novih rešitev na trgu;
Projektna pisarna za skupni
Priprava in izvajanje inženiring
marketing in organiziranje
projektov; priprava in
priprave ponudb;
izvajanje/prodaja rešitev,
Koordiniranje projektov (v fazi
sistemov in produktov;
priprave)
Koordiniranje projektov
Organizacijska shema poslovnega jedra centra po enotah
Sedež centra bo v Ljubljani. V TRC bodo zajete sistemske poslovne funkcije
in skupne tržne funkcije za slovenski in regionalni evropski trg.
Marketing pisarna na Japonskem (predvidoma v Tokiu) zajema skupne tržne
funkcije za japonski trg.
Za prodajo skupaj razvitih rešitev, produktov in tehnologij na tretjih trgih se po
potrebi lahko organizirajo dodatne tržne pisarne za druge regionalne trge.
•
•
•
3.2.4.
Razdelitev glavnih poslovnih funkcij poslovnega jedra centra po enotah
Tabela 3.2.: Razdelitev poslovnih funkcij med sedežem TRC v Ljubljani in pisarno v Tokiu
Poslovna funkcija
1
2
3
Usmerjanje in motiviranje partnerjev v skupne razvojne
projekte ter usklajevanje priprave
Iskanje tržnih priložnosti in navezava stikov
Projektna pisarna za skupni marketing in organiziranje
priprave ponudb
Koordiniranje projektov
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Sedež v
Ljubljani
•
•
•
•
Tržna pisarna
na Japonskem
•
•
4
Predstavitev koncepta povezovanja tehnologij
procesov in naprednih energetskih tehnologij
vodenja
Povezovanje in integriranje dveh tehnoloških področij
TRC povezuje in integrira dve ključni tehnološki področji:

Napredne energetske tehnologije (NET) in

Tehnologije vodenja procesov (TVP).
V navedenih tehnoloških področjih se bomo osredotočili predvidoma na naslednje
napredne oz.nove tehnološke domene:

o
o
o
o
Tehnologije vodenja procesov
Napredni algoritmi in procedure,
Orodja za design, konstruiranje in razvoj
Gradniki za implementacijo
Jedrne rešitve

o
o
o
o
o
Napredne energetske tehnologije
Pametna omrežja
Pametne in pasivne (aktivne) hiše
Vodikove gorivne celice (za stacionarno kogeneracijo)
Vplinjevanje lesne biomase
Litijeve baterije (za shranjevanje energije)
Končni nabor tehnoloških domen bo določen interaktivno v sodelovanju s ključnimi
partnerji na obeh straneh.
Integralni del koncepta TRC je v komplementarnosti tehnoloških kompetenc
poslovnih partnerjev na japonski in slovenski strani s ciljem povečati obstoječo
sinergijo in s tem dodano vrednost za obe strani.
Obe tehnološki področji se medsebojno dopolnjujeta in krepita. Na ta način bodo
doseženi nadpovprečni R&R rezultati– zaradi seštevnega učinka in ker bodo
usmerjeni v rešitve za trg. Ti rezultati v obliki pilotnih in demonstracijskih projektov na
evropski in globalni ravni bodo prinesli ustrezne poslovne reference in višje oblike
gospodarskega sodelovanja (skupna vlaganja, neposredne tuje investicije, skupni
nastop na tretjih trgih).
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Slika 4.1: Partnersko povezovanje v okviru življenjskih ciklov posameznih tehnologij
Shema partnerskih odnosov na področju
področjutehnologij vodenja procesov
Shema partnerskih odnosov na
napredne energetske tehnologije
TVP
NET
Legenda:





PCT ..tehnologije vodenja procesov/ Process Control Technologies (TVP)
NET ...napredne energetske tehnologije/ New Energy Technologies (NET)
CTD – raziskovalno-razvojno jedro (Core Technology Development-CTD Group)
CSI ... uvajanje novih rešitev na trg –svetovalni sistemski integrator (Consulting System
Integrator)
SI ... Implementacija projektov (Project Contractor)
Tehnologije se povezujejo v vsaki fazi življenjskega cikla (v koncentričnih krogih od
centra k periferiji) in se povezujejo v integriranih proizvodih in storitvah. Koncept
integracije vključuje kompletne življenjske cikle obeh tehnoloških področij (v treh
nivojih) in je prikazan na sliki 3.
Slika 4.2.: Shematski prikaz povezovanja tehnoloških področij: tehnologije vodenja
procesov (PCT) in naprednih energetskih tehnologij (NET)
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5
Procesa izbora tehnologij in poslovnih partnerjev
Oba procesa (izbor tehnologij ter izbor poslovnih partnerjev) sta v skladu z
uveljavljenimi odprtimi inovacijskimi sistemi sprejemljiva za vstopanje novih
partnerjev in nabor novih tehnologij. Procesa potekata sočasno.
5.1
Proces izbora tehnologij
Proces se konceptualno izvaja v treh korakih:
• postavitev kriterijev za slovenske partnerje,
• postavitev kriterijev za japonske partnerje in
• postavitev povezujočih navzkrižnih kriterijev:
Kriteriji za slovenske partnerje:
- ocenitev potenciala za nadaljnji razvoj je visoka (postavitev nove
tehnologije)
- ocena uporabe na trgu je zmerna do visoka
Začetni tentativni „dolgi” seznam zajema naslednje tehnologije:
• Pametna omrežja – uravnavanje odjema (Smart Grid Technologies – demand
side management);
• Pametne in pasivne (aktivne) hiše (Smart and passive (active) house
technologies);
• Reverzibilna tehnologija s spremenljivo hitrostjo za črpalne
hidroelektrarne(Variable-speed reversible technology for hydro-electric
pumping stations);
• Tehnologije vplinjanja biomase (Biomass gasification technologies);
• Hranjenje vodika in tehnologije vodikovih gorivnih celic (Hydrogen storage and
hydrogen fuel cell technologies);
• Tehnologije skladiščenja litijevih baterij (Lithium batteries storage
technologies).
5.2
Proces izbora poslovnih partnerjev
Poslovni partnerji TRC se eksplicitno in implicitno izberejo na osnovi razvojnih
potencialov in možnosti uvajanja koncepta življenjskega cikla v izbranih tehnoloških
področjih. Podobno kot pri tehnologijah smo tudi pri izboru slovenskih in japonskih
poslovnih partnerjev ter njihovem povezovanju uporabili tristopenjski proces.
Kriteriji za izbor slovenskih poslovnih partnerjev so bili naslednji:
• Kompetence v R&R dejavnosti v okviru posameznega tehnološkega
področja
• Usmeritve na vrhunske tehnologije v izbranih področjih
• Poslovne strategije za prodor na nove tehnologije
– Usmeritev na uvajanje novih tehnoloških rešitev na trgu
– Usmeritev na vrhunske (visoke) tehnologije v izbranih področjih ( Solution
providers)
• Poslovni cilji za delo z japonskimi partnerji ter za nastop na japonskem
trgu
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Kriteriji za izbor japonskih poslovnih partnerjev
Podobni kriteriji, z določenimi modifikacijami, so uporabljeni za japonsko stran.
Ključen in potreben pogoj je izkazan interes za sodelovanje s slovenskimi partnerji.
Skupni kriterij je ujemanje, soočanje in tehnološko povezovanje (matching):
• Soočanje kompetenc, strategij in interesov
• Proces izgradnje medsebojnega razumevanja in zaupanja
Na slovenski strani bodo udeleženi partnerji zasebna podjetja in javne raziskovalne
organizacije (univerze in inštituti ). Glavni razlog za to je dejstvo, da so naša podjetja
sorazmerno majhna in da je posledično manj R&R dejavnosti vključene v življenjski
cikel proizvodov znotraj podjetij in da se pomemben del zgodnje faze R&R dejavnosti
izvaja izven podjetja v okviru javnih raziskovalnih inštitucij.
Delitev dela po posameznih fazah bo v načelu sledila 3 segmentom življenjskega
cikla :
• Raziskovalne inštitucije (jedrni razvoj),
• Podjetja – ponudniki tehnoloških rešitev (uvajanje novih tehnoloških rešitev
na trg),
• Podjetja – sistemski integratorji (implementacija projektov, izvedbeni
inženiring, prodaja tehnoloških rešitev).
Ključno vlogo pri sodelovanju z japonskimi partnerji bodo imela podjetja.
Na japonski strani bo treba prav tako uvesti iste funkcije v 3 segmentih
življenjskega cikla proizvodov. Zaradi vertikalne integracije posameznih dejavnosti
(predvsem v večjih japonskih korporacijah) lahko en partner pokriva več segmentov
življenjskega cikla proizvodov in tehnologij. Zlasti multinacionalna podjetja imajo
močno razvite R&R sektorje znotraj podjetij.
5.2.1.
Identifikacija potencialnih poslovnih partnerjev na slovenski strani
V procesu oblikovanja začetnega kroga partnerjev na slovenski in japonski strani
smo od septembra 2011 do junija 2012 izvedli pismeno anketo in intervjuje v 32
podjetjih ter 5 raziskovalnih organizacijah v Sloveniji ter kontaktirali preko 40 podjetij
na japonski strani (glej spisek anketiranih organizacij, anketni vprašalnik, zapisnike
poslovnih konferenc in sezname udeležencev v Prilogah).
5.2.1.1 Raziskovalno-razvojne skupine in centri v Sloveniji
Z namenom, da bi prikazali možne R&R partnerje in njihove kompetence na
posameznih tehnoloških področjih je bil narejen naslednji pregled RR skupin z
ustreznimi specializacijami. V spodnjem pregledu so navedene stalne RR skupine na
univerzah in inštitutih, v nadaljevanju pa tudi usmeritve nekaterih - za predvideni TRC
pomembnih treh kompetenčnih centrov in enega centra odličnosti.
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Tabela 5.1.: Pregled slovenskih raziskovalnih skupin na izbranih tehnoloških področjih
Problemske domene
i) Smartgrids primarni procesi (poslovni modeli)
a. DSM, virtualne elektrarne, procesi trgovanja z
energijo med igralci
b. povezave igralcev v pametno omrežje
(industrija; gospodinjstva)
c. infrastruktura za električna vozila (EV)
ii) SmartGrids: procesi pri prenosu energije v omrežju
a. obratovanje in načrtovanje sistema
b. sistemske storitve
iii) Variable speed
a. močnostna elektronika
b. črpalne elektrarne
iv) Smart (and passive) houses
a. Interni energetski in informacijski sistem, ki
vključuje RES in URE (PV ali vetrnice, CHP na
HFC, hranilnik/pretvorba EE)
b. Povezava takega sistema na pametno mrežo
c. Pasivna hiša (v kontekstu integracije sistema v
pasivno hišo) (integrirani izdelek)
v) Uplinjanje biomase iz lesnih odpadkov
vi) Li baterije
a. v hibridnih električnih vozilih
b. kot element pametnega omrežja (splošni
hranilnik)
RR skupine s področja TVP in NET
1. FE, Katedra za elektroenergetske sisteme in
naprave
2. EIMV, Oddelek za vodenje in delovanje
elektroenergetskih sistemov
3. FERI, Inštitut za močnostno elektrotehniko
4. IJS, Center za energetsko učinkovitost
5. FE, Laboratorij za telekomunikacije
1. FE, Katedra za elektroenergetske sisteme in
naprave
2. EIMV, Oddelek za vodenje in delovanje
elektroenergetskih sistemov
3. EIMV, Oddelek za energetiko in načrtovanje
energetskih sistemov
4. FERI, Inštitut za močnostno elektrotehniko
5. FE, Laboratorij za fotovoltaiko in
optoelektroniko
1. FE, Katedra za mehatroniko
2. TECES*
3. FE, Laboratorij za preskrbo z električno
energijo
1. FGG, Katedra za stavbe in konstrukcijske
elemente
2. IJS, Center za energetsko učinkovitost
3. EIMV, Oddelek za vodenje in delovanje
elektroenergetskih sistemov
4. FE, Laboratorij za razsvetljavo in fotometrijo
1.
2.
3.
1.
2.
3.
4.
vii) H in HFC (vodikove gorivne celice)
a. v stacionarnih aplikacijah (HFC CHP)
b. v hibridnem električnem avtomobilu
c. kot element pametnega omrežja
1.
2.
3.
4.
FS, Laboratorij za termoenergetiko
UM-FKKT , Laboratorij za termoenergetiko
FE, Laboratorij za energetske strategije
KI, Laboratorij za elektrokemijo materialov
FKKT, Katedra za anorgansko kemijsko
tehnologijo in materiale
FE, Laboratorij za elektroenergetske sisteme
FE, Laboratorij za električna omrežja in
naprave
FS, Laboratorij za termoenergetiko
KI, Laboratorij za katalizo in reakcijsko
inženirstvo
FKKT, Katedra za anorgansko kemijsko
tehnologijo in materiale
FE, Laboratorij za električna omrežja in
naprave
Vir: Intervjuji na univerzah ter inštitutih.
*TECES – Tehnološki center za električne stroje združuje slovenska podjetja (Bartec Varnost, BSH
Hišni aparati, DOMEL, Hidria Rotomatika, Indramat, Iskra Avtoelektrika, Kolektor Group) ter
raziskovalne inštitucije (UL FE, UM FERI).
Večina zgoraj navedenih stalnih R&R skupin sodeluje tudi v centrih odličnosti ter v
kompetenčnih centrih. Za sodelovanje s predvidenim TRC pa so pomembne predvsem
dejavnosti 3 kompetenčnih centrov in enega centra odličnosti:
-KC STV :Kompetenčni center za Sodobne tehnologije vodenja
-KC SURE: Kompetenčni center Napredni sistemi učinkovite rabe energije
-CO NOT : Center odličnosti za nizkoogljične tehnologije
-KC TIGR : Kompetenčni centerza trajnostno gradbeništvo
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Program kompetenčnega centra Sodobne tehnologije vodenja (STV) vsebuje
naslednje aktivnosti:
•
•
•
Zbirka prototipov nove generacije produktov, tehnologij in storitev za napredno
vodenje procesov, namenjenih ciljnim panogam in tržnim nišam, za katere se
pričakuje, da bo Slovenija v prihodnosti igrala znatno vlogo na globalnem
področju
Rešitve za vrhunske tehnologije, kot so eksperimentalni fuzijski reaktor ITER,
ultralahka letala in pametna omrežja za učinkovito upravljanje z energijo
izdelane prototipe na množici demonstracijskih projektov na različnih
proizvodnih obratih industrijskih partnerjev
Program kompetenčnega centra SURE ponuja širok nabor izdelkov s področja
energetike, cestno informacijskih sistemov, matičnih ur sinhroniziranih z GPS in
DCF77 ter datumskih ur in prikazovalnikov. Svoje izdelke vgrajujejo v objekte širom
Slovenije in v tujini. Izdelki so plod dolgoletnih izkušenj in sad vrhunskega znanja.
Sodobne tehnologije, ki so vgrajene v sisteme predstavljajo na sejmih, konferencah
in strokovnih simpozijih. Številne inovacije prijavljajo kot patente.KC SURE zagotavlja
visoko kvaliteto storitev in zanesljivo strokovno podporo.Izdelki so s področja
avtomatizacije SN omrežij: lokatorji okvare SN nadzemnih vodov z vgrajeno
komunikacijsko opremo za daljinsko javljanje detektiranih okvar, daljinsko vodenje
ločilnih mest itd.
Center odličnosti za nizkoogljične tehnologije (CO NOT) je s pomočjo financerjev
- Evropske unije ter Republike Slovenije - nastal v času intenzivnih premikov na
področju iskanja obnovljivih virov energije ter smotrne porabe le-te. CO NOT v
konzorciju združuje ključne slovenske potenciale na področju nizkoogljičnih
energijskih virov in uporabe teh virov v stacionarnih in mobilnih porabnikih. V CO
NOT sodeluje 22 partnerjev, 12 laboratorijev iz dveh raziskovalnih inštitutov (Kemijski
inštitut in Institut Jožef Stefan), Univerza v Ljubljani s Fakulteto za kemijo in kemijsko
tehnologijo in Fakulteto za strojništvo, Univerza v Novi Gorici ter 10 industrijskih
partnerjev (Domel, Inea, TEŠ, HSE, Petrol, Silkem, Iskra Tela, Cinkarna, Mebius in
RCVT).
Namen je sončno energijo pretvarjati v električno energijo in jo shranjevati v
akumulatorjih in superkondenzatorjih (litijeve tehnologije), ali pa jo pretvarjati v vodik,
ki ga bomo uporabili v gorivnih celicah (vodikove tehnologije). Litijeve in vodikove
tehnologije sestavljajo celoto, ki bo v prihodnosti pokrivala velik spekter porabnikov
(npr. hibridni in električni avtomobili, energijska oskrba stavb, itd.).
CO NOT sestavljata dva glavna stebra raziskav, ki pokrivata celoten spekter
dejavnosti - od bazičnih raziskav novih materialov za pretvorbo sočne energije v
elektriko ali vodik, priprave naprav za pretvorbo sočne energije, raziskave materialov
in priprave prototipov naprav, ki izkoriščajo vodikovo ali električno energijo, izdelave
sistemov naprav in nenazadnje trženja novih visokotehnoloških izdelkov oziroma
produktov. Na vseh ravneh gre izključno za dejavnosti, ki namesto sedanjih fosilnih
goriv uvajajo proizvodnjo in uporabo energijskih nosilcev z nizkim odstotkom emisije
ogljika oziroma brez ogljikovih emisij, kar bo zmanjšalo delež emisij, ki jih
proizvajamo pri nas in širše.
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Kompetenčni center trajnostno gradbeništvo (TIGR) ponuja koordinirane
dejavnosti raziskovalcev, investitorjev, gradbenih podjetij in industrije, servisov in
ostalih dejavnikov s ciljem doseganja trajnostnega razvoja, upoštevaje okoljska,
socio-ekonomska in kulturološka vprašanja«.Čeprav je ta pojem največkrat povezan
z učinkovito rabo energije v stavbah in z uporabo naravnih materialov, gre za
kompleksen preplet ključnih kompetenc na področjih, kjer lahko dosega inovativne
rešitve in kompetenčne prednosti na globalnem trgu. Najmočneje so v predlaganem
KC zastopane okoljske teme, ki se ukvarjajo z rabo naravnih virov.
Med tremi naravnimi viri - energijo, vodo in materiali - se KC največ ukvarja z
energijo in z njo povezanimi emisijami. Gre za problematiko, ki je danes akutna ne
samo iz ekoloških razlogov, temveč tudi iz ekonomskih in strateških vidikov. Pri tem
se naslanja na t.i. energetski trikotnik, ki postavlja tri ključne postavke pri ravnanju z
energijo: zmanjševanje potrebe po energiji, uporabo obnovljivih virov energije, kar se
da skrbno ravnanje z obnovljivo in neobnovljivo energijo.
Tudi pri ravnanju z vodo si lahko zamislimo analogen trikotnik: zmanjševanje potrebe
po vodi, rabo »obnovljivih virov« vode ter učinkovito ravnanje z vodo. Med temi
postulati se KC ukvarja z viri vode, pri tem pa se osredotoča na reciklažo stavbnih
voda. Manjšanje potrebe po vodi je v stavbah prej domena naprav ali vzorcev
obnašanja kot stavbe same.
Rabo materialnih virov KC obravnava skozi dva pogleda:
• z ocenjevanjem okoljskih parametrov razvitih izdelkov po metodi LCA (Life
cycle assessment, ISO 14040), in
• s proučevanjem možnosti integracije odpadkov gradbene in drugih industrij v
nove izdelke v stavbi.
Pri tem materialov kot takih ne ločuje strogo na naravne in umetne, saj take delitve
ne zdržijo kritične primerjave, temveč materiale in izdelke kritično primerja skozi
metodologijo LCA, kjer se prednost naravnih materialov, npr. lesa, tudi merljivo
pokaže. KC tudi ne obravnava zgolj materialov, ki neposredno nastopajo v izdelkih, ki
jih bomo razvijali, temveč tudi druge izdelke in rešitve, med katerimi je tudi les, ki ima
za Slovenijo kot gozdnato državo z obilico lesa poseben pomen. Čeprav v konzorciju
ni partnerja iz lesne industrije, je predvideno sodelovanje z dvema podizvajalcema,
kar zadošča za relevantno obravnavno specifik, ki nastopajo v povezavi z lesom.
Sociološko ekonomske teme so v KC zastopane v dveh segmentih:
• izdelava smernic oziroma študij, glede zahtev uporabnikov stavb danes in
kakšne lahko pričakujemo v bodoče;
• razvoj poslovnih modelov, ki bodo omogočili uspešno trženje razvitih
proizvodov v EU.
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5.2.1.2 Partnerska podjetja in RR institucije na slovenski strani
Poslovni interes za vzpostavitev slovensko-japonskega vozlišča za tehnologije
vodenja procesov ter napredne energetske tehnologije so izrazila naslednja podjetja
oziroma raziskovalne inštitucije:
-
INEA d.o.o., Ljubljana – nosilno podjetje
Robotina d.o.o., Hrpelje – nosilno podjetje
KIV, Vransko – nosilno podjetje
IBE d.d., Ljubljana
C&G d.o.o., Ljubljana
Cosylab d.d., Ljubljana
X Lab d.o.o., Ljubljana
SMART COM d.o.o., Ljubljana
Špica International d.d., Ljubljana
Razvojni center za vodikove tehnologije, Radeče
Zavod center ARI, Ljubljana
Fakulteta za elektrotehniko, Univerza v Ljubljani
Elektroinštitut Milan Vidmar, Ljubljana
Inštitut Jožef Stefan, Ljubljana
Inštitut za ekonomska raziskovanja, Ljubljana
Navedene slovenske organizacije imajo naslednje raziskovalne, proizvodne in
storitvene programe oziroma kompetence na področju naslednjih tehnoloških
področij:
INEA d.o.o.
- Pametna elektro energetska omrežja (smart grids) – virtualna elektrarna,
uravnavanje odjema
- Vodenje in obvladovanje procesov v energetiki
- Vodenje procesov v proizvodnih podjetjih
Robotina d.o.o., Hrpelje
- avtomatizacija zgradb
- avtomatizacija v industriji
- avtomatizacija v infrastrukturi
- projektiranje energetskih objektov (sončne elektrarne)
KIV Vransko d.o.o.
- inženiring za uplinjanje lesne biomase
- integrirana tehnologija uplinjanja lesne biomase in proizvodnje elektrike
(izrabe bioplina v kogeneracijski enoti) v razvoju
IBE d.d., Ljubljana
- projektantske, svetovalne in inženiring storitve na področju energetike,
industrije in varstva okolja
- projetiranje javnih zgradb in infrastrukturnih objektov.
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C&G d.o.o.
- Energetika: daljnovodi do 400 kV, kablovodi do 400 kV, razdelilne
transformatorske postaje do 400kV, zaščita , sistemi vodenja, centri vodenja,
generatorji, Diesel agregati , brezprekinitveno napajanje, kogeneracije.
- Železnica: napajalni sistemi in vozna mreža za železnice, sistemi za
učinkovito rabo energije, nadzor porabe energentov na vlečnih vozilih.
- Plinovodi: elektroinštalacije kompresorskih postaj, sistem vodenja
kompresorskih postaj, merilno regulacijski sistemi.
- Industrija: razdelilne transformatorske postaje, industrijski daljnovodi in
kablovodi, Diesel agregati, brezprekinitveno napajanje, kogeneracije.
- Varstvo okolja: ravnanje z nevarnimi odpadki.
Cosylab d.d.
- Kontrolni sistemi za pospeševalnike in druge fizikalno raziskovalne
infrastrukture
- Industrijska krmilna oprema
- Razvoj elektronike in programske opreme
XLAB d.o.o.
- ISL Online (Remote Desktop Support, Remote Access, Live Chat, Web
Conferencing): www.islonline.com
- 3D rekonstrukcija geografskih podatkov (http://www.gaeaplus.si), 3D
modeliranje na podlagi foto posnetkov (http://www.phov.eu/), 3D vizualizacija
medicinskih posnetkov (http://www.medicimaging.com)
- FP7 EU raziskovalni projekti
Smart Com d.o.o.
- napredni IKT sistemi za pametna elektroenergetska omrežja
- ekspertni analitsko poročilni sistem za elektroenergetska podjetja
- svetovanje, načrtovanje, razvoj, implementacija IKT sistemov
Špica International d.d.
- informacijski sistemi in restive za obvladovanje časa in prostora
- varnostni sistemi in sistemi tehničnega varoavnja
- mobilne računalniške rešitve
Razvojni center za vodikove tehnologije, Radeče
- raziskave in razvoj na področju vodika in gorivnih celic
Tehnološki center za avtomatizacijo, robotizacijo in informatizacijo proizvodnje
– Zavod Center ARI
- razvoj postopkov za vodenje sistemov v realnem času
- celovito računalniško podprto vodenje proizvodnje
- identificiranje razvojno zanimivih projektov s področja računalniškega vodenja
- sestava projektnih timov
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Fakulteta za elektrotehniko, Laboratij za električna omrežja in naprave-LEON,
Univerza v Ljubljan
- koncepti pametnih omrežij – SmartGrids
- sodobne kompenzacijske naprave
- kakovost električne energije
Elektroinštitut Milan Vidmar
- Grafični prikaz kompleksnih meritev v omrežju
- Analize prenosnega in distrubicijski omrežja
- Obratovanje EES
- Koncepti in tehnologije pametnih omrežij
- Prognostika atmosferskih pojavov
- Obvladovanje avtomatskih merilnih sistemov
Institut Jožef Stefan, Odsek za sisteme in vodenje
- razvoj elektronskih modulov za vgrajene sisteme
- razvoj algoritmov za vodenje sistemov v realnem času
- razvoj sklopov za PEM gorivne celice
- vodenje čistilnih naprav
Institut za ekonomska raziskovanja
- Raziskave s področja makroekonomije in podjetništva
- Organizacijsko in finančno prestrukturiranje podjetij
- Strateški management
Od skupnega števila zainteresiranih podjetij oz. raziskovalnih organizacij več kot
polovica poslovno sodeluje z japonskimi partnerji na področju prodaje proizvodov in
storitev ali pa R&R področju.
Zanimale so nas raziskovalno-razvojne zmogljivosti v tistih podjetjih oziroma
raziskovalnih organizacijah, ki so izrazile jasen interes za ustanovitev slovenskojaponskega vozlišča. Pokazalo se je, da obstaja zadostna kritična masa z vidika
števila razvojnikov, obsega letnih R&R vlaganj ter povprečnega števila
demonstracijskih projektov ter prototipov. Povprečno število zaposlenih razvojnikov je
v teh organizacijah znaša 12,75 (v FTE ekvivalentu). Povprečna letna vrednost R&R
vlaganj znaša preko pol milijona evrov. V posameznem letu so imele anketirane
organizacije povprečno preko 5 demonstracijskih projektov oziroma narejenih
prototipov izdelkov. Precej slabša je bilanca na področju intelektualne oziroma
industrijske lastnine: s patenti razpolagajo 4 organizacije, z lastnimi blagovnimi
znamkami 6, z vzorci in modeli 7 ter z geografskim poreklom blaga ena organizacija.
Na vprašanje o oblikah medpodjetniškega povezovanja je bila večina odgovorov
pozitivnih, pri čemer kar 10 anketiranih že sodeluje, bodisi v centrih odličnosti ali v
kompetenčnih centrih. Manjša je udeležba v obstoječih podjetniških grozdih ali
tehnoloških mrežah. Zelo pogoste pa so ostale oblike ad hoc sodelovanja: konzorciji
pri investicijskih projektih, sodelovanje v tehnoloških razvojnih centrih, itd.
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Ker statusna oblika slovensko-japonskega vozlišča še ni povsem opredeljena, smo
anketirane vprašali za njihova stališča glede formalno pravnega statusa vozlišča.
Večina (v absolutnem številu 7 organizacij) se zavzema za formalno združenje na
slovenski oziroma širši ravni. 5 anketiranih pa se zavzema za obliko neformalnega
»ad hoc« združenja. Temu primerni so tudi odgovori na vprašanje »Ali ste pripravljeni
sodelovati pri vzpostavljanju delovanja centra/vozlišča?« V odgovoru na to vprašanje
pride do izraza razlika (4 organizacije) med tistimi, ki so izrazili pozitiven poslovni
interes za sodelovanje v konzorciju ter tistimi, ki so pripravljeni sodelovati pri
vzpostavljanju delovanja vozlišča. V nadaljnjih korakih implementacije študije
izvedljivosti bo prišlo do oblikovanja konzorcija tistih, ki so pripravljeni vložiti lastna
finanča sredstva.
Na vprašanje kakšne koristi pričakujejo zainteresirani respondenti od ustanovitve
razvojnega vozlišča je bila v odgovorih podana največja teža obojestranskemu
prenosu znanja in tehnologij na relaciji Slovenija-Japonska. Na drugem mestu je
»prenos znanja in prodaja proizvodov in storitev na ostalih trgih«, nato sledi »skupen
nastop na azijskih trgih« ter na zadnjem mestu »prodor na nove trge«.
Ključne reference (vodenje ali partnerstvo pri domačih ali tujih raziskovalnih in
investicijskih projektih) za sodelovanje pri ustanavljanju, promociji in delovanju
slovensko-japonskega tehnološkega vozlišča, ki jih imajo anketirane organizacije, so
naslednje:
- močno razvito okolje R&R v podjetju,
- mednarodna vpetost podjetja v projekte z omenjenih področij,
- izkušnje z japonskimi partnerji,
- izkušnje iz sodelovanja v mednarodnih konzorcijih,
- 3D vizualizacija napetostnih profilov,
- tehnično-ekonomske analize uvajanja sistema naprednega merjenja,
- napoved onesnaževanja programa za pametna omrežja,
- več kot 100 raziskovalnih in razvojnih projektov za slovensko gospodarstvo,
- več uspešnih razvojnih projektov za tuje industrijske partnerje,
- udeležba v projektih 5., 6. in 7. Evropskega okvirnega programa,
- sodelovanje v Interreg IV projektu "Promoting innovation in industrial
Informatics and Embedded Systems sectors by networking",
- vzpostavljeno sodelovanje z Mitsubishi Electric Europe in Mitshubishi Electric
Corporation,
- organizacijsko-administrativna pomoč pri vzpostavitvi interesnih konzorcijev
na področju tehnologije vodenja (tehnološka mreza TVP, razvojni center za
vodikove tehnologije, …),
- vodenje projekta Kompetenčni center za sodobne tehnologije vodenja,
- Tehnološka mreža IKT (partner),
- Tehnološka mreža Smart Grids, partner, član programskega sveta,
predsedstvo podsekcije IKT,
- kompetenčni center KC SURE (pametna elektroenergetska omrežja), partner,
- slovenski nacionalni komite CIGRE, član, predsednik študijskega komiteja
CIGRE ŠK D2,
- kompetenčni center KC CLASS (računalništvo v oblaku), partner,
- vodenje tehnološke platforme NESSI,
- sodelovanje pri ustanovitvi in vodenju tehnološke platforme ICT,
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-
vodenje konzorcija pri razvoju storitvene platforme v zdravstvu,
sodelovanje v konzorciju za razvoj komunikacijske platforme naslednje
generacije,
tehnološka platformna za pametna omrežja (partner),
projekt SUPERMEN,
projekt KIBERnet,
EU projekt MetaPV.
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5.2.1.3 Rezultat identifikacije za 3 izbrana tehnološka področja na slovenski strani
Tabela 5.2.: Raziskovalne skupine in ponudniki sistemskih rešitev na slovenski strani
Problemska domena
I) Pametna omrežja - primarni procesi
a. DSM, virtualne elekrarne, procesi
trgovanja z energijo med igralci
b. Povezave igralcev v pametno
mrežo (industrija, gospodinjstva)
Ponudniki
tehničnih
rešitev
Ključne besede
Kompetentne RRi skupine po
vrstnem redu (prve 3)
INEA
Pametno omrežje (Smart
grids)
- management na strani
povpraševanja
- virtualne elektrarne
- pametna omrežja –
vodenje procesa
- pametna omrežja stabilnost
1. FE, Katedra za elektroenergetske
sisteme in naprave
2. EIMV, Oddelek za vodenje in
delovanje elektroenergetskih sistemov
3. IJS, Odsek za inteligentne sisteme
4. IJS, Odsek za sisteme in vodenje
INEA
II) Smart grids procesi pri prenosu energije v omrežju
1. EIMV, Oddelek za vodenje in
delovanje elektroenergetskih sistemov
2. FE, Katedra za elektroenergetske
sisteme in naprave
3. EIMV, Oddelek za energetiko in
načrtovanje energetskih sistemov
III) Smart (and passive) houses
a. Interni energetski informacijski
sistem, ki vključuje RES in URE (PV
ali vertnice, CHP na HFC,
hranilnik/pretvorba Ee)
b. Povezava takega sistema na
pametno mrežo
c. Pasivna hiša (v kontekstu
integracije sistema v pasivno hišo –
integrirani izdelek)
Robotina
Pametne hiše
Inteligentne hiše
Pasivne hiše
1. FGG, Katedra za stavbe in
konstrukcijske elemente
2. FE, Laboratorij za modeliranje,
simulacijo in vodenje
3. FERI, Inštitut za avtomatiko
4. IJS, Odsek za sisteme in vodenje
Uplinjanje lesne biomase
1. FS, Laboratorij za termoenergetiko
2. UM-FKKT, Laboratorij za
termoenergetiko
3. CO NOT
INEA
Lumar
IV) Uplinjanje biomase iz lesnih odpadkov
KIV
Vir: Anketa IER, intervjuji v podjetjih
5.2.2
Identifikacija potencialnih poslovnih partnerjev na japonski strani
Identifikacija potencialnih japonskih poslovnih partnerejv TRC je bila napravljena na
osnovi dosedanjega dolgoletnega sodelovanja INEE, Robotine in X-laba z japonskimi
podjetji, na osnovi osebnih razgovorov s poslovneži v Tokiu in Nagoji (12.-18. februar
2012) ter pismene ankete med udeleženci poslovnega srečanja v Tokiu dne 14
februarja 2012 (glej Prilogo 5).
Poslovni razgovori v zvezi z možnostjo sodelovanja pri TRC so bili izvedeni v 12
podjetjih, na pismeno anketo (glej vprašalnik v angleščini) pa se je odzvalo 6
japonskih podjetij.
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Na japonski strani so za sodelovanje izrazila interes naslednja podjetja:
- Mitsubishi Electric - MELCO
- Mitsubishi Heavy Industries -MHI
- Horiba
- Hitachi LTD
- Toyo Engineering Corporation
- Toshiba
- Toyota
- Daiwa House
- Yeskawa
- Sansha Electric
- Chubu
- KEPCO
- Next Solutions
- TOKO Electric Corporation
- GANASYS, Inc
- Openstream, Inc
- C.ILLIES&Co, LTD
Podjetja označena s temnim tiskom so izrazila svoj interes tudi preko NEDO.
Podjetja lahko razvrstimo v naslednja tehnološka področja ali problemske domene.
Pri tem moramo ponovno opozoriti, da zaradi velikosti japonskih korporacij nastopa
velika stopnja integracije treh segmentov aktivnosti v življenjskem ciklu razvoja in
uporabe tehnologije. Zato posamezna podjetja lahko prevzamejo več vlog: R&R,
dobava in uvajanje novih rešitev na trg (solution provider), izvedba in integracija
rešitev- izvedbeni inženiring (System integrator/Contractor), poslovna izvedba in
uporaba rešitev (business implementation and use). Specifične potrebe kupcev so
izven obravnave v okviru poslovnega modela TRC.
Tabela 5.3: Pregled zainteresiranih japonskih podjetij po tehnoloških področjih in vlogah v
življenjskem ciklu
Tehnološko
R&R
Ponudnik tehn.
Sistemski
Implementacija
področje
rešitev na trgu
integratorji
/uporaba
Pametna omrežja
MELCO,
MELCO,
Chubu
Chubu,
IBM Japan
IBM Japan
KEPCO
KEPCO
Hitachi
Hitachi
TOKO
TOKO
GANASYS
El. Corporation El.Corporation
GANASYS
Pametna omrežja, Toshiba
Toshiba
baterije
Pametne , pasivne Mitsubishi
Mitsubishi Heavy
hiše
Heavy
Uplinjanje biomase Mitsubishi
Mitsubishi Heavy
Heavy
Vir: Anketa, Intervjuji.
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5.2.3 Prvi rezultat soočanja (matching) slovenske in japonske strani
Naslednja tabela shematsko prikazuje predvidena tehnološka področja ter frekvence
predvidenega sodelovanja slovenskih partnerjev na posameznih tehnoloških
področjih ter dejavnostih razvojnega vozlišča.
Poslovni model izbire partnerjev za izbrana tehnološka področja in poskusni rezultati
so nakazani v spodnji tabeli.
Tabela 5.4: Tehnološka področja in število zainteresiranih podjetij po dejavnostih na
slovenski in japonski strani
Tehnološko področje
1. Pametna omrežja
(DSM, VPP)
Nosilec: INEA
2. Pametne pasivne hiše
Nosilec: Robotina
3. Uplinjanje biomase
(lesna)
Nosilec: KIV
5. Ostale napredne
tehnologije (vodik in
gorivne celice, Li
baterije)
Država
R&R projekti
Dobava in
uvajanje novih
rešitev na trg
Slovenija
Japonska
8
3
Slovenija
Japonska
3
1
Slovenija
Japonska
3
1
Število odgovorov
5
3* +1
Število odgovorov
1
1
Število odgovorov
3
1*
Slovenija
Japonska
5
1
Število odgovorov
3
1*
Izvedbeni
inženiring –
izvedba in
integracija rešitev,
Prodaja storitev,
proizvodov,
sistemske rešitve
5
3+1*
1
1
2
1
2
Vir: anketa IER v Sloveniji in anketa IER na Japonskem ter razgovori za japonskimi partnerji
(februar 2012)
* Podjetja, ki nastopajo v dveh vlogah (glej Tabelo 5.3)
5.3 Začetek sodelovanja na področju STV in NET
Začetna faza izbora tehnologij in sodelujočih partnerjev je bila izvedena na slovenski
strani in sicer smo izbrali tri tehnološka področja kot prvoten oz. začeten nabor
tehnologij, ki jih obvladajo slovenski partnerji:
• pametna omrežja,
• pametne in pasivne hiše ter
• vplinjanje lesne biomase
Na nekaterih od gornjih tehnologij smo predpostavili tudi prevladujoče poslovne
interese japonskih potencialnih partnerjev.
Na vsakem od zgoraj navedenih tehnoloških področij so upoštevani naslednji vidiki:
• kompetence in cilji;
• identificirani slovenski partnerji (tako podjetja kot znanstveno-raziskovalne
organizacije;
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•
•
•
reference, možni trgi za skupne nastope;
možni finančni viri za skupne R&R projekte;
predlog za sodelovanje.
Ta začetni nabor tehnoloških področij je tentativen (poskusen) in v veliki meri odvisen
od interesov in zmožnosti potencialnih partnerjev iz Japonske.
Ostala tehnološka področja, ki izkazujejo zadosten potencial bodo ovrednotena
kasneje in bodo dodana k širši listi tehnoloških področij.
Tista tehnološka področja , ki se bodo izkazala za neperspektivna, se bodo izločila.
Ta proces se je začel že v tej fazi, kar je ponekod razvidno, če primerjamo med seboj
dokumente in materiale, ki so nastali v različnih fazah raziskovalne naloge.
5.4. Opredelitev glavnih in specifičnih ciljev
5.4.1. Proces določanja ciljev
Proces določanja ciljev vsebuje 3 korake, vzporedno s selekcijo tehnologij in
poslovnih partnerjev.
1.korak: cilji kot jih vidimo na slovenski strani:
• cilji potencialnih tehnoloških nosilcev za pametna omrežja in za pametne hiše;
• cilji kot jih evaluirajo vodje projektne skupine za vspostavitev TRC;
• prognoze R&R partnerjev za področja vodikovih celic ter litijevih baterij.
2.korak: cilji kot jih zastavljajo potencialni japonski partnerji
3.korak: soočanje in zbliževanje ciljev
5.4.2.Opredelitev glavnih ciljev in nekaterih specifičnih ciljev na slovenski strani (1.korak)
V procesu prve selekcije tehnologij in partnerjev na slovenski strani so bili ugotovljeni
naslednji cilji (projekti):
Pametna omrežja
- izgradnja virtualne elektrarne – za terciarno rezervo Sistemskega operaterja
prenosnega omrežja ali kot rešitev za energetsko optimiranje bilančnih skupin;
- postavitev energetskega management sistema za mikro omrežja kot integriran
podsistem, ki deluje lahko vzporedno z mrežo ali v otočnem načinu
- implementacija in prodaja internih energetskih sistemov vodenja odjemalcem
kot del virtualne elektrarne ali kot samostojen sistem za optimizacijo
energetskih procesov in stroškov odjemalca.
Pametne in pasivne hiše
- integrirani HEMS (hišni sistem za vodenje energetike), ki vključuje vodenje
obnovljivih energetskih virov (OVE)
- uporabnikom prilagojen interni energetski management sistem, ki vključuje in
integrira posamezne podsisteme (učinkovita raba energeije, OVE) za konkretne
energetske strategije kot skupen pilotni projekt na področju "pametnih mest";
- integracija sistemov pametnih hiš s sistemi pasivnih (aktivnih) hiš.
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Uplinjanje lesne biomase in uporaba bioplina
- ustanovitev japonsko-slovenskega konzorcija za razvoj, implementacijo in
komercializacijo tehnologije vplinjanja lesne biomase in za nadaljnjo uporabo
bioplina;
- vplinjevalnik lesne biomase integriran s kogeneracijsko enoto na bioplin
- implementacija pilotnega/demonstracijskega projekta za vplinjanje lesne
biomase;
- ključni cilj je postati glavni srednjeevropski center za tehnologije vplinjanja lesne
biomase.
Uporaba bioplina
- finančni inženiring ali energetski kontrakting; (TPF - Third party financing, BOT
– Build, Operate and Transfer, koncesija) za projekte, ki uporabljajo bioplin:
(integrirane) kogeneracijske enote, reformiranje bio plina v vodik in uporabo
vodika (v prihodnosti)
Pri projektu vplinjanja je predpostavljen pogonski interes japonskih partnerjev.
Variabilna hitrost - emuliran cilj
Predpostavljen je odločilen interes japonskih partnerjev. Spodnji cilji so emulirani,
formuliral jih je projektni team:
- ustanovitev japonsko-slovenskega konzorcija za razvoj, izgradnjo, šolanje in
vzdrževanje črpalnih hidroelektrarn s tehnologijo reverziblne in spremenljive
hitrosti
- pripraviti projekte na tem področju za potenciale v Sloveniji in v regiji
Vodikove gorivne celice – poskusni cilji
Cilji so poskusni, ker na področju še ni identificiran nosilec uvajanja novih rešitev na
trg. Predlagali so jih R&R partnerji:
- Razvoj in izvedba kogeneracijskega sistema na vodikove gorivne celice kot dela
internega energetskega sistema
- Integracija takega kogeneracijskega sistema v interni energetski sistem, ki
vključuje sitem vodenja za učinkovito rabo energije in OVE (rezidenčne,
terciarne stavbe)
- Povezava takega sistema na pametno omrežje kot aktivnega igralca v sistemu
optimiranja in trgovanja z energijo
Litijeve baterije – shranjevanje energije
Cilji so poskusni, ker na področju še ni identificiran nosilec uvajanja novih rešitev na
trg. Predlagali so jih R&R partnerji:
- Skupen razvoj Litijevih sistemov za shranjevanje energije za uporabo v
rezidenčnh stavbah
- Integracija takega sistema shranjevanja energije v interni energetski sistem, ki
vključuje sistem vodenja za učinkovito rabo energije in druge OVE (rezidenčne,
terciarne stavbe)
Ti cilji so opredeljeni kot začetni predlog s slovenske strani in se bodo uporabili kot
vodilo za podrobnejši izbor partnerjev, tehnologij in ciljev na japonski strani.
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Institucionalno sodelovanje med Slovenijo in Japonsko na
področju tehnologije
Na osnovi dosedanjih aktivnosti sodelujočih podjetij v zvezi s pripravo ustanovitve
slovensko-japonskega TRCa je bil organiziran obisk delegacije NEDO v Sloveniji.
Namen obiska NEDO, ki je največja tehnološka japonska agencija, je vzpostavitev
sodelovanja med slovensko in japonsko tehnološko agencijo za krepitev
dolgoročnega tehnološkega sodelovanja med Slovenijo in Japonsko na področju
naprednih energetskih tehnologij in industrijskih sistemov. NEDO deluje v okviru
Ministrstva za gospodarstvo, trgovino in industrijo, ima približno 1000 zaposlenih in
deluje globalno v okviru več predstavništev po svetu. Vzpostavitev dolgoročnega
tehnološkega sodelovanja in povezovanja obeh tehnoloških agencij je podprl tudi
minister za gospodarski razvoj in tehnologijo, mag. Radovan Žerjav, ki se je na
posebnem pogovoru sestal s predsednikom NEDO in delegacijo. Poudaril je pomen
sodelovanja med agencijama tako za privabljanje tujih investicij na področju visokih
tehnologij v Slovenijo kot tudi za prodor visokotehnološkega znanja, ki ga nedvomno
na tem področju imamo, na globalne trge. Izrazil je vso podporo politike in poudaril
pričakovanje, da pride kmalu do konkretnih dogovorov čim prej.
TIA in NEDO sta se okviru obiska dogovorila za vzpostavitev institucionalnega okvira
za medsebojno sodelovanje na področju naprednih energetskih tehnologij in
sistemov, ki bo zagotavljal podlago za oblikovanje in izvajanje skupnih tehnoloških
projektov slovenskih in japonskih podjetij tako v Sloveniji, na Japonskem kot tudi v
tretjih državah.
V okviru obiska NEDO v Sloveniji je 5. junija 2012 na Gospodarski zbornici Slovenije
potekalo srečanje delegacije NEDO s tehnološkimi razvojnimi skupinami in podjetji s
področja naprednih energetskih in procesnih tehnologij, ki že sodelujejo oziroma so
zainteresirana za sodelovanje v skupnih tehnoloških iniciativah. S strani TIA in
ministrstev so bile predstavljene strategije, programi in tehnološke iniciative
Slovenije. NEDO je predstavil na kakšen način financira in implementira tehnološke
projekte; njihov proračun je 1,5 milijarde EUR.
Delegacija NEDO se je 6. junija 2012 udeležila tudi Foruma – Kako uspešno
poslovati z Japonsko v prostorih družbe Yaskawa v Ribnici. V okviru foruma so bila
podjetjem, ki želijo poslovati z Japonsko predstavljene dobre prakse podjetij, ki so na
Japonsko že prodrla in tam uspešno delujejo. Podjetje Yaskawa je primer prve večje
japonske investicije v Sloveniji. Slovenskim podjetjem svetujejo, naj ne poslujejo in
širijo svoje trge le na področje Balkana in Evrope temveč naj prodrejo na globalni trg.
Japonska mentaliteta je po njihovih besedah storitveno usmerjena, pomembna je
pravočasna izvedba in visoka kakovost. Ključno v odnosu je vzajemno zaupanje; za
vzpostavitev dobrega odnosa z japonskimi podjetji je potrebno dlje časa, vendar, ko
je odnos vzpostavljen, je dolgoročen.
Predvideni način sodelovanja z NEDO temelji na dosedanji praksi mednarodnega
delovanja te tehnološke agencije. V kolikor je posamezen razvojni projekt uvrščen
znotraj strateških usmeritev NEDO, potem NEDO nastopa kot neposreden
(so)izvajalec projekta. Če pa projekt ne ustreza tem kriterijem, potem lahko NEDO
podpre projekt posredno, v tem primeru dajejo finančno podporo samo japonskim
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izvajalcem v projektu. Potrebno je poudariti, da NEDO ne podpira nerazvojnih
naložb, niti na Japonskem, niti v tujini. NEDO finančno in kadrovsko podpira le
japonski del izvajanja v projektu; tuji partner mora zagotoviti sredstva za svoj del.
Moramo se zavedati, da je osnovni interes NEDA predvsem diseminacija japonskih
tehnologij in ustvarjanje novih trgov za japonsko gospodarstvo, ni pa izključena
podpora skupnim nastopom na tretjih trgih.
Identificirana so bila tehnološka razvojna področja, kjer imata obe državi kompetence
in interes za nadaljnja vlaganja, to so področja pametnih omrežij, trajnostne gradnje
in upravljanja stavb ter obnovljivih virov energije, zlasti biomase, solarne in vetrne
energije ter vodika in gorivnih celic. Začel se je proces izmenjave informacij, analize
potreb, interesa in kompetenc na teh področjih. Dogovor o sodelovanju in
identifikacija prvih projektov je načrtovan že v oktobru 2012, ko je predvideno tudi
srečanje med potencialnimi poslovnimi partnerji.
Podpis bilateralnega sporazuma TIA-NEDO (Memorandum of understanding) ter
delavnica med zainteresiranimi slovenskimi in japonskimi podjetji so predvidni za 23.
in 24. oktobra 2012 v Ljubljani.
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Pravna organiziranost tehnološko razvojnega centra
7.1. Temeljne predpostavke
Pri iskanju rešitve za pravni status in organizacijski model TRC so bile upoštevane
naslednje predpostavke:
- izbrani model mora omogočati visoko stopnjo fleksibilnosti glede vstopa in
izstopa zainteresiranih subjektov;
- izbrani model mora omogočati združevanje pravnih in fizičnih oseb iz
Republike Slovenije, držav članic EU in iz tretjih držav (konkretno Japonske);
- izbrani model mora ponuditi možnosti različne stopnje notranje povezanosti
subjektov znotraj TRC – tako od trdnejših in dolgotrajnejših povezah do ad
hoc kratkotrajnejših povezav;
- izbrani model mora omogočiti notranje financiranje, projektno financiranje ter
tudi zunanje financiranje;
- izbrani model mora omogočiti enostaven sistem njegovega upravljanja;
- izbrani model mora omogočati združevanje tako »for-profit« kot »non-forprofit« modelov ter njihovih medsebojnih pozitivnih učinkov;
- izbrani model mora omogočiti združevanje različnih oblik korporacijskega
upravljanja: od modela družinskih podjetij, preko modela razdrobljenega
lastništva do koncentriranega lastništva.
Pravno-organizacijska shema naj bi odražala modularnost in rast modela skladno s
potrebami udeležencev v samem modelu. Vzor modelu naj bi bil sistem lego kock z
veliko možnimi kombinacijami ter zmožnostjo prilagajanja trenutnim potrebam in
zahtevam tako ponudnikov tehnoloških rešitev kot tudi uporabnikov tehnoloških
rešitev.
Podani model temelji na obstoječem stanju, v katerem je interes za vzpostavitev TRC
trenutno večji na slovenski strani kot na japonski strani. Predstavljena shema tako
izhaja iz predpostavke, da temeljna iniciativa prihaja iz slovenske strani. V drugi fazi
pa se v postavljeni model naknadno, skladno z interesom, vključujejo tudi japonski
partnerji.
7.2. Slovenski del
Glede na navedene predpostavke celotna struktura temelji na Evropskem
gospodarskem interesnem združenju, ki deluje kot krovno združenje za vse tri stebre
TRC. V prvi fazi bi EGIZ ustanovila slovenska podjetja ter še en partner iz države
članice EU. S tem bi se vzpostavila krovna struktura, ki bi omogočila združevanje
posameznih sfer s ciljem tehnološkega sodelovanja z japonskim gospodarstvom. V
tej prvi razvojni fazi bi bile naloge EGIZ primarno na informacijskem, promocijskem
področju. Ustanovitelji EGIZ v Republiki Sloveniji so INEA – Informatizacija,
energetika, avtomatizacija d.o.o., Inštitut »Jožef Štefan«, Fakulteta za elektrotehniko
Univerze v Ljubljani, in Robotina d.o.o..
V tem obdobju si bo EGIZ prizadeval za vzpostavitev razmerja tako z Republiko
Slovenijo kot Japonsko. Sprva bi se to razmerje vzpostavilo med državnimi
organizacijami, ki spodbujajo tehnološki razvoj, izvoz ter EGIZ. V tej fazi bi razmerje
temeljilo na sporazumu o medsebojnem sodelovanju. Vzpostavljeno bi bilo zgolj
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sodelovanje na deklarativni ravni (nekaj podobnega gentlemanskemu sporazumu),
katerega namen je pokazati podporo obeh držav takšnim projektom. S tem se bodo
vzpostavil tudi mehanizmi za tesnejše sodelovanje med EGIZ, državama oziroma
njenimi organizacijami ter posameznimi organizacijami znotraj TRC. Vzpostavljena je
tudi možnost za obe državi oziroma njune organizacije, da postanejo članice EGIZ.
Omenjeni EGIZ bi v prvi fazi imel naslednje naloge:
- vodenje ustanovitve hčerinske pravnoorganizacijske oblike na Japonskem;
- upravljanje hčerinske pravnoorganizacijske oblike na Japonskem;
- zbiranje interesa slovenskih podjetij in organizacij za sodelovanje z japonskimi
partnerji;
- vzpostavitev informacijske mreže o ponudbi slovenskih partnerjev ter njihovih
referencah;
- organizacija japonsko slovenskih poslovnih konferenc;
- vzpostavljanje kontaktov z japonskimi organizacijami na območju EU;
- pridobivanje razvojnih projektov znotraj EU za potrebe sodelovanja z
japonskimi partnerji.
Skupščino združenja bi sestavljal po en predstavnik vsakega ustanovitelja, pri čemer
bi imeli v začetni fazi vsi enako število glasov. Funkcijo direktorja bi lahko sprva
začasno opravljal tudi eden od predstavnikov ustanoviteljev pri čemer bi glavnino
poslovanja izvajal imenovani prokurist. V tem primeru je možno, da se omenjene
naloge opravljajo tudi brez pogodbe o zaposlitvi in s tem se tudi zmanjšajo stroški
poslovanja samega EGIZ. Prednost te oblike je tudi v manjši stopnji formalnosti
njenega delovanja in s tem cenejšim načinom upravljanja.
Sodelovanje članov TRC pri skupnih projektih
Instrument sodelovanja članov znotraj TRC so skupni projekti. To so projekti, ki
izpolnjujejo naslednje potrebne pogoje:
Najmanj 2 člana TRC sta vključena v projekt, eden na slovensko-evropski strain ter
eden na japonski strani
o področje sodelovanja je v okviru opredeljenih tehnoloških področij, ki jih
pokriva TRC
o cilji projekta so koherentni s tehnološkim področjem ter vključujejo posamezne
faze življenjskega cikla določene tehnologije
o Spoštujejo se osnovna pravila vnaprej določena s strani TRC
o Projekt je organiziran (registriran) v okviru TRC
Skupni R&R projekti bodo med drugim vsebovali tudi določila glede uporabe in
zaščite pravic intelektualne oz.industrijske lastnine (patenti, blagovne znamke, vzorci,
modeli, geografsko poreklo). Ta določila bodo vsebovala naslednje kategorije:
o Predhodna določila: posamezni partnerji podajo izjavo glede uporabe pravic
intelektualne lastnine glede know-how, ki so ga posedovali pred začetkom
projekta tako, da je jasno pod kakšnimi pogoji je know-how razpoložljiv
posameznim partnerjem v teku projekta.
o Določila po končanju projekta: izjava o skupnih rezultatih projekta, delitev
rezultatov med partnerjit in pogoji uporabe rezultatov projekta za tretje osebe.
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TRC bo v soglasju s člani pripravil pravila o “defaultu”. Ta pravila lahko člani
uporabijo kot referenčna pravila. Ta pravila pa ne bodo obvezna za partnerje, če bi
želeli uporabiti drugačne pravne instrumente.
Vrste članov in partnerjev TRC
• Ustanovni člani: Soustanovitelji TRC so strateški člani, ki predstavljajo
nosilce določenega tehnološkega področja (tehnološke domene). Na
slovenski (evropski) strani prevzemajo vlogo svetovalnega inženiringa, to je
uvajanje novih tehnoloških rešitev na trg. Oni so povezani s TRC na
osnovistrateških poslovnih sporazumov.
• Pridruženi člani:so vodilni člani TRC, ki pokrivajo vse 3 ključne segmente
tehnoloških življenjskih ciklov. Oni so povezani s TRC s poslovnimi sporazumi.
o R&R institucije (univerze, institute)
o Podjetja, ki uvajajo nove tehnološke rešitve na trg
o Podjetja , zadolžena za izvedbeni inženiring, sistemske rešitve, za
prodajo tehnoloških sistemskih rešitev in proizvodov
• Podporni člani so slovenske in japonske agencije (TIA in NEDO) zadolžene
za pospeševanje in promocijo tehnološkega razvoja. Pri tem je poudarek na
presečnih tehnoloških področjih, ki so v domeni TRC. Vsaka stran finančno
podpira poslovne dejavnosti svojih partnerjev. Naloga TRC je, da opravlja
funkcijo vozlišča in usmerjevalca skupnih nalog in presečnih tehnoloških
področij.
• Partnerji TRC: podjetja in organizacije iz vseh 3 segmentov tehnološkega
življenjskega cikla, ki sodelujejo s člani TRC pri skupnih TRC projektih .
7.3. Japonski del
EGIZ bi na Japonskem ustanovil informacijsko pisarno. Ta bi v minimalni obliki
delovanja tujih družb, ki omogočajo pridobitev pravne subjektivitete in omejene
odgovornosti. V tem pogledu sta zlasti zanimivi dve pravno organizacijski obliki:
- Godo Kaisha;
- Yugensekinin Jigyo Kumiai.
V prvem primeru gre za družbo z omejeno odgovornostjo, ki se lahko ustanovi z zelo
majhnim kapitalom (tudi z enim samim jenom).Gre za družbo brez delnic, ki jo je
možno kadarkoli preoblikovati v delniško družbo. Gre za družbo, v kateri soglasno
odločajo vsi ustanovitelji in tudi vodijo njene posle, razen če za ta namen ne
najamejo poslovodje. Ker gre za polodprti tip družbe je s tem omogočeno, da v
družbo pristopajo tudi japonski partnerji. Samo upravljanje družbe je neformalno.
Pri drugi obliki gre tudi za obliko družbe z omejeno odgovornostjo, ki je še bolj
enostavna kot pa zgoraj omenjena družba. Odgovornost ustanoviteljev je omejena
zgolj na dejansko vplačane zneske. Ni potrebna skupščina in uprava. Sama
organizacija ni obdavčena, obdavčeni so zgolj člani. Seveda pa morajo člani aktivno
udeleženi v poslovanju same družbe.
Možna oblika je tudi vzpostavitev ti. podružnične pisarne, ki pa dejansko ne omogoča
kakršnih koli dodatnih partnerjev.
Vsekakor bo za vzpostavitev japonskega dela potrebno poiskati pomoč pri enem od
možnih japonskih partnerjev ali pa ustreznih pravnih službah.
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7.4. Nadaljnji razvoj
Kakšna bo bodoča struktura japonsko slovenskega TRC je odvisno predvsem od
izraženega interesa in pričakovanj tako slovenskih kot tudi japonskih partnerjev.
Glede na sedanji razvoj dogodkov se bo verjetno pravna organiziranost iz danega
predloga razvijala predvsem v smeri pogodbenih skupnih vlaganj ali pa pogodbenih
konzorcijev.
Izbira
trdnejši
pravnih
povezav
v
obliki
registriranih
pravnoorganizacijskih oblik namreč pride v poštev zgolj v primeru, da bo sodelovanje
med slovenskimi in japonskimi partnerji vzpostavljeno v večjem finančnem okviru.
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Lokacija tehnološko-razvojnega centra
TRC bo deloval na dveh lokacijah in sicer v Ljubljani ter v Tokiu. Proučena je bila tudi
možnost najema pisarne v drugem večjem mestu (Osaka), vendar nižji stroški
najema pisarne ne bi odtehtali bližine ključnih poslovnih partnerjev, ki so locirani v
glavnem mestu Japonske.
Predpostavljeno je, da se najame v Ljubljani en poslovni prostor (mikrolokacija v
bližini centra) v velikosti 130 m2, za katerega znaša najemnina 11 EUR/m2 na
mesec. Velikost poslovnih prostorov je določena glede na število zaposlenih
V Tokiu se najame en poslovni prostor v velikosti 90 m2, za katerega znaša
najemnina 32 EUR/m2; poleg najemnine se plačuje druge stroške povezane z
najemom poslovnih prostorov.
V Ljubljani bi TRC v začetku zaposloval 4 zaposlene (3 vodje področij in 1 poslovni
sekretar), v Tokiu pa le 2 (1 vodja področja in 1 poslovni sekretar, zaposlen s
polovičnim delovnim časom). Stroške delovanja TRC v 2 pisarnah predstavljajo
predvsem stroški za bruto plače zaposlenih ter v manjši meri stroški potovanj in
stroški drugih storitev (pridobivanje tržnih informacij itd.).
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Analiza ekonomske upravičenost vzpostavitve centra
Z namenom presoje upravičenosti vzpostavitve centra je bila izdelana analiza
stroškov in koristi (CBA). Najprej so bili opredeljeni in ocenjeni stroški delovanja
centra in koristi centra, nato pa izračunane mere upravičenosti vzpostavitve centra.
Stroški so bili ocenjeni s strani izvajalcev projekta, medtem so bile koristi ocenjene v
sodelovanju z vodji posameznih tehnoloških področij.
CBA temelji na naslednjih osnovnih predpostavkah povezanih z vsebinskimi
posebnostmi centra:
• Začetni obseg centra bo oblikovan za 3 presečna tehnološka področja –
problemske domene , ki so bila v fazi študije identificirana kot najbolj
perspektivna in z največjim presekom kompetenc, potencialov in poslovnih
ciljev partnerjev na slovenski in na japonski strani.
• Rast aktivnosti v okviru centra bo potekala na izbranih začetnih področjih ter z
dodajanjem novih presečnih tehnoloških področij v fazi obratovanja, ki pa v
projekciji niso vključene Pri tem se dodajanje novih tehnoloških področij
obravnava kot dodatna investicija za deležnike za to področje oz. na tem
področju. Ocenjuje se, da bo v obdobju prvih 4 let dodano 2-5 dodatnih
presečnih tehnoloških področij.
• Center obsega:
o dve pisarni – ena bo locirana v Sloveniji (Ljubljana), druga na
Japonskem (Tokyo).
o v Ljubljani so zaposleni 4 zaposleni, v Tokyo 2, eden od njiju s
polovičnim delovnim časom. V Ljubljani je predviden en zaposleni za
vsako tehnološko področje (in en poslovni sekretar), v Tokyo pa en
zaposleni za vsa tehnološka področja (in en poslovni sekretar s
polovičnim delovnim časom).
• V centru sodeluje 11 partnerjev; 8 partnerjev iz Slovenije in 3 partnerji iz
Japonske.
9.1 Ocena stroškov
Stroški delovanja centra vključujejo investicijske stroške, ki bodo nastali ob vzpostavitvi
centra, in stroške poslovanja centra, ki bodo nastajali med delovanjem centra.
9.1.1 Investicijski stroški
Investicijski stroški vključujejo že vložena sredstva za izdelavo študije Raziskava možnosti za
vzpostavitev Tehnološko-razvojnega centra »Japonski hub« v Sloveniji za tehnološki področji
napredne energetske tehnologije in tehnologije vodenja procesov (financirana v okviru CRP
»Konkurenčnost Slovenije 2006 – 2013«)5, stroške ustanovitve centra in investicijske izdatke
za opremo dveh pisarn (v Sloveniji in na Japonskem).
Stroški izdelave študije Raziskava možnosti za vzpostavitev Tehnološko-razvojnega centra
»Japonski hub« v Sloveniji za tehnološki področji napredne energetske tehnologije in
tehnologije vodenja procesov so ocenjeni z upoštevanjem pogodbene vrednosti (69.960
EUR).
5
Le-ti v CBA niso upoštevani.
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Ocena stroškov povezanih s sklenitvijo dogovora o ustanovitvi centra temelji na stroških dela
partnerjev potrebnega za preučitev predloga s strani partnerjev in stroškov potovanj
povezanih z udeležbo na enem sestanku, kjer se podpiše dogovor o ustanovitvi
(predpostavlja se, da znašajo stroški dela 4.000 EUR na partnerja za partnerje iz Slovenije in
8.000 EUR na partnerja za partnerje iz Japonske6, stroški potovanja v Slovenijo 3.000 EUR
na partnerja, in da bo v centru sodelovalo 8 partnerjev iz Slovenije in 3 partnerji iz Japonske).
Ocena stroškov ustanovitve EGIZ znaša 15.000 EUR in predstavlja honorarje svetovalcev.
Investicijski izdatki za opremo obeh pisarn predstavljajo nakup prenosnih računalnikov,
telefonov in mobilnih telefonov za zaposlene v pisarnah (predpostavlja se, da znaša cena
prenosnega računalnika 2.000 EUR, cena telefona 100 EUR in cena mobilnega telefona 300
EUR za pisarno v Sloveniji, cene le-teh za pisarno na Japonskem pa 3.000 EUR, 150 EUR in
450 EUR7, da se pisarna na Japonskem ustanovi leto kasneje, da se oprema nadomešča na
vsake dve leti in da bodo v začetku v pisarni v Sloveniji zaposleni 4, na Japonskem pa 2
zaposlena – eden od njiju s polovičnim delovnim časom).
9.1.2 Stroški poslovanja
Stroški poslovanja predstavljajo stroške obratovanja obeh pisarn: stroške materiala, stroški
storitev (stroške povezane z najemom dveh pisarn, povračila stroškov zaposlenim oz. stroški
potovanj, drugih stroškov storitev) in stroške dela zaposlenih v dveh pisarnah.
Stroški materiala predstavljajo stroške materiala v dveh pisarnah, kot so npr. stroški
drobnega inventarja, stroški strokovne literature, itd. (ocenjeni so v višini 5.000 EUR letno za
pisarno v Sloveniji in 7.500 EUR letno za pisarno na Japonskem).
Stroški storitev predstavljajo stroške povezane z najemom obeh pisarn, povračila stroškov
zaposlenim oz. stroške potovanj in druge stroške storitev. Stroški povezani z najemom dveh
pisarn so sestavljeni iz najemnine in drugih stroškov najema (predpostavlja se, da se najame
en poslovni prostor v velikosti 130 m2 v Ljubljani, za katerega znaša najemnina 11 EUR/m2
na mesec8, in en poslovni prostor v velikosti 90 m2 v Tokyo, za katerega znaša najemnina 32
EUR/m2 na mesec9, da se poleg najemnine plačuje druge stroške povezane z najemom
poslovnih prostorov, ki znašajo 300 EUR na mesec za pisarno v Ljubljani in 450 EUR za
pisarno v Tokyo; velikost poslovnih prostorov je določena glede na število zaposlenih – 4
zaposleni v pisarni v Ljubljani in 2 zaposlena v pisarni v Tokyo, kvadrature na zaposlenega –
20 m2 in velikosti sejne sobe s skupnimi prostori – 50 m2). Povračila stroškov zaposlenim
predstavljajo stroške potovanj (ocenjeni so glede na število zaposlenih na mestih vodij
področij – 3 zaposleni v pisarni v Ljubljani in 1 zaposleni v pisarni v Tokyo ter ocene stroškov
potovanj na zaposlenega na leto – 30.000 EUR na leto na zaposlenega v pisarni v Sloveniji
in 45.000 na leto na zaposlenega v pisarni na Japonskem). Stroški drugih storitev se
nanašajo na druge storitve, ki jih najemajo pisarne (predpostavlja se, da le-ti znašajo 5.000
EUR na leto za pisarno v Sloveniji in 7.500 na leto za pisarno na Japonskem).
Stroški dela zaposlenih v obeh pisarnah predstavljajo stroške bruto plač (ocenjeni se glede
na število zaposlenih v posamezni pisarni – 3 vodje področij in 1 poslovni sekretar v pisarni v
Sloveniji in 1 vodja področij in 1 poslovni sekretar zaposlen s polovičnim delovnim časom v
pisarni na Japonskem, in višine bruto plače na mesec – v Sloveniji 5.000 EUR za vodjo
6
Povprečna bruto plača na Japonskem je več kot 3krat višja kot v Sloveniji
(http://www.stat.go.jp/english/data/getujidb/index.htm). Podobno se predpostavlja pri oceni ostalih postavk.
7
Cene na Japonskem so skoraj za 50 % višje kot v Sloveniji (http://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CPL). Podobno
se predpostavlja pri oceni ostalih postavk.
8
http://www.slonep.net/info/cene-nepremicnin/novice/cene-slonep-junij-2011-najemnine-poslovnih-prostorov-v-ljubljani.
9
http://www.cbre.co.jp/EN/Research_Center/OfficeMarket/OfficeMarketReport/OfficeMarketReportENQ2_2011.pdf .
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področja in 3.000 EUR za poslovnega sekretarja, na Japonskem pa 10.000 EUR za vodjo
področij in 6.000 EUR za poslovnega sekretarja).
Tabela 9.1: Stroški TRC
v EUR
do 2013
2013
2014
2015
2016
2017
2018
2019
2020
STROŠKI
89.600
343.960
602.636
600.236
602.636
600.236
602.636
600.236
602.636
Stroški, ki odpadejo na slovensko stran
44.800
171.980
301.318
300.118
301.318
300.118
301.318
300.118
301.318
7.200
9.600
7.200
9.600
7.200
9.600
7.200
9.600
I. Predhodni stroški
69.960
1. Študija "Japonski hub"
69.960
II. Stroški ustanovitve
80.000
1. Dogovor o ustanovitvi
65.000
2. Ustanovitev EGIZ
15.000
III. Investicijski izdatki
9.600
1. Pisarna v Sloveniji (Ljubljana)
1.1. Oprema
Računalniki,
telefoni
in
mobilni
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
9.600
telefoni
Druga oprema za ureditev prostorov
2. Pisarna na Japonskem (Tokyo)
2.1. Oprema
Računalniki,
telefoni
in
mobilni
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
telefoni
Druga oprema za ureditev prostorov
IV. Stroški poslovanja
336.760
593.036
593.036
593.036
593.036
593.036
593.036
593.036
1. Stroški materiala
5.000
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
2. Stroški storitev
115.760
208.536
208.536
208.536
208.536
208.536
208.536
208.536
20.760
61.036
61.036
61.036
61.036
61.036
61.036
61.036
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
2.1. Najemnina
Pisarna v Sloveniji (Ljubljana)*
40.276
40.276
40.276
40.276
40.276
40.276
40.276
2.2. Povračila stroškov zaposlenim
Pisarna na Japonskem (Tokyo)**
90.000
135.000
135.000
135.000
135.000
135.000
135.000
135.000
2.3. Stroški drugih storitev
5.000
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
216.000
372.000
372.000
372.000
372.000
372.000
372.000
372.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
156.000
156.000
156.000
156.000
156.000
156.000
156.000
3. Stroški dela
3.1. Zaposleni v Sloveniji
3.1. Zaposleni na Japonskem***
9.2 Ocena koristi
V okviru CBA so bile definirane narodnogospodarske koristi in koristi sodelujočih
podjetij. Ocenjene so koristi, ki bodo nastale z izvajanjem dejavnosti/projektov v
Sloveniji in regiji oziroma koristi slovenskih partnerjev.10 Pristop k oceni
narodnogospodarskih koristi temelji na konceptu bruto domačega proizvoda. Po
definiciji je bruto domači proizvod po proizvodni metodi enak dodani vrednosti v
osnovnih cenah, povečani za davke na proizvode in zmanjšani za subvencije na
proizvode. Bruto domači proizvod je tako enak vsoti dodane vrednosti v osnovnih
cenah vseh domačih (rezidenčnih) proizvodnih enot in neto davkov na proizvode
10
V času izdelave CBA niso bili razpoložljivi podatki o koristih, ki bodo izhajale iz dejavnosti/projektov na Japonskem
oziroma koristi japonskih podjetij. Koristi japonskih podjetij so sicer zajete tudi v investicijah v tehnološko opremo (npr.
biomasa), ki jih tu ne analiziramo, pri skupnem izvedbenem inženiringu in stroških materiala ter stroških storitev.
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(davki na proizvode, zmanjšani za subvencije po proizvodih). Dodana vrednost v
osnovnih cenah pa je enaka proizvodnji v osnovnih cenah, zmanjšani za vmesno
potrošnjo v cenah kupcev. Dodana vrednost v osnovnih cenah je tudi enaka vsoti
sredstev za zaposlene, plačanim drugim davkom na proizvodnjo, zmanjšanim za
prejete druge subvencije za proizvodnjo, ter vsoti bruto poslovnega presežka in bruto
raznovrstnega dohodka. Osnova za določitev narodnogospodarskih koristi je torej
dodana vrednost.
Koristi sodelujočih podjetij so enake dobičkom podjetij. Analizira in upošteva se
različno definiran dobiček:
• bruto bruto dobiček, ki vključuje sredstva namenjena financiranju raziskav in
razvoja, sredstva namenjena financiranju stroškov poslovanja centra in del, ki
se kot donos izplačuje lastnikom podjetij,
• bruto dobiček ki vključuje sredstva namenjena financiranju raziskav in razvoja
in del, ki se izplačuje lastnikom podjetij,
• bruto dobiček, ki vključuje sredstva namenjena financiranju stroškov
poslovanja centra in del, ki se kot donos izplačuje lastnikom podjetij ter
• dobiček, ki vključuje samo del, ki se izplačuje lastnikom podjetij.
Glede na to, da bo center združeval partnerje, ki se bodo ukvarjali z dejavnostjo
raziskav in razvoja, inženiringom uvajanja rešitev in izvajanjem investicijskih
projektov, so koristi ocenjene ločeno za dve skupini dejavnosti. Glede na specifičnost
oziroma podobnost dejavnosti v prvi skupini združujemo dejavnosti raziskav in
razvoja, v drugi pa dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanje investicijskih
projektov. Poleg tega ločeno obravnavamo tri področja, ki so prihodkovno in
stroškovno vzorčna za tehnološka področja, ki bodo tvorila začetni nabor presečnih
področij. To so področja:
• Uplinjanje lesne biomase,
• Smart grids in
• Smart house.
Pri posamezni skupini je dodana vrednost ocenjena najprej kot delež vrednosti
povprečnega projekta oziroma prihodkov projekta (iz razmerji do prihodkov so
določene najprej posamezne vrste poslovnih odhodkov), potem pa na podlagi
predpostavke o povprečni vrednosti projekta oziroma povprečnih prihodkih projekta
in številu projektov v letu ocenjena dodana vrednost za posamezno skupino oziroma
področje. Podoben je pristop pri oceni dobička.
9.2.1 Področje - Uplinjanje lesne biomase
Koristi na področju uplinjanja lesne biomase, tako kot na ostalih področjih, izhajajo iz
dejavnosti raziskav in razvoja ter inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja
investicijskih projektov. Dejavnost raziskav in razvoja vključuje izvajanje projektov
razvoja tehnologije pridobivanja in uporabe lesne biomase, razvoja uplinjanja lesne
biomase in razvoja rešitev vključevanja v omrežje. Dejavnosti raziskav in razvoja na
področju uplinjanja lesne biomase ustvarijo skupaj 96.000 EUR oziroma 48.000 EUR
(v letu 2013) dodane vrednosti letno. Tako kot tudi na ostalih področjih se
predvideva, da dejavnosti raziskav in razvoja ne ustvarjajo dobička.
46
Koristi iz dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja investicijskih projektov na
področju uplinjanja lesne biomase izhajajo iz naslednjih dejavnosti. Predpostavlja se,
da se postavljata dva ločena tipa objektov uplinjanja in uporabe lesne biomase. Prvi
je t.i. integrirani model, ki v posameznem objektu vključuje tako uplinjanje lesne
biomase (plinifikator), kot tudi proizvodnjo energije – soproizvodnja električne in
toplotne energije iz proizvedenega plina, drugi pa t.i. ločen model, v katerem en
objekt v katerem poteka uplinjanje lesne biomase (plinifikator) s plinom oskrbuje več
razpršenih enot za proizvodnjo energije. Integrirani model predstavlja objekt s
proizvodno kapaciteto 500 KW. Predpostavljamo, da se do leta 2020 v Sloveniji
postavi 12 takih objektov. Vrednost inženiringa (projekta), predstavlja 10 % vrednosti
investicije, ki znaša 3,750 mio EUR, torej 375 tisoč EUR. Pri ločenem modelu gre za
postavitev enega objekta v katerem poteka uplinjanje lesne biomase (plinifikator)
večje kapacitete 10 do 20 MW. Objekt bo stal predvidoma v Trbovljah in bo v začetni
fazi oskrboval samo en objekt za proizvodnjo energije (nov plinsko parni blok).
Vrednost inženiringa (projekta) predstavlja 10 % vrednosti investicije, ki znaša 10 mio
EUR, torej 1 mio EUR.
Poleg koristi iz dejavnosti inženiringa se predvideva dodatne narodnogospodarske
koristi iz zmanjšanja emisij CO2. Koristi so ocenjene kot prihranek pri nabavi CO2
kuponov zaradi manjših emisij pri proizvodnje energije iz plina v primerjavi z
emisijami pri klasični premogovni tehnologiji. Ob predpostavki 4.500 obratovalnih ur
in ceni emisijskega kupona v višini 22,3 EUR/t CO2 ter zmanjšanju emisij CO2 v
primerjavi z emisijami iz termoelektrarne na lignit v višini 0,9kg CO2/kWh, znaša
prihranek pri ločenem modelu 1.135.000 EUR na objekt, pri integriranem modelu pa
45.157 EUR na objekt.
Nenazadnje se pričakuje koristi podjetij, ki bodo proizvajala in prodajala električno
energijo zaradi višje priznane cene električne energije, ki jo država predpisuje za
odkup električne energije proizvedene s tehnologijo z višjim izkoristkov (ocenjeno
samo za integriran model). Koristi so določene kot razlika v letnem prihodku objektov
za tehnologijo z 80-odstotnim oziroma 60-odstotnim izkoristkom. Ob predpostavki
4.500 obratovalnih ur in odkupni ceni v višini 0,33845 EUR/kWh oziroma 0,24629
EUR/kWh za tehnologijo z 80-odstotnim oziroma 60-odstotnim izkoristkom, znaša
prihranek na objekt 207.360 EUR.
Dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja investicijskih projektov na
področju uplinjanja lesne biomase ustvarijo skupaj nekaj več kot 250 tisoč EUR
dodane vrednosti v letu 2014 oziroma od približno 1,5 mio EUR do 2 mio EUR v
obdobju od leta 2015 do leta 2020 dodane vrednosti letno. Z izjemo leta 2015
sodelujoča podjetja ustvarijo od 100 tisoč EUR do 200 tisoč EUR dobička, od česar
ga do leta 2017 več kot polovico namenjajo za financiranje stroškov raziskav in
razvoja, manjši delež pa za financiranje stroškov poslovanja centra.
9.2.2 Področje – Pametna omrežja (Smart grids)
Dejavnost raziskav in razvoja na področju Smart grids vključuje izvajanje projektov
razvoja rešitev t.i. virtualne elektrarne. Dejavnosti raziskav in razvoja na področju
Smart grids ustvarijo skupaj 68.000 EUR oziroma 136.000 EUR (v letu 2012 in letu
2018) dodane vrednosti letno. Tako kot tudi na ostalih področjih se predvideva, da
dejavnosti raziskav in razvoja ne ustvarjajo dobička.
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Koristi iz dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja investicijskih projektov na
področju Smart grids izhajajo iz opravljanja storitev povezanih s postavitvijo in
vzdrževanjem sistemov t.i. virtualne elektrarne. Storitve zajemajo vse storitve od
izvedbe študije izvedljivosti, idejne rešitve, projektne dokumentacije, elektroinstalacij,
dobave ter integracije in zagona sistemov; ter preizkusno obratovanje, spremljanje in
vzdrževanje sitemov. Ocena prihodkov izvajalca in dobavitelja rešitev virtualne
elektrarne z močjo 10 MW in 10 različnimi odjemalci temelji na naslednjih
predpostavkah: stroški dobave sistemov Kiberbox (ECP) znašajo 83.300 EUR,
stroški inženirskih storitev sistemov Kiberbox (ECP) znašajo 124.200 EUR, stroški
sistema Kibernet znašajo 150.000 EUR, stroški vzdrževanja in servis KiberBox
znašajo 70.800 EUR na leto, vzdrževanje in servis Kibernet pa 50.000 EUR na leto.
Skupaj zaokroženo 500.000 EUR. Predpostavljamo, da se letno postavi od 1 (v letu
2013 in 2014) do 7 virtualnih elektrarn (v letu 2020), pri čemer se predpostavlja, da
se cena iz 500.000 EUR v letu 2013 zniža na 350.000 EUR v letu 2017.
Dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja investicijskih projektov na
področju Smart grids ustvarijo od približno 250 tisoč EUR (v letu 2013) do skoraj 1,5
mio EUR (v letu 2020) dodane vrednosti letno in od 30 tisoč EUR (v letu 2013) do
nekaj več kot 250 tisoč EUR (v letu 2020) dobička letno, od česar ga do leta 2016
več kot polovico namenjajo za financiranje stroškov raziskav in razvoja, manjši delež
pa za financiranje stroškov poslovanja centra.
9.2.3 Področje – Pametne hiše (Smart houses)
Dejavnost raziskav in razvoja na področju Smart house vključuje izvajanje projektov
razvoja rešitev t.i. pametne hiše, pametne infrastrukture in pametnega mesta.
Dejavnosti raziskav in razvoja na področju Smart house ustvarijo skupaj 100.000
dodane vrednosti letno. Tako kot tudi na ostalih področjih se predvideva, da
dejavnosti raziskav in razvoja ne ustvarjajo dobička.
Koristi iz dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja investicijskih projektov na
področju Smart house izhajajo iz prodaje rešitev t.i. pametne hiše, pametne
infrastrukture in pametnega mesta. Ocenjuje se, da znaša vrednost povprečnega
projekta 200.000 EUR, na leto pa se izvede od 1 (v letu 2013) do 15 (v letu 2019 in
2020) projektov.
Dejavnosti inženiringa uvajanja rešitev in izvajanja investicijskih projektov na
področju Smart house ustvarijo od 70 tisoč EUR (v letu 2013) do nekaj več kot 1 mio
EUR (v letu 2020) dodane vrednosti letno in od 30 tisoč EUR (v letu 2013) do skoraj
500 tisoč EUR (v letu 2020) dobička letno, od česar ga do leta 2018 več kot polovico
namenjajo za financiranje stroškov raziskav in razvoja, manjši delež pa za
financiranje stroškov poslovanja centra.
48
Tabela 9.2: Koristi TRC
v EUR
do 2013
2013
2014
2015
2016
2017
2018
2019
2020
541.000
921.500
2.461.657
2.960.564
3.557.128
3.925.442
4.490.256
4.797.570
60.000
227.500
213.186
342.372
514.743
632.115
844.486
931.358
2. Bruto dobiček za RR in lastnika
53.000
204.750
192.362
309.474
467.449
574.673
769.397
848.622
3. Bruto dobiček za stroške poslovanja in za lastnika
22.000
89.000
95.916
152.833
268.666
348.440
491.421
558.901
4. Dobiček za lastnika
15.000
66.250
75.093
119.936
221.372
290.999
416.332
476.165
Dodana vrednost
48.000
96.000
96.000
96.000
96.000
96.000
96.000
96.000
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
0
KORISTI
I. Narodnogospodarske koristi (dodana vrednost)
II. Koristi sodelujočih podjetij (dobiček)
1. Bruto bruto dobiček
1. Uplinjanje lesne biomase
1.1. Raziskave in razvoj
1.1.1. Razvoj tehnologije pridobivanja in uporabe lesne biomase
Dodana vrednost
18.000
36.000
36.000
36.000
36.000
36.000
36.000
36.000
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
16.000
32.000
32.000
32.000
32.000
32.000
32.000
32.000
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
14.000
28.000
28.000
28.000
28.000
28.000
28.000
28.000
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
262.500
1.442.657
1.750.314
1.840.628
1.930.942
2.021.256
2.111.570
Dobiček
137.500
51.186
102.372
129.743
157.115
184.486
211.858
13.750
5.824
11.647
15.794
19.942
24.089
28.236
1.1.2. Razvoj tehnologije uplinjanja lesne biomase
1.1.3. Razvoj rešitev vključevanja v omrežje
1.2. Inženiring uvajanja rešitev in izvajanje investicijskih projektov
za stroške poslovanja centra
za RR
82.500
27.269
54.539
64.077
53.674
59.065
64.457
za lastnika
41.250
18.093
36.186
49.872
83.499
101.332
119.165
1.2.1. Inženiring pri postavljanju objektov (integriran model)
Dodana vrednost
262.500
262.500
525.000
525.000
525.000
525.000
525.000
Dobiček
37.500
37.500
75.000
75.000
75.000
75.000
75.000
Dodana vrednost
600.000
0
0
0
0
0
0
Dobiček
100.000
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
0
1.180.157
1.225.314
1.315.628
1.405.942
1.496.256
1.586.570
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
0
34.422
68.844
137.687
206.531
275.374
344.218
Dobiček
0
13.686
27.372
54.743
82.115
109.486
136.858
1.2.2. Inženiring pri postavljanju objektov (plinifikator)
1.2.3. Proizvodnja električne in toplotne energije - zmanjšanje emisij CO2
1.2.3a. Proizvodnja električne in toplotne energije - razlika v odkuponi ceni
2. Smart grid (KIBERnet)
2.1. Raziskave in razvoj
Dodana vrednost
68.000
68.000
136.000
68.000
68.000
136.000
68.000
68.000
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
255.000
255.000
477.000
596.250
962.500
962.500
1.155.000
1.372.000
Dobiček
30.000
30.000
72.000
90.000
175.000
175.000
210.000
269.500
2.2. Inženiring uvajanja rešitev in izvajanje investicijskih projektov
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za stroške poslovanja centra
5.000
5.000
9.000
11.250
17.500
17.500
21.000
24.500
za RR
20.000
20.000
36.000
45.000
70.000
70.000
84.000
98.000
za lastnika
5.000
5.000
27.000
33.750
87.500
87.500
105.000
147.000
Dodana vrednost
100.000
100.000
100.000
100.000
100.000
100.000
100.000
100.000
Dobiček
0
0
0
0
0
0
0
0
Dodana vrednost
70.000
140.000
210.000
350.000
490.000
700.000
1.050.000
1.050.000
Dobiček
30.000
60.000
90.000
150.000
210.000
300.000
450.000
450.000
3. Smart house
3.1. Raziskave in razvoj
3.2. Inženiring uvajanja rešitev in izvajanje investicijskih projektov
za stroške poslovanja centra
2.000
4.000
6.000
10.000
14.000
20.000
30.000
30.000
za RR
18.000
36.000
54.000
90.000
112.000
160.000
210.000
210.000
za lastnika
10.000
20.000
30.000
50.000
84.000
120.000
210.000
210.000
9.3 Mere upravičenosti
Iz predstavljene CBA izhaja da je z delovanjem centra (ko delujeta obe pisarni)
povezanih približno 600 tisoč EUR stroškov. Narodnogospodarske koristi se
povečujejo, v letu 2013 znašajo približno 500 tisoč EUR, v letu 2020 pa skoraj 5 mio
EUR. Povečuje se tudi dobiček, ki ga ustvarjajo sodelujoča podjetja, v letu 2014 in
2015 znaša nekaj več kot 200 tisoč EUR, v letu 2020 pa skoraj 1 mio EUR.
Ker, kot že omenjeno, koristi vključujejo le koristi, ki bodo nastale z izvajanjem
dejavnosti v Sloveniji oziroma regiji oziroma pri slovenskih partnerjih, ne pa tudi na
Japonskem oziroma japonskih partnerjih, v CBA upoštevamo samo stroške, ki jih
bodo nosili slovenski partnerji. Ocenjuje se, da bodo slovenski partnerji pokrili
polovico vseh stroškov delovanja centra. Narodnogospodarske koristi v celotnem
obdobju presegajo stroške delovanja centra, medtem ko je razlika, če pri koristih
upoštevamo dobiček, pozitivna po letu 2015.
Neto sedanja vrednost (NSV), izračunana z upoštevanjem narodnogospodarskih
koristi in 7-odstotne diskontne stopnje je pozitivna in znaša skoraj 31 mio EUR,
notranja stopnja donosa pa dosega trimestno vrednost (913,7 %).11 Investicija je
upravičena tudi, če med koristmi upoštevamo samo koristi sodelujočih podjetij:
• bruto bruto dobiček, ki vključuje sredstva namenjena financiranju raziskav in
razvoja, sredstva namenjena financiranju stroškov poslovanja centra in del, ki
se kot donos izplačuje lastnikom podjetij (NSV = 3.178.540, IRR = 48,9 %),
• bruto dobiček ki vključuje sredstva namenjena financiranju raziskav in razvoja
in del, ki se izplačuje lastnikom podjetij (NSV = 2.642.441, IRR = 42 %),
• ali bruto dobiček, ki vključuje sredstva namenjena financiranju stroškov
poslovanja centra in del, ki se kot donos izplačuje lastnikom podjetij (NSV =
636.060, IRR = 15,7 %).
11
Vsi izračuni predpostavljajo, da center deluje do leta 2030, v obdobju od leta 2020 do leta 2030 so stroški in koristi centra
enaki stroškom in koristi v letu 2020.
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Tabela 9.3: Analiza stroškov in koristi
v EUR
do 2013
2013
2014
2015
2016
2017
2018
2019
2020
STROŠKI
89.600
343.960
602.636
600.236
602.636
600.236
602.636
600.236
602.636
Stroški, ki odpadejo na slovensko stran
44.800
171.980
301.318
300.118
301.318
300.118
301.318
300.118
301.318
541.000
921.500
2.461.657
2.960.564
3.557.128
3.925.442
4.490.256
4.797.570
KORISTI
I. Narodnogospodarske koristi (dodana
vrednost)
II. Koristi sodelujočih podjetij (dobiček)
1. Bruto bruto dobiček
60.000
227.500
213.186
342.372
514.743
632.115
844.486
931.358
2. Bruto dobiček za RR in lastnika
53.000
204.750
192.362
309.474
467.449
574.673
769.397
848.622
22.000
89.000
95.916
152.833
268.666
348.440
491.421
558.901
15.000
66.250
75.093
119.936
221.372
290.999
416.332
476.165
3. Bruto dobiček za stroške poslovanja in
lastnika
4. Dobiček za lastnika
KORISTI - STROŠKI (koristi = dodana vrednost)
-44.800
369.020
620.182
2.161.539
2.659.246
3.257.010
3.624.124
4.190.138
4.496.252
KORISTI - STROŠKI (koristi = bruto bruto
dobiček)
KORISTI - STROŠKI (koristi = bruto dobiček za
RR in lastnika)
KORISTI - STROŠKI (koristi = bruto dobiček za
stroške poslovanja in lastnika)
KORISTI - STROŠKI (koristi = dobiček - za
lastnika)
-44.800
-111.980
-73.818
-86.932
41.053
214.625
330.797
544.368
630.040
-44.800
-118.980
-96.568
-107.756
8.156
167.331
273.355
469.279
547.304
-44.800
-149.980
-212.318
-204.202
-148.485
-31.452
47.122
191.303
257.583
-44.800
-156.980
-235.068
-225.025
-181.382
-78.747
-10.319
116.214
174.847
Diskontna stopnja
7%
NSV (koristi = dodana vrednost)
€30.820.615
IRR (koristi = dodana vrednost)
913,7%
NSV (koristi = bruto bruto dobiček)
€3.178.540
IRR (koristi = bruto bruto dobiček)
48,9%
NSV (koristi = bruto dobiček za RR in lastnika)
€2.642.441
IRR (koristi = bruto dobiček za RR in lastnika)
42,0%
NSV (koristi = bruto dobiček za stroške
poslovanja in lastnika)
IRR (koristi = bruto dobiček za stroške
poslovanja in lastnika)
€636.060
15,7%
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10 Načrt financiranja centra
Načrt financiranja centra temelji na eni strani na oceni stroškov poslovanja centra in
oceni stroškov povezanih z izvajanjem dejavnosti raziskav in razvoja (ocenjeni v
okviru CBA), na drugi strani pa na pripravljenosti in sposobnosti partnerjev in države
(ki pa so prav tako povezani z pričakovanimi koristmi ocenjenimi v okviru CBA) ter
razpoložljivosti EU sredstev namenjenih za financiranje raziskovalnih projektov.
Financiranje bo namreč delno zagotovljeno s strani partnerjev, delno strani države
Slovenije in Japonske ter EU sredstev namenjenih za financiranje raziskovalnih
projektov. Konsistentno s specifikami koristi posameznih dejavnosti centra, se
predvideva različne deleže, ki odpadejo na partnerje, državo in EU sredstva. Večji
delež države in EU sredstev se predvideva pri financiranju dejavnosti raziskav in
razvoja v začetni fazi delovanja centra, in manjši kasneje ko se s povečanjem
dobičkonosnost projektov poveča sposobnost partnerjev za financiranje teh stroškov.
Tako pri državi, kot pri partnerjih, se vezano na nemerljive koristi predvideva fiksni
prispevek, medtem ko se vezano na merljive koristi predvideva variabilni prispevek.
V okviru načrta financiranja centra smo tako najprej izračunali potrebe oziroma
odlive, ki izhajajo iz ocen stroškov poslovanja centra in ocen stroškov povezanih z
izvajanjem dejavnosti raziskav in razvoja, nato pa identificirali vire financiranja
oziroma prilive. Tako kot pri CBA, tudi tukaj izhajamo iz stroškov, ki odpadejo na
slovenske partnerje, in konsistentno potrebe razdelimo na slovenske partnerje,
državo Slovenijo in EU sredstva. Na slovenske partnerje oziroma državo Slovenijo
odpade ob predpostavki uravnoteženega tehnološkega sodelovanja polovica vseh
stroškov. Ocenjujemo, da v centru sodeluje 8 slovenskih partnerjev; 3 glavni in 5
drugih partnerjev.
10.1 Odlivi (potrebe)
Ocenjujemo, da znašajo potrebe, ki odpadejo na slovenske partnerje (in državo
Slovenijo ter EU sredstva) nekaj čez 100 tisoč EUR v letu 2012, približno 600 tisoč
EUR v letu 2013 in od približno 800 do 900 tisoč EUR letno v obdobju od leta 2014
do 2020. Približno tretjina potreb izhaja iz potreb pokrivanja stroškov poslovanja,
skoraj dve tretjini pa iz pokrivanja stroškov raziskav in razvoja.
10.2. Prilivi (viri financiranja)
10.2.1. Slovenski partnerji
Slovenski partnerji (v nadaljevanju partnerji) v celoti pokrijejo stroške ustanovitve, kar
znaša 5.000 EUR na partnerja.
Investicijske stroške pokrivajo glavni partnerji – 3 partnerji, kar znaša 1.200 oziroma
1.600 EUR letno na partnerja.
Partnerji pokrijejo polovico stroškov poslovanja centra (drugo polovico pokrije država
Slovenija). Partnerji pokrivajo stroške poslovanja v obliki variabilnega prispevka in
fiksnega prispevka – članarine. Variabilni prispevek je določen kot delež vrednosti
projektov in znaša 1 %. Razliko do polovice stroškov poslovanja centra se pokrije v
obliki fiksnega prispevka – članarine. Glavni partnerji pokrijejo 70 % razlike do
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polovice stroškov poslovanja v obliki fiksnega prispevka – članarina, kar znaša
približno od 15 tisoč do 30 tisoč EUR na leto na glavnega partnerja, drugi partnerji pa
30 % razlike do polovice stroškov poslovanja v obliki fiksnega prispevka – članarina,
kar znaša približno od 4 tisoč do 8 tisoč EUR na leto na drugega partnerja.
Partnerji delno pokrivajo tudi stroške raziskav in razvoja (delno in predvsem v
začetnem obdobju le-te financira predvsem država Slovenija in EU preko skladov
namenjenih financiranju raziskovalnih projektov). Delež in vrednost prispevka
partnerjev pri pokrivanju stroškov raziskav in razvoja je odvisen od dobičkonosnosti
projektov po letih (ocenjena v okviru CBA). Kot je razvidno, se sposobnost partnerjev
za financiranje stroškov raziskav in razvoja s povečevanjem dobičkonosnosti po letih
povečuje. V letu 2013 npr. pokrijejo 10 % vseh stroškov raziskav in razvoja, v letu
2020 pa več kot 75 % le-teh.
10.2.2. Država Slovenija in EU sredstva
Država Slovenija (v nadaljevanju država) je pokrila stroške študije Raziskava
možnosti za vzpostavitev Tehnološko-razvojnega centra »Japonski hub« v Sloveniji
za tehnološki področji napredne energetske tehnologije in tehnologije vodenja
procesov (financirana v okviru CRP »Konkurenčnost Slovenije 2006 – 2013«).
Država pokrije polovico stroškov poslovanja centra, delno v obliki fiksnega prispevka,
ki je odvisen od potreb po letih, delno pa variabilnega prispevka, ki je odvisen od
ustvarjene dodane vrednosti.12 Ocenjujemo, da znaša potrebni fiksni prispevek s
strani države v letu 2013 75.000 EUR, v letu 2014 120.000 EUR, potem pa se le-ta
zmanjšuje. V letu 2020 se ne pričakuje več fiksnega prispevka s strani države.
Variabilni prispevek s strani države znaša 3 % ustvarjene dodane vrednosti, in se
giblje od približno 15 tisoč EUR v letu 2013 do približno 150 tisoč EUR v letu 2020.
Država pokriva tudi del stroškov raziskav in razvoja. Njen prispevek predstavlja
razliko od prispevka partnerjev in EU sredstev, ki znašajo od 300.000 EUR v letih
2014, 2015 in 2016 do 100.000 v letih 2019 in 2020. Zaradi povečevanja
dobičkonosnosti projektov in tako sposobnosti partnerjev za financiranje stroškov
raziskav in razvoja, se delež in vrednost prispevka države z leti zmanjšuje. Podobno
velja tudi za EU sredstva. Država prispeva od nekaj več kot 380 tisoč EUR v letu
2013 do približno 15 tisoč EUR v letu 2020.
12
Delež države pri pokrivanju stroškov poslovanja centra ni v vseh letih natanko enak 50 % ker je to rezidualna postavka, ki
omogoča zaprtje finančne konstrukcije.
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Tabela 10.1: Načrt financiranja TRC
v EUR
do 2013
2013
2014
2015
2016
2017
2018
2019
2020
114.760
591.980
791.318
890.118
791.318
790.118
891.318
790.118
791.318
69.960
0
0
0
0
0
0
0
0
69.960
0
0
0
0
0
0
0
0
40.000
0
0
0
0
0
0
0
0
1. Dogovor o ustanovitvi
32.500
0
0
0
0
0
0
0
0
2. Registracija EGZ
7.500
0
0
0
0
0
0
0
0
III. Investicijski izdatki
4.800
3.600
4.800
3.600
4.800
3.600
4.800
3.600
4.800
4.800
0
4.800
0
4.800
0
4.800
0
4.800
4.800
0
4.800
0
4.800
0
4.800
0
4.800
Računalniki, telefoni in mobilni telefoni
4.800
0
4.800
0
4.800
0
4.800
0
4.800
Druga oprema za ureditev prostorov
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
3.600
0
3.600
0
3.600
0
3.600
0
0
3.600
0
3.600
0
3.600
0
3.600
0
Računalniki, telefoni in mobilni telefoni
0
3.600
0
3.600
0
3.600
0
3.600
0
Druga oprema za ureditev prostorov
ODLIVI (POTREBE)
I. Predhodni stroški
1. Študija "Japonski hub"
II. Stroški ustanovitve
1. Pisarna v Sloveniji (Ljubljana)
1.1. Oprema
2. Pisarna na Japonskem (Tokyo)
2.1. Oprema
0
0
0
0
0
0
0
0
0
IV. Stroški poslovanja
0
168.380
296.518
296.518
296.518
296.518
296.518
296.518
296.518
1. Stroški materiala
0
2.500
6.250
6.250
6.250
6.250
6.250
6.250
6.250
2. Stroški storitev
0
57.880
104.268
104.268
104.268
104.268
104.268
104.268
104.268
2.1. Najemnina
0
10.380
30.518
30.518
30.518
30.518
30.518
30.518
30.518
Pisarna v Sloveniji (Ljubljana)*
0
10.380
10.380
10.380
10.380
10.380
10.380
10.380
10.380
Pisarna na Japonskem (Tokyo)**
0
0
20.138
20.138
20.138
20.138
20.138
20.138
20.138
2.2. Povračila stroškov zaposlenim
0
45.000
67.500
67.500
67.500
67.500
67.500
67.500
67.500
2.3. Stroški drugih storitev
0
2.500
6.250
6.250
6.250
6.250
6.250
6.250
6.250
0
108.000
186.000
186.000
186.000
186.000
186.000
186.000
186.000
3.1. Zaposleni v Sloveniji
0
108.000
108.000
108.000
108.000
108.000
108.000
108.000
108.000
3.1. Zaposleni na Japonskem***
0
0
78.000
78.000
78.000
78.000
78.000
78.000
78.000
V. Stroški raziskav in razvoja
0
420.000
490.000
590.000
490.000
490.000
590.000
490.000
490.000
1. Uplinjanje lesne biomase
0
70.000
140.000
140.000
140.000
140.000
140.000
140.000
140.000
2. Smart grids
0
100.000
100.000
200.000
100.000
100.000
200.000
100.000
100.000
3. Smart house
0
250.000
250.000
250.000
250.000
250.000
250.000
250.000
250.000
114.760
599.020
790.704
890.709
791.876
788.573
890.822
791.567
786.986
44.800
125.790
291.559
269.128
342.598
397.936
436.733
504.924
525.516
44.800
125.790
291.559
269.128
342.598
397.936
436.733
504.924
525.516
4.800
3.600
4.800
3.600
4.800
3.600
4.800
3.600
4.800
1.600
1.200
1.600
1.200
1.600
1.200
1.600
1.200
1.600
0
84.190
148.259
148.259
148.259
148.259
148.259
148.259
148.259
Delež stroškov poslovanja pokrit s strani partnerjev (v %)
-
50,0
50,0
50,0
50,0
50,0
50,0
50,0
50,0
Glavni partnerji skupaj
0
58.933
103.781
103.781
103.781
103.781
103.781
103.781
103.781
na glavnega partnerja
0
19.644
34.594
34.594
34.594
34.594
34.594
34.594
34.594
Glavni partnerji v obliki fiksnega prispevka (članarina)
0
54.033
87.856
89.205
80.753
70.675
63.572
51.219
45.866
na glavnega partnerja fiksni prispevek (članarina)
0
18.011
29.285
29.735
26.918
23.558
21.191
17.073
15.289
Glavni partnerji v obliki variabilnega prispevka (delež dobička)
0
4.900
15.925
14.577
23.028
33.106
40.209
52.562
57.915
na glavnega partnerja variabilni prispevek (delež dobička)
0
1.633
5.308
4.859
7.676
11.035
13.403
17.521
19.305
3. Stroški dela
PRILIVI (VIRI FINANCIRANJA)
I. Sodelujoča podjetja
1. Slovenski partnerji
1.1. Stroški ustanovitve
na partnerja
1.2. Investicijski izdatki
na glavnega partnerja
1.3. Stroški poslovanja
40.000
5.000
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Drugi partnerji skupaj
0
25.257
44.478
44.478
44.478
44.478
44.478
44.478
44.478
na drugega partnerja
0
5.051
8.896
8.896
8.896
8.896
8.896
8.896
8.896
Drugi partnerji v obliki fiksnega prispevka (članarina)
0
23.157
37.653
38.231
34.609
30.289
27.245
21.951
19.657
na drugega partnerja fiksni prispevek (članarina)
0
4.631
7.531
7.646
6.922
6.058
5.449
4.390
3.931
Drugi partnerji v obliki variabilnega prispevka (delež dobička)
0
2.100
6.825
6.247
9.869
14.188
17.232
22.527
24.821
na drugega partnerja variabilni prispevek (delež dobička)
0
420
1.365
1.249
1.974
2.838
3.446
4.505
4.964
0
38.000
138.500
117.269
189.539
246.077
283.674
353.065
372.457
Delež stroškov raziskav in razvoja pokrit s strani partnerjev (v %)
-
9,0
28,3
19,9
38,7
50,2
48,1
72,1
76,0
Uplinjanje lesne biomase (vsa podjetja)
0
0
82.500
27.269
54.539
64.077
53.674
59.065
64.457
Smart grids (vsa podjetja)
0
20.000
20.000
36.000
45.000
70.000
70.000
84.000
98.000
Smart house (vsa podjetja)
0
18.000
36.000
54.000
90.000
112.000
160.000
210.000
210.000
69.960
473.230
499.145
621.580
449.278
390.637
454.089
286.642
261.470
69.960
473.230
199.145
321.580
149.278
190.637
254.089
186.642
161.470
1.4. Stroški raziskav in razvoja
II. Država in EU
1. RS
1.1. Študija "Japonski hub"
69.960
1.2. Stroški poslovanja
0
91.230
147.645
148.850
148.817
146.714
147.763
149.708
143.927
Delež stroškov poslovanja pokrit s strani države (v %)
-
54,2
49,8
50,2
50,2
49,5
49,8
50,5
48,5
V obliki fiksnega prispevka
0
75.000
120.000
75.000
60.000
40.000
30.000
15.000
0
V obliki variabilnega prispevka (delež ustvarjene dodani vrednosti)
0
16.230
27.645
73.850
88.817
106.714
117.763
134.708
143.927
0
382.000
51.500
172.731
461
43.923
106.326
36.935
17.543
-
91,0
10,5
29,3
0,1
9,0
18,0
7,5
3,6
0
0
300.000
300.000
300.000
200.000
200.000
100.000
100.000
0
0
300.000
300.000
300.000
200.000
200.000
100.000
100.000
1.3. Stroški raziskav in razvoja
Delež stroškov raziskav in razvoja pokrit s strani države (v %)
3. EU (EU projekti)
3.1. Stroški raziskav in razvoja
-
0,0
61,2
50,8
61,2
40,8
33,9
20,4
20,4
NETO DENARNI TOK
Delež stroškov raziskav in razvoja pokrit s strani EU (v %)
0
7.040
-614
591
558
-1.545
-496
1.449
-4.332
Kumulativni neto denarni tok
0
7.040
6.426
7.017
7.575
6.029
5.534
6.982
2.650
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11 Analiza tveganja vzpostavitve TRC
V analizi tveganja so identificirana vsa tveganja, ki bi lahko ogrozila doseganje cilja
projekta – vzpostavitve in uspešnega poslovanja TRC. V okviru upravljanja s tveganji
so predvideni na eni strani ukrepi, ki zmanjšujejo verjetnost nastopa tveganj, na drugi
strani pa izvajanje ukrepov v primeru, da se tveganja uresničijo.
Načela, ki jih običajno uporabljamo pri ocenah tveganja so:
− upoštevanje verjetnosti, da se bo projekt uresničil;
− konkretne nevarnosti (nevarnosti in opisi tveganj, da se projekt ne bi realiziral,
so navedeni v tabeli 11.1),
− osredotočenost (zaradi nekaterih tveganj pri bodočem poslovanju TRC v
določenih tržnih segmentih ne smemo omejevati podjetniške svobode pri
nastopih na svetovnem trgu),
− proaktivno zmanjševanje stroškov poslovanja (v analizi ekonomske
upravičenosti TRC so navedeni tako realni stroški kot realne koristi. Na ta
način smo ocenili obseg tveganja kot tudi načine zmanjševanja tveganja.
Kot prva oblika tveganja nastopa možnost, da država oziroma EU finančno ne bi
podprla zagonske faze ustanavljanja TRC. Glede na predvideni sorazmerno majhen
obseg finančne podpore slovenske države (EU) in evropsko razsežnost projekta, je
verjetnost umika slovenske države (EU) srednje velika. V takem primeru bi bilo treba
iskati enega ali več zasebnih strateških partnerjev. Vendar pa model dvosmernega
tehnološkega sodelovanja temelji na podpori države (na obeh straneh), zato bi bila
posledica umika države tudi sprememba poslovnega modela sodelovanja, t.j. sestop
z državne ravni v privatni sektor tudi na japonski strani. V tem trenutku ni jasno, če
obstaja v tem primeru stabilna točka sodelovanja, ki presega posamezno podjetje –
kar pa pomeni reduciranje poslovnega modela v »trivialno« točko sodelovanja
poslovnega sodelovanja posameznih podjetij po antropocentričnem vzorcu.
Preseganje nivoja posameznega podjetja bi zahtevalo obstoj oz. vzpostavitev
zasebne grupacije s strateškimi opredelitvami, ki emulira določene funkcije države, ki
je v okviru te študije nismo modelirali in iskali. Zato bi v tem primeru bilo poslovni
model TRC postaviti na začetek in raziskati dve alternativni smeri: nadomestitev
države s privatno strateško grupacijo ali prenos določenih funkcij države na institucije
EU. Obe opciji sta v tej fazi spekulativni.
Naslednja možnost tveganja je, da slovenski partnerji (isto velja za japonska
podjetja) ne bi bili zmožni financirati poslovanja TRC. Glede na sedanje krizno stanje
slovenskega gospodarstva je verjetnost takega scenarija sorazmerno velika, čeprav
bi lahko posledice omilili z zmanjšanjem obsega poslovanja TRC ali pa z iskanjem
alternativnih finančnih virov.
Verjetnost, da ne bi prišlo do razvoja vrhunskih produktnih inovacij in tehnoloških
rešitev v okviru predvidenega sodelovanja z vodilnimi japonskimi multinacionalkami,
je majhna. Pri tem pa je treba poudariti, da so posledice črnega scenarija
(nedoseganje zastavljenih tehnoloških in tržnih ciljev) za slovenska podjetja velike,
ker bi s tem izgubila stik s tehnološko vodilnimi podjetji. Tudi vrhunska raven
izobraževanja inženirjev in nabava najsodobnejše raziskovalne opreme ne bi mogli
nadoknaditi koristi od sodelovanja s tehnološkimi liderji.
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Tveganje predstavlja možno poslabšanje makroekonomskih razmer v Sloveniji in v
evrskem območju. Tu gre predvsem za zniževanje gospodarske rasti s poslabšanjem
javnofinančnega položaja države, krizo bančnega sistema in posledično zmanjšanje
naložb v infrastrukturo in izvozno gospodarstvo. Tudi produktne specializacije in
iskanje tržnih niš na novih trgih bi težko nadoknadila dosedanje mrežne povezave z
japonskimi podjetji.
Kljub strukturni in dolžniški krizi je na japonski strani možnost poslabševanja
makroekonomskih razmer manjša kot v Sloveniji.
Kot peto tveganje navajamo situacijo, da ne bi mogli privabiti v TRC ustreznih
japonskih podjetij. Uradno sporočilo s strani NEDO kaže velik interes ključnih
japonskih podjetij, zato je verjetnost nastopa tega tveganja zelo majhna.
V primeru, da bi prišlo do eskalacije krize, bi verjetno prišlo tudi do odstopanja pri
izvajanju nove sodobne industrijske politike (Sodobna industrijska politika - osnutek,
MGTR, 2012).
Tabela 11.1.: Analiza tveganja vzpostavitve TRC
Ozn.
Opis tveganja
Opis posledice
1
Podpora države
2
Sposobnost
podjetij za
financiranje
poslovanja centra
3
Razvoj vrhunskih
tehnoloških
rešitev
4
Poslabšanje
makroekonomski
h razmer v
Sloveniji in svetu
Nezmožnost
pridobitve
ustreznih
japonskih
partnerjev
Zamuda pri
ustanavljanju
centra,
sprememba
poslovnega
modela TRC
Poslovanje
centra v
omejenem
obsegu,
sodelovanje na
omejenem številu
področij
Nedoseganje
zastavljenih
tehnoloških ciljev
in realizacije
koristi
Nezmožnost
realizacije velikih
infrastrukturnih
projektov
Poslovanje
centra v
omejenem
obsegu,
sodelovanje na
omejenem številu
področij
5
Verjetnost
nastopa
(VN)
Stopnja
resnosti
posledic
(SRP)
srednja
velika
veliko
srednja
srednja
majhno
velika
srednja
veliko
velika
velika
majhno
velika
srednja
Vir: analize avtorjev raziskave
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Stopnja
tveganja x
stopnja
resnosti
posledic
(VN x SRP)
Možni ukrepi
velika
Dodatni napori za pridobitev državne
pomoči; iskanje alternativnih virov
financiranja v primeru odpovedi
države, iskanje novega poslovnega
modela TRC, ki omogoča dvosmerno
tehnološko sodelovanje
Izboljšanje likvidnosti podjetij (denarni
tok); iskanje alternativnih virov
financiranja (komercialni krediti,
organizacija aktivnosti v reduciranem
obsegu)
Izobraževanje in usposabljanje kadrov,
zagotovitev ustreznih osnovnih
sredstev, uravnoteženo vlaganje v
verigo vrednosti; iskanje novih
strateških tehnoloških partnerjev
Raziskava trga in marketing na novih
trgih; Produktna specializacija in
geografska diverzifikacija
Povečanje promocijskih aktivnosti na
strani ustanoviteljev centra,
sodelujočih držav in njihovih institucij
(TIA in NEDO);
Iskanje novih partnerjev
12 Zaključek
Predložena raziskava o možnostih vzpostavitve slovensko-japonskega Tehnološkorazvojnega centra (TRC) ima za cilj proučiti možnosti razširitve R&R in
gospodarskega sodelovanja med Slovenijo in Japonsko ter v širšem kontekstu med
EU in Japonsko. Dosedanje poslovno sodelovanje med Slovenijo in Japonsko je bilo
osredotočeno predvsem na razmeroma skromen obseg blagovne menjave, v kateri
je imela Slovenija stalen deficit. Nujno je potrebno razširiti obseg
zunanjetrgovinskega poslovanja (to bo omogočil podpis prostotrgovinskega
sporazuma med EU in Japonsko) in ga nadgraditi z višjimi oblikami sodelovanja kot
so raziskave in razvoj, neposredne in skupne kapitalske naložbe, skupni nastopi na
tretjih trgih.
Japonska bi bila za Slovenijo dober razvojno gospodarski partner. Japonska podjetja
imajo vodilno vlogo v ključnih prebojnih tehnologijah v energetiki, vodenju
industrijskih procesov in robotiki. Vzpostavitev TRC v Sloveniji bi imela za Slovenijo
velik pomen zaradi koncentracije znanj in kompetenc v regiji ter možnosti
vzpostavitve razvojnih in tržnih poti za omenjena področja skupaj z japonskimi
partnerji. Predvideni tehnološki "hub" bi imel dolgoročno mulitplikativne učinke na
razvojno sodelovanje med državama, na obseg trgovanja med EU in Japonsko preko
logističnih centrov in transportnih poti v Sloveniji. Slovenski strateški interes je, da pri
tem oblikuje dolgoročna partnerstva na izdelkih in storitvah visoke dodane vrednosti.
Dosedanji tehnološki centri v Sloveniji so premalo internacionalizirani in nimajo
(razen redkih izjem)
kapitalskih povezav z multinacionalnimi podjetji ter ne
omogočajo ustreznega pozicioniranja slovenskih tehnološko naprednih podjetij v EU
in v svetu.
Slovenija je za Japonsko partner, ki ima dobro razvito infrastrukturo in relativno visok
tehnološki nivo, ki pa ji zaradi svoje majhnosti ne more biti tekmec in je lahko njen
komplementarni partner za nišna področja v razvoju in partner pri širjenju japonskih
tehnologij na (predvsem regionalnih) evropskih trgih, od tam pa na tretje trge.
Slovenska podjetja tudi bolje poznajo specifičnosti jugovzhodnih evropskih trgov,
zlasti trgov na območju nekdanje Jugoslavije.
Inovativen poslovni model TRC združuje dva koncepta: model povezovanja R&R
dejavnosti s komercializacijo in implementacijo inženiring projektov ter koncept
povezovanja in integriranja visoko tehnoloških področij s ciljem uporabe in trženja
celovitih proizvodov na globalnem trgu. Pobuda temelji na osnovi dolgoletnega
sodelovanja med podjetjema INEA in Mitsubishi Electric, v okviru katerega ima
slovensko podjetje status evropskega razvojnega partnerja.
V predlaganem TRC se povezujeta dve visoko tehnološki področji: tehnologije
vodenja procesov (TVP) in napredne energetske tehnologije (NET). TRC
predpostavlja nov poslovni model z obojestranskim pretokom znanja na osnovi
skupnih slovensko-japonskih projektov na področju industrije in energetike.
Predlagani večdimenzionalni koncept ponuja tretjo razvojno perspektivo, in sicer
umestitev TRC v razvojne, R&R, industrijske ter finančne politike EU in Japonske
(Horizon, 2020; Trgovinski sporazum EU-Japonska ter nova finančna perspektiva EU
do leta 2020). Predvideni TRC je skladen s trendi internacionalizacije tehnološkega
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razvoja v svetu ter s slovenskim razvojnimi dokumenti (RISS 2011-2020, Strategija
razvoja elektroenergetskega sistema Slovenije, Osnutek sodobne industrijske politke
MGRT).
Proces izbora podjetij na slovenski in japonski strani je bil narejen na osnovi
ugotovljenih poslovnih ciljev za sodelovanje, kompetenc v R&R dejavnosti ter
poslovnih strategij za nove tehnologije.
Izbor ožjih tehnoloških področij (pametna omrežja, pametne in pasivne hiše,
uplinjanje lesne biomase) in njihova ekonomska upravičenost sta bila narejena na
osnovi analize »dolge liste« tehnologij, predhodnih tehno-ekonomskih študij in stališč
večjega števila potencialnih partnerjev na slovenski in japonski strani. Izbor
potencialnih partnerjev je bil narejen na osnovi pisne ankete, intervjujev ter 3
delavnic v Sloveniji in na Japonskem.
Predvidena partnerska podjetja in raziskovalne inštitucije na slovenski strani so
naslednje:
- INEA d.o.o., Ljubljana – nosilno podjetje
- Robotina d.o.o., Hrpelje – nosilno podjetje
- KIV, Vransko – nosilno podjetje
- IBE d.d., Ljubljana
- C&G d.o.o., Ljubljana
- Cosylab d.d., Ljubljana
- X Lab d.o.o., Ljubljana
- SMART COM d.o.o., Ljubljana
- Špica International d.d., Ljubljana
- Razvojni center za vodikove tehnologije, Radeče
- Zavod center ARI, Ljubljana
- Fakulteta za elektrotehniko, Univerza v Ljubljani
- Elektroinštitut Milan Vidmar, Ljubljana
- Inštitut Jožef Stefan, Ljubljana
- Inštitut za ekonomska raziskovanja, Ljubljana
Na japonski strani so izrazila interes za sodelovanje naslednja podjetja:
- Mitsubishi Electric - MELCO
- Mitsubishi Heavy Industries -MHI
- Horiba
- Hitachi LTD
- Toyo Engineering Corporation
- Toshiba
- Toyota
- Daiwa House
- Yaskawa
- Sansha Electric
- Chubu
- KEPCO
- Next Solutions
- TOKO Electric Corporation
- GANASYS, Inc
- Openstream, Inc
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C. ILLIES&Co, LTD
Glede na izbrani poslovni model celotna organizacijska struktura temelji na
Evropskem gospodarskem interesnem združenju (EGIZ), ki deluje kot krovno
združenje za vse tri stebre TRC. V prvi fazi bi EGIZ ustanovila slovenska podjetja ter
še en partner iz države članice EU, ki bi bil lahko tudi predstavnik japonskih podjetij.
S tem bi se vzpostavila krovna struktura, ki bi omogočila združevanje posameznih
sfer s ciljem tehnološkega sodelovanja z japonskim gospodarstvom. V tej prvi
razvojni fazi bi bile naloge EGIZ primarno na informacijskem in promocijskem
področju. Predvideni ustanovitelji EGIZ v Republiki Sloveniji so INEA –
Informatizacija, energetika, avtomatizacija d.o.o., Inštitut »Jožef Štefan«, Fakulteta
za elektrotehniko Univerze v Ljubljani, in Robotina d.o.o..
Organizacijska oblika TRC temelji tudi na predvidenem meddržavnem sporazumu
NEDO-TIA, ki bo podpisan v oktobru 2012.
Analiza stroškov in koristi delovanja predvidenega TRC je pokazala, da predvideni
projekt ustvarja koristi, ki presegajo stroške, pri čemer so bili upoštevani tako
podjetniški kot tudi narodnogospodarski vidiki. Iz analize stroškov in koristi (CBA)
izhaja da je z delovanjem TRC povezanih približno 600 tisoč EUR stroškov.
Narodnogospodarske koristi se povečujejo, v letu 2013 znašajo približno 500 tisoč
EUR, v letu 2020 pa skoraj 5 mio EUR. Povečuje se tudi dobiček, ki ga ustvarjajo
sodelujoča podjetja, v letu 2014 in 2015 znaša nekaj več kot 200 tisoč EUR, v letu
2020 pa skoraj 1 mio EUR. Neto sedanja vrednost (NSV), izračunana z
upoštevanjem narodnogospodarskih koristi in 7-odstotne diskontne stopnje je
pozitivna in znaša skoraj 31 mio EUR, notranja stopnja donosa dosega visoko
vrednost. Investicija je upravičena tudi, če med koristmi upoštevamo samo koristi
sodelujočih podjetij (NSV = 3.178.540, interna stopnja donosnosti IRR = 48,9 %).
Financiranje TRC bo delno zagotovljeno s strani partnerjev, delno s strani držav
(Slovenije in Japonske) ter EU sredstev namenjenih za financiranje raziskovalnorazvojnih projektov. Konsistentno s specifikami koristi posameznih dejavnosti centra,
se predvideva različne deleže, ki odpadejo na partnerje, državo in EU sredstva. Večji
delež države in EU sredstev se predvideva pri financiranju dejavnosti raziskav in
razvoja v začetni fazi delovanja centra, in manjši kasneje, ko se s povečanjem
dobičkovnosti projektov poveča sposobnost partnerjev za financiranje teh stroškov.
Država naj bi financirala tudi polovico stroškov poslovanja centra.
V analizi tveganja so identificirana vsa tveganja, ki bi lahko ogrozila doseganje cilja
projekta – vzpostavitve in uspešnega poslovanja TRC. V okviru upravljanja s tveganji
so predvideni na eni strani ukrepi, ki zmanjšujejo verjetnost nastopa tveganj, na drugi
strani pa izvajanje ukrepov v primeru, da se tveganja uresničijo. Model dvosmernega
tehnološkega sodelovanja temelji na podpori države (na obeh straneh), zato bi bila
posledica umika države tudi sprememba poslovnega modela sodelovanja, t.j. sestop
z državne ravni v privatni sektor tudi na japonski strani. Trenutku ni jasno, če obstaja
v takem primeru stabilna točka sodelovanja, ki presega posamezno podjetje – kar pa
pomeni reduciranje poslovnega modela v »trivialno« točko poslovnega sodelovanja
posameznih podjetij po antropocentričnem vzorcu. Preseganje nivoja posameznega
podjetja bi zahtevalo obstoj oziroma vzpostavitev zasebne skupine podjetij s
strateškimi opredelitvami, ki emulira določene funkcije države. Tega v okviru študije
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nismo predvideli. Zato bi v tem primeru poslovni model TRC postavili na začetek in
raziskati dve alternativni smeri: nadomestitev države s privatno strateško grupacijo ali
prenos določenih funkcij države na institucije EU.
Analize tehnoloških, poslovno-organizacijskih, pravnih in finančnih parametrov so
pokazale, da je ustanovitev slovensko-japonskega TRC realno izvedljiva in
upravičena, tako z narodnogospodarskega kot s podjetniškega vidika.
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Priloga 1 – Vprašalniki
-
Slovenski
Angleški
SLOVENSKO-JAPONSKI TEHNOLOŠKO-RAZVOJNI CENTER
- anketa 1. Podatki o podjetju:
Ime podjetja:
Naslov:
Ime in priimek odgovorne osebe:
2. Kratko predstavite proizvodni in storitveni program vašega podjetja in
kompetence, s katerimi razpolagate (s poudarkom na programih tehnologij vodenja
procesov ter naprednih energetskih tehnologij).
1
2
3
4
3. Ali sodelujete s podjetji/institucijami z Japonske?
DA, s katerimi?
NE
Nameravamo v prihodnosti; s kom?
4. Navedite vaše raziskovalne oziroma razvojne zmogljivosti.
Število zaposlenih razvojnikov (v FTE ekvivalentu)
Povprečna letna vrednost R&R naložb v obdobju 2009-2011 (v evrih)
Demonstracijski projekti oz. prototipi (število)
5. S kakšnimi oblikami industrijske lastnine in inovacijami razpolagate (s poudarkom
na programih tehnologij vodenja procesov ter naprednih energetskih tehnologij)?
Patenti
Blagovne znamke
Vzorci, modeli
Geografsko poreklo
Ostalo (navedite ključne inovacije)
DA
DA
DA
DA
1
NE
NE
NE
NE
6. Ali sodelujete (ste že sodelovali)
povezovanja? Zraven navedite imena.
v
kakšnih
oblikah
Grozdenje, mreženje
DA
NE
Ime grozda, mreže:
Centri odličnosti,
kompetenčni centri
DA
NE
Ime centra:
Ad hoc konzorciji pri
investicijskih projektih
DA
NE
Ime konzorcija:
Druge oblike povezovanja
DA
NE
Oblika in ime:
medpodjetniškega
7. Ali imate poslovni interes sodelovanja v novem tehnološko-razvojnem slovenskojaponskem centru (vozlišču)?
DA
NE
8. Če ste na prejšnje vprašanje odgovorili pritrdilno, kako si predstavljate delovanje
takega centra oziroma v kakšni obliki organiziranosti bi najraje sodelovali?
Neformalno združenje
Formalno združenje
Podjetje (v mešani lastnini, javno-zasebno partnerstvo…)
Drugo:
9. Ali ste pripravljeni sodelovati pri vzpostavljanju delovanja centra?
DA
NE
10. Kakšne koristi pričakujete od sodelovanja v omenjenem centru?
Označite od najpomembnejše (1) do najmanj pomembno (4).
a)
b)
c)
d)
Obojestranski prenos znanja in tehnologij na relaciji Slovenija-Japonska
Prodor na nove trge (Japonska)
Skupen nastop na azijskih trgih
Prenos znanja in prodaje proizvodov in storitev na ostalih trgih
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11. Navedite ključne reference (vodenje ali partnerstvo pri domačih ali tujih
investicijskih projektih) za sodelovanje pri ustanavljanju, promociji in delovanju
slovensko-japonskega tehnološkega vozlišča.
1
2
3
4
5
12. Shematski prikaz predvidenih tehnoloških področij v centru z navedbo ključnih
partnerjev - vpišite, na katerem področju bi bilo možno vaše sodelovanje.
Ključni partnerji po dejavnostih
Prodaja storitev,
Inženiring
R&R projekti
proizvodov,
storitve
sistemske rešitve
Tehnološko
področje
1
2
3
4
5
Pametna omrežja
(DSM, VPP)
Nosilec: INEA
Slovenija
Japonska
»Variable speed«
tehnologije
Nosilec: RUDIS
Slovenija
Japonska
MELCO
MELCO
MELCO
Uplinjanje
biomase (lesna)
Nosilec:
Slovenija
Japonska
MHI
MHI
MHI
Uplinjanje
biomase (premog)
Nosilec:
Slovenija
Japonska
MHI
MHI
MHI
Ostale napredne
energ. tehnologije
Navedite, katere:
Slovenija
Japonska
HVALA ZA SODELOVANJE !
Izpolnjeno anketo, prosimo, pošljite na elektronski naslov: [email protected].
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SLOVENIAN-JAPANESE TECHNOLOGY DEVELOPMENT CENTER
EXPRESSION OF INTEREST:
- Questionnaire for potential partners-
1. General information about the company/institution:
Company's/institution's full title:
Full address:
Name of the person in charge:
Name of the person filling out the questionnaire
2. Shortly describe company's/institution's product and service range and
your main competences (emphasize product and services and
competencies within process control technologies and/or any advanced
energy technologies):
1
2
3
4
3. Do you or did you cooperate with the companies/institutions from Slovenia?
YES, quote the names of the
_________________
companies
NO
We would like to, we are looking for
_________________
partners from Slovenia, in the field of
4. Does your company own intellectual property rights (in Japan and abroad) related
to process control technologies and/or to advanced energy technologies?
Patents
Trademarks
Other IPR
5.
YES
YES
YES
NO
NO
NO
Do you have a business interest to collaborate in the new Slovenian-Japanese
technology development center (hub)?
YES
NO
6.
In the case of positive answer to previous question, what kind of co-operation
would you prefer?
Ad-hoc unformal association
Formal association
Company (joint venture, public-private partnership,…)
Other forms
7.
a)
b)
c)
d)
8.
What kind of benefits do you expect from the proposed center?
mutual transfer of knowledge and technology between Slovenia and Japan
entering new markets (Slovenia, EU)
joint appearance in the market
other benefits _______________________________
In which Technological field and with which Segments of Activities can your
company contribute in the TDC (hub).
Key partners’ roles - Segments of Activities
System
Engineering
R&D projects
solutions
services
Technological fields
1
Smart grids
(DSM, VPP)
Co-ordinator: INEA
Slovenia
Japan
Slovenia
Japan
2
3
Smart houses
Co-ordinator:
Other advanced
technologies:
Slovenia
Japan
Slovenia
Japan
THANK YOU FOR YOUR COOPERATION!
Please send the filled out questionnaire to the
e-mail address: [email protected]
The aim of the questionnaire is to find out the interest of the companies/institutions to participate in
Slovenian-Japanese technology development center (hub) and thus identify potential partners. The
answers will be treated as confidential and will not be published.
Priloga 2 – Pravni vidiki
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Pravni vidiki postavitve TRC (raziskava)
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1 OPREDELITEV PROBLEMA
Namen prispevka je opredeliti pravnoorganizacijsko shemo delovanja tehnološko-razvojnega
centra (TRC) in morebitnih medsebojnih razmerij med udeleženci TRC. Pri iskanju rešitve so
bile upoštevane naslednje predpostavke:
- izbrani model mora omogočati visoko stopnjo fleksibilnosti glede vstopa in izstopa
zainteresiranih subjektov;
- izbrani model mora omogočati združevanje pravnih in fizičnih oseb iz Republike
Slovenije, držav članic EU in tretjih držav;
- izbrani model mora ponuditi možnosti različne stopnje notranje povezanosti subjektov
znotraj huba – tako od trdnejših in dolgotrajnejših povezah do ad hoc kratkotrajnejših
povezav;
- izbrani model mora omogočiti notranje financiranje, projektno financiranje ter tudi
zunanje financiranje;
- izbrani model mora omogočiti enostaven sistem njegovega upravljanja;
- izbrani model mora omogočati združevanje tako »for-profit« kot »non-for-profit«
modelov ter njihovih medsebojnih pozitivnih učinkov;
- izbrani model mora omogočiti združevanje različnih oblik korporacijskega
upravljanja: od modela družinskih podjetij, preko modela razdrobljenega lastništva do
koncentriranega lastništva.
Pravnoorganizacijska shema naj bi odražala modularnost in rast modela skladno s potrebami
udeležencev v samem modelu. Vzor modelu naj bi bil sistem lego kock z veliko možnimi
kombinacijami ter zmožnostjo prilagajanja trenutnim potrebam in zahtevam tako ponudnikov
tehnoloških rešitev kot tudi uporabnikov tehnoloških rešitev.
V nadaljevanju bodo opredeljene zgolj okvirne rešitve. Detajlnejše vsebine bodo lahko
opredeljene le ob upoštevanju tudi davčnih vidikov posameznih rešitev in zlasti želja in potreb
posameznih udeležencev v hubu.
2 TEMELJNI STEBRI SISTEMA
Predlagani sistem kombinacije pravnoorganizacijskih oblik in medsebojnih pravnih razmerij
temelji na treh stebrih:
- non-for-profit – razvojna in raziskovalna vloga;
- for-profit – združevanje tehnologije in znanja s kapitalom;
- finančnem – pridobivanje kapitala za razvojne projekte na trgu.
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Funkcija non-for-profit stebra je pridobivanje državnih in EU razvojnih sredstev, za
pridobitev katerih je pogoj neprofitnost organizacije, ki kandidira za sredstva. Pri tem je
potrebno opozoriti, da pojem neprofitnosti ne pomeni posebne pravnoorganizacijske oblike
(kot se to marsikdaj napačno prikazuje v RS), temveč je pod tem pojmom razumljeno
dejstvo,da se morebitni dobički ne razdelijo med ustanovitelje. Gre torej za varovalko s katero
se zagotovi, da se javna sredstva dejansko v celoti uporabijo za dani namen.
Funkcija for-profit stebra je vzpostavljanje skupnih vlaganj v obliki vložek tehnologije proti
vložku kapitala oziroma trženje morebitnih patentnih pravic. S tem se je delno možno izogniti
dolgotrajnim in pa predvsem dragim postopkom javnega naročanja. Ta steber omogoča tudi
povezovanje med zasebnimi raziskovalci, zasebnimi raziskovalnimi organizacijami,zasebnimi
razvojnimi podjetji ter industrijo. Na ta način so, zardi oblike nadomeščanja vložka v obliki
udeležbe na dobičku, razvojna podjetja zainteresirana na nadaljnjem razvoju vložene
tehnologije.
Funkcija finančnega stebra je vzpostavitev modelov za pridobivanje zunanjih virov
financiranja raziskav in razvoja (zlasti za nadaljnji razvoj že vpeljanih tehnologij). V okviru
tega stebra je mišljeno pridobivanje kapitala zlasti:
- preko kapitalskih trgov;
- preko finančnih organizacij (banke, investicijski skladi);
- preko angelskih skladov oziroma skladov tveganega kapitala.
Naslednja shema prikazuje temeljne stebre TRC, kot izhodiščem za urejanje pravnih razmerji
med subjekti znotraj huba.
TRC
Non-for-profit
Univerza
Javne raziskovalne
ustanove
Zasebne raziskovalne
ustanove
For-profit
Raziskovalna podjetja
Pogodbena in kapitalska
skupna vlaganja
Uporabniki tehnologije
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Kapitalski sektor
Banke
Investicijski skladi
Angelski skladi
Skladi tveganega kapitala
Zasebni vlagatelji
3 PRAVNA RAZMERJA V TRC
3.1 EVROPSKO GOSPODARSKO INTERESNO ZDRUŽENJE
Evropsko gospodarsko interesno združenje predstavlja krovno strukturo TRC. Prednost te
pravnoorganizacijske oblike je v njeni fleksibilnosti glede članstva in v nepotrebnosti
ustanovnega kapitala.
Po določbi prvega odstavka 577. člena Zakona o gospodarskih družbah (Uradni list RS, št.
65/09-UPB3 in 83/09-odl.US) se v Republiki Sloveniji lahko ustanovi evropsko gospodarsko
interesno združenje (v nadaljnjem besedilu: evropsko združenje) v skladu z Uredbo
2137/85/EGS. Po določbi drugega odstavka navedenega člena se glede vprašanj, ki z Uredbo
2137/85/EGS niso izrecno urejena, tudi za evropsko združenje uporabljajo določbe tega dela
zakona, ki veljajo za združenje.
Tako so lahko po določbi odstavka 1. člena 4 Uredbe 2137/85/EGS člani združenja lahko le:
- gospodarske družbe in druge pravne osebe, za katera se uporablja javno ali zasebno
pravo in so bile ustanovljene v skladu z zakonodajo države članice in imajo statutarni
ali z zakonom predpisan sedež in glavno upravo v Skupnosti; kadar po zakonodaji
države članice za družbo ali pravno osebo ni potrebno imeti statutarnega ali z
zakonom predpisanega sedeža, je za takšno družbo ali pravno osebo dovolj, da ima
svojo glavno upravo v Skupnosti;
- fizične osebe, ki opravljajo industrijsko, trgovinsko, obrtno ali kmetijsko dejavnost ali
nudijo poklicne ali druge storitve v Skupnosti.
Po določbi odstavka 2 člane 4 Uredbe 2137/85 /ES mora združenje obsegati vsaj:
- dve družbi ali drugi pravni osebi v smislu odstavka 1 člena 4 Uredbe 2137/85/EGS, ki
imata svojo glavno upravo v različnih državah članicah, ali
- dve fizični osebi, v smislu odstavka 1 člena 4 Uredbe 2137/85/EGS, ki opravljata
svoje glavne dejavnosti v različnih državah članicah, ali
- družbo ali drugo pravno osebo in fizično osebo v smislu odstavka 1 člena 4 Uredbe
2137/85/EGS, pri čemer ima prvi navedeni glavno upravo v eni od držav članic, druga
pa opravlja svojo glavno dejavnost v drugi državi članici.
Za razliko od evropskega gospodarskega interesnega združenja so, po določbi prvega
odstavka 563. člena zakona o gospodarskih družbah, člani gospodarskega interesnega
združenja zgolj gospodarske družbe ali podjetniki in ne tudi druge pravne osebe. Po nekaterih
pogledih so lahko člani evropskega interesnega združenja tudi pravne in fizične osebe s
sedežem oziroma prebivališčem izven evropskega gospodarskega prostora vendar brez
glasovalnih pravic (kot posebna oblika članstva)
Po določbi odstavka 1. člena 3. Uredbe 2137/85/EGS je namen združenja pospeševati ali
razvijati gospodarske dejavnosti članov ter izboljšati ali povečati rezultate teh dejavnosti; njen
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namen ni ustvarjanje lastnega dobička. Omenjeni namen tudi najbolj odraža potrebe
japonskega huba. Tudi TRC ni namenjen enkratnemu skupnemu vlaganju temveč zgolj
dolgoročnemu sodelovanju med člani takšnega huba. Lahko pa združenje v okviru svoje
dejavnosti ustvarja dobiček, ki pripada njegovim članom.
Po določbi odstavka 1. člena 17 Uredbe 2137/85/EGS ima vsak član ima en glas. Pogodba o
ustanovitvi združenja lahko kljub temu da več kakor en glas posameznim članom, pod
pogojem, da noben član nima večine glasov. Po določbi odstavka 2. člena 17 Uredbe
2137/85/EGS je soglasna odločitev članov potrebna za:
- spremembo namenov poslovanja združenja;
- spremembo števila glasov, dodeljenih vsakemu članu;
- spremembo pogojev za sprejemanje sklepov;
- podaljšanje trajanja združenja daljše od obdobja, določenega v pogodbi za ustanovitev
združenja;
- spremembo prispevka vseh članov ali nekaterih članov za financiranje združenja;
- spremembo obveznosti članov, razen če ni s pogodbo o ustanovitvi združenja
določeno drugače;
- izvedbo vseh sprememb pogodbe o ustanovitvi združenja, ki jih ta odstavek ne
zajema, razen če je s pogodbo določeno drugače.
Omenjene določbe kažejo na visoko stopnjo fleksibilnosti upravljanja združenja. Na ta način
lahko pridobijo bolj aktivni člani več glasov, manj aktivni pa manj (glede na formulo za
izračun glasov, ki jo določi ustanovitveni akt). Organi družbe so skupščina članov ter uprava.
Prednost evropskega interesnega združenja je tudi avtomatsko prenehanje članstva za člane,
ki so prenehali zaradi stečaja, likvidacije ali smrti.
Naslednja shema predstavlja organigram evropskega gospodarskega interesnega združenja.
Inštituti
Industrija
Inštituti
Industrija
Univerza
Univerza
Polnopravni člani
Pridruženi člani
Država
Država
Skupščina
Posamezniki
Posameznik
EGP
Ne-EGP
Uprava
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Problem te ureditve predstavljajo pravne in fizične osebe, ki imajo sedež oziroma prebivališče
izven držav evropskega gospodarskega prostora. Ti subjekti lahko sicer sodelujejo pri
projektih znotraj združenja, nimajo pa pravice glasovanja. Pri pravnih osebah je možna rešitev
z ustanovitvijo pravne osebe ali podružnice na ozemlju evropskega gospodarskega prostora.
Osnovne naloge evropskega gospodarskega interesnega združenja bi bile v primeru TRC
zlasti naslednje:
- spodbujanje sodelovanja in izmenjava informacij med člani združenja;
- promocija skupin članov navzven;
- pomoč pri kandidiranju za posamezne projekte;
- iskanje in vključevanje novih članov glede na potrebe preostalih članov v združenju;
- vzpostavitev informacijske baze o potrebah pri posameznih projektih ter razpoložljivih
kapacitet in tehnologij posameznih članov.
TRC bi, glede na obstoječe stanje in razmerja nastajal trifazno:
- v prvi fazi bi bili med ustanovitelji INEA – Informatizacija, energetika, avtomatizacija
d.o.o., Inštitut »Jožef Štefan«, Fakulteta za elektrotehniko Univerze v Ljubljani, ter
partner iz EGP (evropska podružnica ali hčerinsko podjetje Mitsubishija) kot
ustanovni polnopravni člani ter Republika Slovenija in Japonska kot pridruženi članici
(in s tem neodgovorni za obveznosti združenja). Sodelovanje Republike Slovenije kot
aktivnega člana bi bilo možno reko Agencije za upravljanje s kapitalskimi naložbami
države;
- v drugi fazi bi se, skladno s potrebami, kot pridruženi člani, v združenje vključevali
tudi fizične in pravne osebe iz držav nečlanic evropskega gospodarskega prostora;
- v tretji fazi bi se preko ustanovljenega d.o.o. kot polnopravni člani vključevale tudi
družbe iz Japonske.
Glasovi med polnopravnimi člani se bodo izračunavali glede na gospodarski pomen
posameznih članov oziroma skupin članov znotraj združenja. Ob tem bo vgrajena varovalka,
da bodo pri nekaterih, dodatnih ključnih vprašanjih morali dati soglasje tudi ustanovni
polnopravni člani.
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V proces odločanja bodo vključeni tudi pridruženi člani, ki bodo upravičeni podajati svoja
mnenja, priporočila in stališča. Strukturo skupščine evropskega gospodarskega združenja
ponazarja naslednja shema:
Ustanovni člani
Japonski d.o.o.
Pridruženi člani
imenovanje
glasovanje
glasovanje
Odbor
predlogi
Republika
Slovenija
SKUPŠČINA
Japonska
»tehtna«
stališča
»tehtna«
stališča
Pri oblikovanju skupščine se izhaja iz njene operativnosti. Večje kot bo število članov v
združenju, težje bo upravljanje združenja. Po obstoječi shemi bi skupščina imela 11 članov (7
z glasovalno pravico) in sicer:
- 4 ustanovni polnopravni člani;
- 3 polnopravni člani d.o.o., ki bo zastopal interese japonskih partnerjev;
- 2 člana, ki predstavljata državi s posebnim statusom pridruženega člana;
- 2 člana, ki predstavljata stališča pridruženih članov.
Razlog omejevanja števila članov v skupščini združenja je tudi v približevanju logike
korporacijskega upravljanja združenja logiki korporacijskega upravljanja v japonski kulturi.
Namen projekta je tudi aktivna vloga japonskih partnerjev.
3.2 NOTRANJA RAZMERJA V HUBU
Notranje medsebojno sodelovanje lahko temelji na višji ali nižji stopnji medsebojne
povezanosti. Sodelovanje tako lahko obstaja:
- kot neformalna mreža;
- kot konzorcij;
- kot pogodbeno skupno vlaganje;
- kot kapitalsko skupno vlaganje.
3.2.1 NEFORMALNA MREŽA
Neformalna mreža je oblika virtualnega podjetja. Ob predpostavki, da bo na evropskem
gospodarskem interesnem združenju vzpostavljen ustrezni informacijski sistem z up-to-date
informacijami o razpoložljivih tehnologijah in kapacitetah ter proizvodnih sposobnostih in
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referencah članov, bodo vzpostavljeni tudi mehanizmi za neformalno mreženje med člani. Ker
gre za internetno skupnost, zanjo veljajo pravila, ki jih bo vzpostavil upravljavec internetne
skupnosti ali pa upravljavec posamezne mreže. Osnovna ideja je podobna ideji gospodarskega
facebooka. Gre za glavno mrežo s podmrežami, ki jih gradi vsak posamezni član. Vsak
posamezni član za svojo podmrežo tudi določi svoja pravila. To vsakemu članu omogoča tudi
gradnjo več podmrež ali spreminjanje obstoječih podmrež skladno s potrebami naročnika.
Naslednja shema ponazarja delovanje takšnega sistema.
.com
Član
Naročnik
Član
Član
Član
Član
Član
Član
Član
Član
Član
Član
Naročnik
Član
Naročnik
Ponujanje razpoložljivih tehnologij in zmogljivosti se tako odvija preko posameznih članov
(ki so tržno uspešnejši) ali preko podjetja .com, ki ponuja določene zaokrožene pakete storitev
oziroma tehnologij.
Slovenska zakonodaja omogoča določeno stopnjo »virtualnosti poslovanja«. Kljub temu pa
gre za področje, ki je izrazito podvrženo samoregulativi in je glavni del določanja pravil
delovanja na nosilcih posamezne podmreže. Nosilci podmrež bodo tako opredeljevali
tipizirane pogodbe oziroma splošne pogoje poslovanja. Poleg tega bo tudi na nosilcih
podmrež odločitev, do katere stopnje bodo avtomatizirali postopke usklajevanja ponudbe in
povpraševanja ter postopke sklepanja pogodb.
Dodano vrednost tega sistema pa pomeni tudi vzpostavitev spletnega podjetja .com. Le-ta
deluje kot spletni ponudnik razpoložljivih tehnologij in kapacitet posameznih članov. Gre
torej za trženje razpoložljive ponudbe.
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Takšne način je namenjen tako trženju storitev in dobrin kot tudi trženju razpoložljivih
raziskovalnih kapacitet in laboratorijev. Preko tega sistema je možno trženje tudi samih
raziskovalcev oziroma objava povpraševanja po določenih urah raziskovalcev. Ta sistem bi
torej omogočil zapolniti praznino na trgu delovne sile v Republiki Sloveniji. Trenutno je
namreč povpraševanje po občasnem ali trajnem delu objavljeno zgolj preko spletnih portalov,
ki ponujajo zaposlitev za določen ali nedoločen čas. Pri ponujenem sistemu pa lahko podjetja
ponujajo tudi povpraševanje po določenem obsegu raziskovalnih ur z opisom projekta in
pričakovanim rezultatom ter ponujeno ceno za takšno delo. Takšno povpraševanje po
raziskovalnih urah, ki je v tujini povem običajno, nudi več prednosti med katerimi so zlasti:
- zaradi zaprtosti portala naročnik ohranja know-how;
- naročnik dejansko kupuje rezultat raziskovalnega dela (to pomeni da ve, kaj plačuje);
- opredeljeno je število raziskovalnih ur, kar raziskovalcu omogoča presojo ekonomske
učinkovitosti (če je sposoben do rezultata priti v krajšem času pomeni to večjo urno
postavko);
- naročnik dobi zgolj ponudbe raziskovalcev, ki področje dejansko strokovno obvladajo;
- poveča se zanimanje za aplikativne raziskave (raziskovalcem le-te omogočajo dodatno
trženje njihovega znanja);
- omogoča se dostopnost razvoja tehnologije tudi za manjša podjetja brez razvojnih
oddelkov;
- vzpostavlja se fleksibilnost delovne sile.
Dejansko gre za tri virtualne trge, ki jih ponazarja naslednja shema:
e-marketbook
Trg dela
Raziskovalci
Agencije za kadre
Zaposleni
Organizacije za
napotovanje delavcev
Študentski servisi
Trg kapacitet
Raziskovalne organizacije
Gospodarske družbe
Zavodi
Podjetniki
Samostojni poklici
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Trg storitev in
izdelkov
Raziskovalne organizacije
Gospodarske družbe
Zavodi
Podjetniki
Samostojni poklici
3.2.2 KONZORCIJ
Delovanje v okviru konzorcija je lahko bolj ali manj formalizirano. V nadaljevanju sta
predstavljeni dve možnosti:
- konzorcij podlagi družbene pogodbe;
- konzorcij z nosilnim partnerjem.
3.2.2.1 KONZORCIJ NA PODLAGI DRUŽBENE POGDOBE
Konzorcij na podlagi družbene pogodbe deluje na podlagi določb XXVII. poglavja
Obligacijskega zakonika (Uradni list RS, št. 97/07- UPB1). Po določbi 990. člena
Obligacijskega zakonika se z družbeno pogodbo dve ali več oseb zaveže, da si bodo s svojimi
prispevki prizadevale doseči z zakonom dopustni skupni namen, tako kot je določeno s
pogodbo. Kot prispevki se, po določbi drugega odstavka 991. člena Obligacijskega zakonika,
štejejo:
- denar;
- stvar;
- pravica;
- terjatev;
- storitev;
- dopustitev;
- opustitev.
Družbeniki sami v pogodbi določijo prispevke posameznih družbenikov (ni nujno, da se
enaki). V primeru, da družbeniki v pogodbi ne določijo prispevkov, so le-ti, po določbi
tretjega odstavka 991. člena Obligacijskega zakonika, enaki. Dodatni sorazmerni prispevki so
obvezni za ohranjanje premoženja v družbi ali odvračanje škode. Po tem sorazmerju se delijo
dobički, ki jih ustvari družba in izguba, ki jo družba ustvari.
Ker ne gre za registrirano družbo in ta družba tudi nima pravne osebnosti, so lahko njeni člani
fizične in pravne osebe (ne glede na sedež oziroma prebivališče). Takšna ureditev omogoča
visoko stopnjo formalne fleksibilnosti medsebojni povezav in različnih stopenj pravic in
odgovornosti (glede na aktivnost posameznega družbenika v sami družbi).
Delovanje takšne družbe poteka s pomočjo družbenikov. Število glasov posameznega
družbenika lahko določa družbena pogodba, kar omogoča tudi prevlado določenih
družbenikov ne glede na njihov merljivi prispevek. S tem se lahko nagrajujejo zlasti
nematerialni prispevki v družbi oziroma materialni prispevki, ki imajo za družbo dodatno
vrednosti (npr. know-how, ime družbenika, poslovna mreža družbenika, itd.). V primeru, da
družbena pogodba ne ureja glasov, velja domneva po prvem odstavku 992. člena
Obligacijskega zakonika, da ima vsak družbenik en glas. Družbeniki odločajo soglasno, lahko
pa v pogodbi določijo 2/3 večino vseh glasov. Na ta način odločajo o:
- uporabi dobička in drugih koristi;
- načinu, kako se pokrije izguba;
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-
vstopu novega družbenika in o izključitvi dosedanjega;
zahtevkih zoper kakšnega družbenika za poravnavo škode družbi;
preklicu poslovodstva;
prenehanju pogodbe;
drugih vprašanjih, ki presegajo poslovodstvo.
Poslovodstvo vsi družbeniki opravljajo skupno, lahko pa pooblastijo posamezno skupino ali
posameznika. Po določbi tretjega odstavka 993. člena Obligacijskega zakonika posamezni
družbenik ne sme storiti nič takega, kar bi lahko zmanjšalo možnosti za dosego skupnega
namena. Določba 995. člena Obligacijskega zakonika loči dva položaja v zvezi s
poslovodstvom:
- v primeru, da družbenik ali poslovodja nastopa nasproti tretjim osebam v svojem
imenu in na račun družbe, pridobi v razmerju s tretjo osebo pravice in obveznosti sam;
- v primeru, da družbenik ali poslovodja nastopa v imenu družbe ali družbenikov, se
uporabljajo določbe Obligacijskega zakonika o zastopanju nasploh. V tem primeru
stanejo vsi družbeniki solidarni upniki oziroma dolžniki in se uporabljajo določbe
Obligacijskega zakonika o solidarnih obveznostih
Na celotnem premoženju družbe imajo družbeniki enake solastninske ali drugačne
soimetniške deleže. Družbenik, ki plača določeno obveznost družbe ali družbenika (v okviru
družbe), ima pravico zahtevati povračilo sorazmernega dela od drugih družbenikov. V družbo:
- lahko vstopajo novi družbeniki;
- lahko družbeniki izstopajo s prenosom deleža na druge družbenike;
- ostali družbeniki izključijo posameznega družbenika iz utemeljenih razlogov.
Razloge za prenehanje družbe določa 1000. člen Obligacijskega zakonika. Tako družba
preneha:
- ko poteče čas, za katerega je ustanovljena;
- ko je dosežen namen, zaradi katerega je ustanovljena ali ko postane dosega tega
namena nemogoča;
- če tako sklenejo družbeniki;
- če je družbenik umrl ali izgubil poslovno sposobnost ali se je proti njemu kot
samostojnemu podjetniku posamezniku začel postopek stečaja ali prisilne poravnave;
- če je družbenik kot pravna oseba prenehal obstajati zaradi statusnih sprememb ali se je
začel zoper njega postopek stečaja, likvidacije ali prisilne poravnave;
- če je družbenikov delež po izvršbi pridobila kakšna tretja oseba;
- če je družbeniku z aktom državnega organa prepovedano opravljanje dejavnosti, ki je
nujna za doseganje namena družbene pogodbe;
- če je družbenik odpovedal pogodbo.
Odpoved pogodbe je možna:
- pri pogodbi za določen čas, samo če je to predvideno v pogodbi oziroma obstaja
utemeljen razlog;
- pri pogodbi za nedoločen čas s trimesečnim odpovednim rokom.
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Vsa vprašanja, ki niso urejena z obligacijskim zakonikom, se urejajo na podlagi pravil o
solastnini po stvarnopravnem zakoniku. To daje še dodatno stopnjo zaščite družbenikom v
takšni družbi zlasti z vidika nujnih in koristnih potroškov.
Takšna oblika sodelovanja je možna zlasti za enkratne projekte oziroma enkratno obliko
poslovnega sodelovanja. V primerjavi s klasičnimi storitvenimi pogodbami ta oblika omogoča
delitev rizikov in dobičkov v skladu z vložki. To pomeni, da so vsi udeleženci odvisni od
končnega poplačila storitve ali dobrine, ustvarjene znotraj konzorcija. S tem pa so tudi
ustvarjeni pogoji za večjo resnost delovanja družbenikov. V praksi bosta možni dve obliki
konzorcija:
Družbenik
Družbenik
Družbenik
Družbenik
Družbenik
Družbenik
Družbenik
Družbenik
Naročnik
Naročnik
V prvem primeru skupina organizacij deluje v okviru konzorcija pri katerem naročnik sklene
pogodbo z vsakim družbenikom znotraj konzorcija. V tem primeru konzorcij služi bolj kot
organizacija neke skupine z namenom koordiniranega dela pri naročniku. Ta primer
povezovanja omogoča zlasti povezovanje med izvajalci in dobavitelji opreme in ponudbo
celovite rešitve razdrobljenega gospodarstva.
V drugem primeru skupina deluje preko enega skupnega zastopnika. Za naročnika je to
bistveno lažje, saj ima le enega sogovornika, ki je tudi podpisnik pogodbe v imenu vseh
družbenikov. Kljub skupnemu zastopstvu naročnik še vedno ve, kdo so člani skupine. Ta
oblika je veliko bolj primerna za prijave na razvojne projekte ali večje tehnološke projekte.
Delovanje preko družbene pogodbe v okviru japonskega huba je uporabljivo za:
- prijavo na raziskovalne in razvojne projekte;
- sodelovanje na konkretnih investicijskih projektih;
- koordinacijo med družbeniki z namenom ponujanja zaokroženih rešitev za posamezne
podprojekte (skupno trženje razpoložljivih kapacitet članov);
- izvedbo ad hoc projektov.
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3.2.2.2 KONZORCIJ Z NOSILNIM PARTNERJEM
Ta oblika predvideva eno nosilno organizacijo, ki ima z ostalimi partnerji sklenjene različne
tipe pogodb glede na vrsto storitve ali dobrine. V takšnem primeru naročnik sklene pogodbo
zgolj z nosilnim partnerjem. S takšno pogodbo pa naročnik dopusti nosilnemu partnerju, da za
posamezne storitve ali dobrine izbere podizvajalce. Za naročnika je to ugodneje, ker ima
pravno na nasprotni strani zgolj enega izvajalca. Pravna struktura je lahko enonivojska ali
dvonivojska.
Pri enonivojski strukturi nosilni partner sklepa posamezne pogodbe neposredno z ostalimi
organizacijami (podizvajalci). Sodelujoče organizacije so lahko seznanjene z dejstvom, da
obstaja konzorcij z nosilnim partnerjem ali pa ne. Pogodbe so praviloma sklenjene z odložnim
pogojem pridobitve projekta oziroma sklenitve pogodbe z določenim naročnikom. V okviru
takšnega partnerstva nosilni partner sam določa obseg informacij, ki jih bo posredoval
podizvajalcem. Na ta način lahko nosilni partner bolj vpliva na razdelitev sredstev, ki jih
pridobi od naročnika ter varuje morebitni know-how. Tipologija pogodb, ki jih s podizvajalci
(partnerji) sklepa nosilni partner zajema vse možne imenske in neimenske pogodbe, skladne s
potrebami končnega naročnika. V takšnem primeru podizvajalci primarno zasledujejo zgolj
lastni interes. Omenjena lastnost enonivojske strukture lahko postane problematična v primeru
nedorečenih pogodb.
Temelj dvonivojske strukture predstavlja pismo o nameri ali memorandum o razumevanju. Na
podlagi omenjenega dokumenta nato partnerji vstopajo v različna poslovna razmerja z
nosilnim partnerjem. Na ta način partnerji opredelijo svojo moralno podporo v določenem
projektu. V primeru nedorečenost v posamezni pogodbi ali v razmerjih med posameznimi
partnerji se takšni dokumenti uporabljajo kot razlagalne usmeritve. To pomeni, da posamezni
partner ne more več delovati na maksimizaciji dobička v lastnem interesu temveč je primarni
cilj izpeljava projekta. Takšna oblika pa omogoča tudi medsebojno poznavanje partnerjev. Z
omogočenim dodatnim sodelovanjem med samimi partnerji lahko prevzeti projekt spodbudi
dodatni tehnološki razvoj pri posameznih partnerjih.
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Naslednja slika prikazuje shemo dvonivojskega sistema:
Pismo o nameri
MoU
Nosilni partner
Partner
Partner
Partner
Naročnik
Podjem
Gradbena pogodba
Servisna pogodba
Licenčna pogodba
Partner
3.2.3 POGODBENO SKUPNO VLAGANJE
Tudi pogodbeno skupno vlaganje lahko zajema bolj ali manj formalno urejena poslovna
razmerja z večjo ali manjšo stopnjo prilagodljivosti takšnih razmerij. Na tem področju se
pojavljajo naslednje oblike:
- tiha družba;
- podjetniške pogodbe;
- pogodba o skupnem vlaganju.
Prvi dve obliki sta bolj zakonsko formalizirani, tretja pa dopušča večjo avtonomijo
pogodbenih strank, saj gre za neimensko pogodbo, ki jo je razvila poslovna praksa.
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Naslednja shema ponazarja oblike pogodbenih skupnih vlaganj.
Pogodbena skupna vlaganja
Statusnopravni vpliv
vlaganja
Vlaganja fizičnih
oseb
Obligacijskopravni vpliv
vlaganja
Vlaganja pravnih
oseb
Pogodba o
skupnem vlaganju
Profitna skupnost
Tiha družba
Pogodba o delnem
prenosu dobička
Pogodba o zakupu
obrata
3.2.4 TIHA DRUŽBA
Ureja jo tretje poglavje zakona o gospodarskih družbah (Uradni list RS, št. 65/09-UPB3 in
83/09-odl. US). Po določbi prvega odstavka 158. člena Zakona o gospodarskih družbah
nastane tiha družba s pogodbo, na podlagi katere tihi družbenik s premoženjskim vložkom v
podjetje koga drugega (nosilca tihe družbe) pridobi pravico do udeležbe pri njegovem
dobičku. Zakon o gospodarskih družbah v okviru določb o tihi družbi ureja minimalne
statusno-pravne posledice tihe družbe in sicer:
- tiha družba nima pravne subjektivitete ampak navzven kot samostojni poslovni subjekt
razviden le nosilec tihe družbe;
- pravico tihega družbenika do vpogleda v poslovno dokumentacijo;
- pravico tihega družbenika do udeležbe pri dobičku (skladno s pogodbo) in izgubi
(največ do višine dogovorjenega vložka);
- razloge za prenehanje tihe družbe in posledice prenehanja;
- posledice stečaja nosilca tihe družbe.
Določbe so kogentne razen določbe o uporabi letnega dobička v primeru izgube podjetja iz
prejšnjih let. Vsa ostala vprašanja tihi družbenik in nosilec tihe družbe urejata s pogodbo, kar
kaže na obligacijsko pravno razmerje. Družbeniki so lahko fizične in pravne osebe, čeprav je
tiha družba namenjena bolj vlaganju fizičnih oseb.
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V praksi se tihe družbe ustanavljajo v dveh oblikah glede na položaj tihih družbenikov:
- položaj tihega družbenika je podoben posojilodajalcu (običajen primer), ki namesto
obresti dobiva delež dobička;
- tihi družbenik je podoben družbeniku (redkeje), saj mu lahko nosilec tihe družbe
zagotovi tudi upravljavske pravice.
Drugi primer je redek, saj nosilec tihe družbe tihemu družbeniku ne more dati neposrednih
upravljavskih pravic temveč zgolj posredne. To pomeni, da lahko tihi družbenik uveljavlja
svoje upravljavske pravice le preko glasu, ki ga ima nosilec tihe družbe (torej gre za skriti
glasovalni sporazum med tihim družbenikom in nosilcem tihe družbe). Tihi družbenik tudi ne
more uspešno neposredno sodno uveljavljati svojih upravljavskih pravic, temveč lahko
uveljavlja zgolj sankcije napram nosilcu tihe družbe zaradi nespoštovanja pogodbe o tihi
družbi.
Prav zaradi omenjenega je tiha družba bolj običajna kot pojavna oblika posojilne pogodbe pri
kateri posojilojemalec prevzame tudi del tveganja in s tem tudi možnost dodatnega zaslužka.
Seveda je za razliko od klasične posojilne pogodbe (kjer gre za denar) tiha družba namenjena
premoženjskim vložkom (to pomeni tudi nepremičnine, aparati itd.).
3.2.5 PODJETNIŠKE POGODBE
Podjetniške pogodbe so oblike povezanih družb. Med podjetniške pogodbe tako sodijo tudi
pogodbe, s katerimi se družba:
- obveže, da svoj dobiček ali dobiček svojih posameznih obratov v celoti ali delno
združi z dobičkom drugih družb ali posameznih obratov drugih družb, da bi se tako
delil skupni dobiček (profitna skupnost);
- obveže, da del svojega dobička ali dobiček svojih posameznih obratov v celoti ali
delno prenese na drugega (pogodba o delnem prenosu dobička), ali
- obveže, da obrat svoje družbe da v zakup nekomu drugemu ali ga kako drugače
prepusti (pogodba o zakupu obrata, pogodba o prepustitvi obrata).
Značilnost omenjenih podjetniških pogodb je, da se z njimi lahko povezujejo zgolj
gospodarske družbe po zakonu o gospodarskih družbah. Prva dva načina predstavljata
možnost skupnega nastopa v določenih dolgoročnih projektih ne da bi se pri tem oblikovala
posebna družba oziroma vzpostavljal drag sistem upravljanja. Tretji način pa predstavlja
obliko »statusnega leasinga«. S tem se zakupodajalec in zakupnik izogneta stroškom selitve
proizvodnje.
Posebnost podjetniških pogodb je v večji stopnji formalizma, ki mora biti izpolnjena, da
pogodba začne veljati oziroma, da jo lahko stranki spremenita. Gre torej za pogodbe, ki
vzpostavljajo trajnejše poslovno razmerje. To ne nazadnje izhaja tudi iz 538. člena zakona o
gospodarskih družbah, ki določa, da je pogodbo možno razvezati le ob koncu poslovnega leta
oziroma drugega, pogodbeno določenega obračunskega obdobja. Za veljavnost podjetniške
pogodbe je potrebno soglasje skupščine s ¾ večino. Poleg tega je, po določbi prvega odstavka
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536. člena zakona o gospodarskih družbah, potreben vpis te pogodbe v register. Le z vpisom v
register pogodba začne veljati. Podobno velja tudi za spremembo pogodbe.
Podjetniška pogodba se lahko, po določbi prvega odstavka 539. člena zakona o gospodarskih
družbah odpove brez odpovednega roka zaradi utemeljenega razloga. Za tak razlog gre, če
druga pogodbena stranka predvidoma ne bo mogla izpolniti svojih obveznosti. Datum in
razlog prenehanja morata biti prijavljena v register.
Takšne oblike pogodb bodo družbe članice TRC sklepale:
- zaradi določenih davčnih ugodnosti (transferne cene – npr. skrita provizija za
pridobitev posla);
- zaradi večje stopnje zaščite družbe, delničarjev in zunanjih upnikov (določeno v
549.–553. členu zakona o gospodarskih družbah);
- zaradi zakonsko varovanega dolgoročnejšega poslovnega odnosa;
- za hitrejše nadomeščanje izpada proizvodnje zaradi višje sile (požari, poplave);
- izognitev postopkom pridobivanja novih uporabnih dovoljenj;
- zaradi boljšega upravljanja s svojimi sredstvi.
Razširjenost teh oblik podjetniškega sodelovanja v Republiki Sloveniji je majhna zaradi
zahtev, ki jih zakon o gospodarskih družbah določa za veljavnost teh pogodb. Razlog pa je
tudi v pomanjkanju tradicije na tem področju (podjetniki in podjetja se raje odločajo za
uporabo največkrat uporabljenih instrumentov) ter deloma tudi v davčnih (ne)spodbudah.
Prednosti teh podjetniških pogodb so zlasti v njihovi transparentnosti in zlasti v
vzpostavljenih zakonskih mehanizmih, ki varujejo tako upnike kot tudi delničarje. Ta
zavarovanja se kažejo zlasti v:
- določitvi višine največjega zneska, ki ga lahko družba prenese kot svoj dobiček;
- obveznosti dati zavarovanje upnikom za terjatve nastale pred vpisom prenehanja
pogodbe v register;
- obveznosti do primernega nadomestila zunanjemu delničarju;
- obveznosti do odpravnine zunanjemu delničarju.
3.2.6 POGODBA O SKUPNEM VLAGANJU
Gre za neimensko pogodbo obligacijskega prava, ki jo je v preteklosti izoblikovala poslovna
praksa. Zanjo se uporabljajo splošna pravila Obligacijskega zakonika. Gre za pogodbo, ki ji
lahko sklene katerikoli poslovni subjekt (zavod, javno podjetje, gospodarska družba,
podjetnik, itd.) s katerimkoli subjektom. Gre za pogodbeni odnos, ki navzven praviloma ni
viden, in ki strankama omogoča povsem avtonomno urejanje medsebojnih razmerij. Pri tej
pogodbi gre za vlaganje v posamezno proizvodno linijo, obrat ali celotno proizvodnjo
določenega subjekta. Navzven takšen poslovni subjekt izdelke ali storitve še vedno trži pod
svojo blagovno/storitveno znamko. Lahko pa pogodba o skupnem vlaganju določa celo
nastanek in trženje izdelkov/storitev pod novo blagovno/storitveno znamko, Takšne oblike
vlaganj se poslužujejo zlasti subjekti, ki jim posamezne nacionalne zakonodaje ne omogočajo
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neposrednih »statusnopravnih vstopov« in zahtevajo ustanavljanje bodisi podružnic, bodisi
hčerinskih družb. Lahko pa gre celo za nacionalne subjekte (organizacije civilnega prava), ki
jim nacionalna zakonodaja prav tako onemogoča biti stranka v določenih poslovnih razmerjih.
Ker gre za pogodbo civilnega prava, lahko stranki vsebino pogodbe prilagajata na različne
načine in s tem dosežeta enake končne učinke, kot v primeru uporabe določenih institutov na
področju gospodarskih družb. Na glede na specifike vsakega obligacijskega razmerja pa lahko
vsebino te pogodbe združimo v nekaj večjih sklopov. Naslednja shema podaja poglavitne
sklope takšne pogodbe:
Pojasnilne določbe –
opredelitev pojmov
Dopustne in nedopustne
motnje v razmerju
Reševanje konfliktov
Upravljavske pravice
Informacijske pravice
J-V
pogodba
Reševanje sporov
Odpoved in razveza
pogodbe
Finančna razmerja
Pravice intelektualne
lastnine
Nadzorne pravice
Prenehanje proti volji
strank
Pravo in jurisdikcija
Ker vlagatelj v takšnih pogodbenih razmerjih nima ustrezne pravne zaščite svojih
upravljavskih pravic, se praviloma zaščita le-teh izvaja na nivoju managementa dela podjetja,
ki je neposredni upravičenec skupnega vlaganja. Iz navedenega razloga te pogodbe vsebujejo
vse tiste določbe, ki jih po navadi za lastnike ureja statusnopravna zakonodaja.
Prav zaradi visoke stopnje prilagodljivosti te pogodbe potrebam in interesom strank, so te
pogodbe priljubljene v dolgoročnejših poslovnih razmerjih. Ker ta pogodba omogoča tudi
poljubno diferenciacijo tveganj in omejevanje prevzema tveganj, je primerna zlasti za naložbe
v bolj tvegane podjeme (npr. novi izdelki).
Dodatna prednost te pogodbe pa je njena možnost vsebnosti tuejpravnega elementa (ena
izmed pogodbenih strank ima sedež ali prebivališče v drugi državi). To pomeni, da lahko
pogodba z določitvijo tujega prava in tuje jurisdikcije izkoristi prednosti para te druge države
ali pa se izogne pomanjkljivostim domačega prava.
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3.2.7 KAPITALSKA SKUPNA VLAGANJA
Kapitalska skupna vlaganja se izvajajo po pravilih Zakona o gospodarskih družbah. Poznamo
dve pojavni obliki kapitalskih skupnih vlaganj:
- vlaganja pri katerih nastane nova družba;
- vlaganja pri katerih vlagatelj pri obstoječi družbi pridobi ustrezen lastniški delež.
Prednost prve oblike je, da vlagatelj dejansko postavlja družbo od začetka in lahko v
ustanovitvenih aktih določi njemu ustrezen sistem upravljanja. Poleg tega pa prva oblika
pomeni tudi vlaganje v znano finančno stanje.
Ker so kapitalska vlaganja možna v vse tipe gospodarskih družb in za vsako izmed njih
veljajo ustrezne zakonske določbe, se ta prispevek z njimi podrobneje ne ukvarja.
3.3 NON-FOR-PROFIT
Uvodoma je potrebno pojasniti, da pojma for-profit ozirma non-for-profit nista povezana s
pravnoorganizacijsko obliko temveč z vprašanjem, kdo ima koristi od ustvarjenega profita. Za
non-for-profit velja, da mora organizacija izkazati, da se profit ne deli med ustanovitelje.
Tako se lahko med non-for-profit organizacijami lahko pojavljajo tudi d.o.o., saj zakon o
gospodarskih družbah pri tej obliki dopušča večjo stopnjo fleksibilnosti razpolaganja z
dobičkom (za razliko od d.d. – kjer so varovani delničarji in njihova pravica do udeležbe na
dobičku). Iz navedenega razloga Zakon o gospodarskih družbah v d.o.o. izjemoma dopušča
tudi več kot 50 družbenikov. V okviru tega dela bosta predstavljeni dve obliki združevanja z
namenom delovanja po načelih non-for-profit.
3.3.1 ZAVOD
Zavod je ustanovljen po določbah Zakona o zavodih (Uradni list RS, št. 12/91, 17/91, 55/92,
66/93, 8/96, 36/2000 in 127/06). Po določbi drugega odstavka 1. člena Zakona o zavodih so
zavodi organizacije, ki se ustanovijo za opravljanje dejavnosti vzgoje in izobraževanja,
znanosti, kulture, športa, zdravstva, socialnega varstva, otroškega varstva, invalidskega
varstva, socialnega zavarovanja ali drugih dejavnosti, če cilj opravljanja dejavnosti ni
pridobivanje dobička. Zavod lahko ustanovijo domače in tuje fizične in pravne osebe.
Zakon o zavodih vzpostavlja sistem ločitve odločanja o strokovnih vprašanjih od odločanja o
upravljavskih vprašanjih. Ustanoviteljem zakon omogoča, da strokovnemu delu zavoda naloži
večjo odgovornost za posledice strokovnih odločitev. Naslednja shema ponazarja sitem
odločanja v zavodih.
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Strokovni del
Upravni del
Ustanovitelji – »lastniki«
Odločajo o klasičnih
»lastniških« vprašanjih
Strokovni svet – odločanje
o strokovnih vprašanjih
Direktor – poslovodstvo
zavoda
Strokovni direktor –
vodi strokovno delo
Logika sistema je, da naj o strokovnih vprašanjih odloča stroka o upravnih pa ustanovitelji. S
tem, ko je dana avtonomija stroki, so dani tudi pogoji za večjo notranjo fleksibilnost takšne
organizacije. To izhaja tudi iz pristojnosti organov:
- Svet zavoda sprejema statut oziroma pravila in druge splošne akte zavoda, sprejema
programe dela in razvoja zavoda ter spremlja njihovo izvrševanje, določa finančni
načrt in sprejema zaključni račun zavoda, predlaga ustanovitelju spremembo ali
razširitev dejavnosti, daje ustanovitelju in direktorju zavoda predloge in mnenja o
posameznih vprašanjih in opravlja druge z zakonom ali aktom o ustanovitvi oziroma s
statutom ali pravili zavoda določene zadeve (30. člen).
- Direktor organizira in vodi delo in poslovanje zavoda, predstavlja in zastopa zavod in
je odgovoren za zakonitost dela zavoda (drugi odstavek 31. člena).
- Strokovno delo zavoda vodi strokovni vodja, če je tako določeno z zakonom ali aktom
o ustanovitvi (prvi odstavek 40. člena).
- Strokovni svet obravnava vprašanja s področja strokovnega dela zavoda, odloča o
strokovnih vprašanjih v okviru pooblastil, določenih v statutu ali pravilih zavoda,
določa strokovne podlage za programe dela in razvoja zavoda, daje svetu, direktorju in
strokovnemu vodji mnenja in predloge glede organizacije dela in pogojev za razvoj
dejavnosti ter opravlja druge z zakonom ali aktom o ustanovitvi oziroma s statutom ali
pravili zavoda določene naloge (44. člen).
Izbira takšne oblike je primerna za vse dejavnosti, kjer bodo ustanovitelji primarno
dolgoročno zasledovali cilj razvoja nekega končnega izdelka ali storitve in ni še možno
takojšnje trženje te storitve ali izdelka. Ker gre za zakonsko opredeljeno neprofitnost, le-te ni
potrebno posebej izkazovati. Osnovna ideja je oblikovanje nekega premoženja, kateremu
ustanovitelji določijo namen ter kratkoročne cilje. Ljudje v tej organizaciji pa upravljajo
sredstva v okviru opredeljenih ciljev in danih pooblastil.
3.3.2 DRUŠTVO
Društva ureja Zakon o društvih (Uradni list RS, št. 61/06, 91/08-Odl .US, 102/08-Odl. US in
58/09). Po določbi prvega odstavka 1. Člena Zakona o društvih je društvo samostojno in
nepridobitno združenje, ki ga ustanoviteljice oziroma ustanovitelji (v nadaljnjem besedilu:
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ustanovitelji), skladno s tem zakonom, ustanovijo zaradi uresničevanja skupnih interesov.
Društvo si samo določi namen in cilje, dejavnost oziroma naloge ter način delovanja,
odločitve o upravljanju društva pa neposredno ali posredno sprejemajo članice oziroma člani
društva (v nadaljnjem besedilu: člani društva). Po določbi tretjega odstavka navedenega člena
namen ustanovitve in delovanja društva ni pridobivanje dobička. Presežke prihodkov nad
odhodki iz vseh dejavnosti in drugih virov društvo trajno namenja za uresničevanje svojega
namena in ciljev in jih ne deli med člane.
Gre za pravno osebo, ki jo lahko ustanovijo domače in tuje pravne in fizične osebe. Po
določbi tretjega odstavka 6. člena Zakona o društvih za obveznosti društva odgovarjajo
solidarno in z vsem svojim premoženjem tudi njegove odgovorne osebe, ki so v svojo korist
ali korist koga drugega zmanjšale premoženje društva ali s preusmeritvijo poslovanja oziroma
finančnih tokov na drugo obstoječo ali novoustanovljeno pravno osebo ali fizično osebo
preprečile povečanje premoženja, čeprav so vedele, da društvo ne bo moglo poravnati
obveznosti tretjim osebam. Odgovorne osebe odgovarjajo do višine oškodovanja društva, ki
so ga povzročile s svojim ravnanjem. Po četrtem odstavku navedenega člena za obveznosti
društva v primerih iz prejšnjega odstavka solidarno odgovarja tudi fizična ali pravna oseba, ki
je z ravnanji odgovornih oseb pridobila premoženjsko korist, do višine pridobljene
premoženjske koristi.
Glede na večjo fleksibilnost notranje ureditve društva (tudi glede članstva) ter široke možnosti
opredeljevanja dejavnosti društva, je tud ta pravnoorganizacijska oblika primerna za
povezovanje z namenom sodelovanja na raziskovalnem področju. Združevanje v društvo bi
bilo uporabno zlasti z vidika:
- promocije raziskovalnih dosežkov članov;
- vzpostavljanja notranjih povezav med samimi člani (interni znanstveni informacijski
hub);
- pridobivanje projektov v katerih mora biti nosilec non-for profit;
- vodenje določenega skupnega razvoja.
Same organizacije civilne družbe pa so zanimive tudi zaradi različnih davčnih olajšav ter
možnosti prostovoljstva članov.
3.4 KAPITALSKI SEKTOR
Delovanje TRC bo odvisno od že razpoložljivih sredstev (kjer bo hub igral zgolj kohezivno
vlogo) in od dodatnih zunanjih sredstev. Mehanizme pridobivanja sredstev s strani
institucionalnih investitorjev (skladi tveganega kapitala, državni skladi, banke itd.), določa
zakonodaja oziroma takšni investitorji sami. Tudi delniške družbe imajo kar nekaj možnosti
pridobivanja denarja na trgu. Večji problem so ostale družbe in predvsem organizacije v nonfor-profit sektorju.
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Iz navedenega razloga model vzpostavlja tudi ti. kapitalski sektor TRC. Gre pridobivanje
potrebnega kapitala na kapitalskem trgu. Osnovna ideja modela je delniška družba z
vzpostavljeno mrežo sodelovanja s finančnimi institucijami. Naslednja shema prikazuje
sistem delovanja tega modela:
Člani japonskega huba
Kapitalski trg
sredstva
Invest d.d.
izdaja
odkup
Finančni
instrumenti
odkup
Investitorji
prodaja
prodaja
prodaja
odkup
sporazum
Finančne institucije
Po tem modelu delniška družba lahko izdaja tako lastniške kot dolžniške vrednostne papirje,
ki jih prodaja na kapitalskem trgu. Ker je glavni problem slovenskega kapitalskega trga
nelikvidnost vrednostnih papirjev je v ta model vzpostavljen tudi mehanizem za zagotovitev
likvidnosti tako izdanih vrednostnih papirjev. To se doseže s sporazumom med delniško
družbo ter finančnimi institucijami, ki so pripravljeni prevzeti vlogo vzdrževalca trga za
posamezni finančni instrument. Gre za vzpostavljanje mehanizma, ki ga tuje borze postavljajo
kot pogoj za uvrstitev posameznega finančnega instrumenta v kotacijo borze. Ti vzdrževalci
trga skrbijo za obstoj ponudbe in povpraševanja in s tem zanimanje investitorjev za
posamezne finančne instrumente. Investitorji na tem trgu nastopajo kot portfeljski investitorji
(torej z namenom plasiranja viška finančnih sredstev brez upravljavskih obveznosti).
S prodajo finančnih instrumentov investicijska delniška družba pridobi sredstva, ki jih nato na
podlagi sporazumov plasira v posamezne članice TRC, ki ne morejo nastopati na trgu
finančnih instrumentov. V zameno za to po določenem času investicijska delniška družba dobi
sredstva povrnjena, da izpolni svoje obveznosti iz izdanega finančnega instrumenta.
Za investitorje iz bivše Jugoslavije bi bila takšna shema zanimiva, saj bi šlo za najbližjo
možnost investiranja v tehnološko razvojni sektor. Poleg tega pa gre v danem primeru za
tvegano naložbo in s tem za cenejše pridobivanje kapitala, kot pa je pridobivanje kreditov s
strani bank.
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4 ZAKLJUČEK
Predlagani model TRC, ob upoštevanju zakonskih možnosti, poizkuša vzpostaviti strukturo,
ki bo odgovarjala na naslednje izzive:
- model mora biti fleksibilen;
- model se mora biti sposoben hitro odzvati na potrebe njegovih članov;
- model mora biti modularen;
- model mora omogočati možnosti različnih tipov notranjih in zunanjih povezav;
- model mora upoštevati uporabo virtualnih podjetij in mreženje;
- ključ vključevanju v model morajo člani še vedno ohraniti svojo identiteto in
samostojnost.
Kot krovna organizacija TRC, je predlagano Evropsko gospodarsko interesno združenje
zaradi večje fleksibilnosti in pravnih možnosti kot pa klasično gospodarsko interesno
združenje.
Evropsko gospodarsko interesno združenje je prvi nivo združevanja članov združenja. Gre za
združevanje zaradi skupnega interesa pospeševanja gospodarskega sodelovanja med člani z
namenom povečevanja dobička posameznim članom oziroma skupinam članov. Znotraj tega
nivoja združevanja gre dejansko za združevanje treh stebrov:
- profitnega – tržnega;
- neprofitnega – raziskovalnega;
- finančnega.
Povezovanje na drugem nivoju predstavlja neformalna mreža, vzpostavljena znotraj
informacijskega sistema samega združenja. Gre za vzpostavitev gospodarske informacijske
mreže, podobne facebooku. Lastnost tega sistema je enostavno vzpostavljanje sistema
podmrež glede na potrebe vsakega člana.
Tretji nivo povezovanja predstavljajo formalne povezave med posameznimi člani bodisi
znotraj posameznega stebra ali med člani različnih stebrov. Ker gre za bolj formalno
povezovanje članov, so tako bolj pravno varovani. Odprtost ali zaprtost teh povezav določajo
člani takšnih povezav sami.
Predstavljeni model predpostavlja kombinirano uporabno institutov statusnega prava
(pravnoorganizacijske oblike, ki jih pozna statusno pravo) in institutov obligacijskega prava
(societeta, pogodbe o skupnem vlaganju). V vsakdanjem poslovnem življenju se praviloma
med seboj povezujejo podobne pravnoorganizacijske oblike (npr. gospodarske družbe, zavodi,
itd.). Z vzpostavitvijo takšnega modela pa vzpostavimo kombinacijo vseh možnih tipov in
oblik in s tem omogočimo selektivno odprto vstopanje pravnih in fizičnih oseb s povsem
različnimi interesi in določenimi skupnimi cilji.
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Predstavljeni model tako omogoča izkoriščanje prednosti:
- grozdov;
- horizontalnih verig;
- vertikalnih verig;
- mreženja;
- molekulam podobnih struktur.
Prav zaradi zaprto/odprte strukture takšen model omogoča:
- selekcijo pri vstopu novih članov (določajo jo obstoječi člani znotraj evropskega
gospodarskega interesnega združenja)
- odhodi članov, ki jih sodelovanje znotraj evropskega gospodarskega interesnega
združenja ne zanima več;
- osamosvajanje grozdov in mrež, ki so nastali znotraj evropskega gospodarskega
interesnega združenja;
- vzpostavljanje nove, enotne organizacijske, poslovne in korporacijske kulture (kar bo
dodana vrednost za podjetja iz Republike Slovenije);
- aktivnejšo vlogo gospodarstva in znanosti pri kreiranju politike;
- vzpostavitev internega fleksibilnega trga raziskovalcev.
Trinivojski sistem povezovanja omogoča določeno stopnjo zunanje statičnosti modela ob
popolni notranji dinamičnosti. Tako se bo evropsko gospodarsko interesno združenje navzven
kazalo kot relativno statična organizacija. Večinoma bodo spremembe na strani pridruženega
članstva, medtem ko bodo člani precej statična kategorija. Podobno velja tudi za upravo
evropskega gospodarskega interesnega združenja.
Pričakovano večja dinamika bo na drugem in tretjem nivoju. Pričakuje se, da bo najbolj
dinamičen drugi nivo povezovanja zaradi enostavnosti vstopanja in izstopanja iz podmrež
znotraj informacijskega sistema. Ta nivo povezovanja bo navzven tudi najbolj skrit, saj bodo
člani podmrež vidni le medseboj.
Delitev na tri sektorje modelu omogoča sodelovanje v vseh treh sferah nacionalnega
gospodarstva: gospodarski, negospodarski in finančni. S tem se udeležencem v modelu
omogoča konkuriranje za državna ali EU sredstva, ki so namenjena razvoju posameznega
sektorja. Dobre prakse, razvite v povezavah med člani različnih sektorjev v modelu, bodo
lahko služile tudi za povezovanje organizacij v različnih sferah nacionalnega gospodarstva.
Vzpostavitev internega trga ponudbe in povpraševanja na področju raziskav in razvoja bo
podjetjem omogočilo hitrejše reševanje tudi manjših tehnoloških problemov. Na drugi strani
pa raziskovalci ne bodo več odvisni samo od velikih projektov. Z delom na manjših
problemskih sklopih se bo delež aplikativnih raziskav povečeval in s tem bodo pridobivale
tudi organizacije v katerih so raziskovalci zaposleni. Zaradi odprtega sistema pa pridobivanje
določenih (tudi manjših) projektov ne bo več vezano na osebna poznanstva.
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Tipska raznolikost organizacij znotraj modela ter njihovih medsebojnih povezav omogoča
sistemu, da se lahko hitro odziva na spremembe v okolju, v katerem deluje. S tem sistem
lahko (če je seveda takšen interes članov znotraj sistema) vseskozi izkorišča svoje
konkurenčne prednosti (hitrejše prilagajanje povpraševanju v različnih segmentih
nacionalnega gospodarstva).
Shema na naslednji strani prikazuje možna razmerja znotraj japonskega huba.
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Priloga 3 – Delavnica v Ljubljani (25.10. 2011)
-
Vabilo
Spisek vabljenih
Zapis
Naslov
Pošta
Kraj
naziv
Ime
Priimek
tel
Marinšek
Mikoš
Gabrovšek
Palčič
Golob
Pipan
Novak
Lemut
Remškar
Mezeg
5138 100
01 477 61 00/61
01 236 42 40
05 689 20 20
01 477 66 76
01 244 77 50
01 200 20 00
04 202 02 00
01 561 16 06
02 220 00 00
mail
PODJETJA
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
INEA
IBE d.d.
C & G d.o.o.
ROBOTINA d.o.o.
COSYLAB d.d.
X-LAB d.o.o.
AKTON d.o.o.
LE-TEHNIKA d.o.o.
SMART COM d.o.o.
Elektro Maribor d.d.
INSTITUCIJE ZNANJA
UL-Fakulteta za elektrotehniko
Elektroinštitut Milan Vidmar
Zavod Center ARI
Inštitut Jozef Stefan - IJS
POTENCIALNI
Litostroj - power
RUDIS d.d.
Solvera LYNX
17
18 Ministrstvo za gospodarstvo
19 ARRS
Stegne 11
Hajdrihova ulica 4
Riharjeva ulica 38
Hrpelje, OIC Hrpelje 38
Teslova ulica 30
Pot za Brdom 100
Dunajska 63
Šuceva ulica 27
Brnčičeva ulica 45
Vetrinjska ulica 2
Tržaška 25
Hajdrihova ulica 2
Jamova 39
Jamova 39
Litostrojska 50
Trg revolucije 25b
Tehnološki park 21
Kotnikova 5
Bleiweisova 30
1000
1000
1000
6240
1000
1000
1000
4000
1231
2000
1000
1000
1000
1000
Ljubljana
Ljubljana
Ljubljana
Kozina
Ljubljana
Ljubljana
Ljubljana
Kranj
Ljubljana-Črnuče
Maribor
gospod
mag
mag
gospod
Zoran
Uroš
Marko
Devid
Damjan
Gregor
Miha
Drago
Filip
Zvonko
Ljubljana
Ljubljana
Ljubljana
Ljubljana
gospod
dr.
v.d. direktor
dr
Igor
Boris
Vladimir
Vladimir
Papič
Žitnik
Jovan
Jovan
gospod
mag
Andrej
Fabjan
Gorjup
Danilo
Lilijana
Vidović
Lučić
1000 Ljubljana
1420 Trbovlje
1000 Ljubljana
1000 Ljubljana
1000 Ljubljana
mag.
direktor
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
476 84 11
474 36 01
01 773738
477 39 00
[email protected]
[email protected]
5824 102
03 561 21 00
[email protected]
[email protected]
[email protected]
[email protected]
Zapis: 2. delavnica o CRP/hubu - 25.10.11
Prisotni: Peter Stanovnik, Matjaz Crnigoj, Marinšek Zoran,Smolnikar Simon
Tema: organizacijski, pravni in finančni vidiki TDC TVP&NET
Osnova za razpravo: gradivo, ki so ga pripravili Z. Marinšek, P. Stanovnik, M. Črnigoj, S.
Smolnikar (poslano 24.10.2011)
Predstavitve:
− Organizacijski vidiki: Zoran
− Pravni vidiki: Peter
− Finančni vidiki: Matjaž
Cilj delavnice: predstaviti preliminarni predlog teh aspektov centra vsem sodelavcem na študiji
(+Korošec, +Skender,+Stražišar) in indiciranim nosilcev uvajanja tehnologij na trg (Devid, ) in
vzpodbuditi razpravo in ideje za izboljšanja in izpopolnitev predloga.
Razprava (zapisano sproti, svoje razprave nisem pisal, tudi razprave predstaviteljev in
avtorjev večinoma ne!)
1.
Skender:
·
·
·
Brez konkretnih projektov in programov bo težko prodati koncept Japoncem:
Splošna opredelitev je OK
Tudi na japonski strani so možne splošne diskusije, vendar mora biti ozadje (kontekst,
motiv) jasno
Brez konkretnega dela, se ne bo možno dogovoriti za začetek dela
·
2.
Veko:
·
ZING konkretni projekti; v SI ambiciozne cilje na področju OVE in URE – to je možno
samo z implementacijo novih tehnologij
i.
ii.
iii.
3.
·
·
To počnemo, morali pa bi imeti čim večji del domačega znanja in tehnologij (na TEŠ6
je domači del samo 21%; pri TEŠ5 pa 44%)
Precej tehnologij je takih, ki jih lahko obvladujemo (OVE, SmartGrids/DSM, /Smart
metering?, shranjevanje energije, uplinjanje lesne biomase iz lesa, ČHE – variable
speed/reverse tech?)
Pomen »četrte dimenzije«: uvajanje v nove tehnologije skozi sodelovanje, sinergijski
učinki, povečevanje tehnološkega nivoja
Skender
SI je pomembna za Jap v pogledu referenc: Avče, dva rotorja v turbinah v NEK
Kako pravilno spakirati, prave sogovornike
4.
·
·
Devid:
Neuravnoteženost obeh strani – Japonske in Slovenske
Kaj moramo:
i.
ii.
iii.
·
Sinergije so zelo pomembne: najbolje bi bilo, če bi hub lahko ustvarili skozi »case«
i.
·
·
·
·
6.
·
·
Izkoristiti naše povezave za ustvaritev prvega primera
Definirati naše kompetence in poskusimo to čimprej prodati
i. Prodati morajo podjetja
ii. Združiti moramo znanja
PPP
i. Vlogo države moramo jasno definirati
Identificirati, kdo želi kaj narediti; kdor želi naj se priključi
Smart & Passive houses – aktualno, DSM zelo aktualno
·
5.
·
Nobene širine
Nobene povprečnosti
Specialistična znanja na področju energetike: SW (Japonski se ga na nek način bojijo) –
vendar konkretno SW rešitev
Veko
Podaljšanje življenjske dobe NEK I – množica tehnologij, priložnost tudi za TDC
TVP&NET
i. SW
Zakaj mora biti javni sektor zraven:
i. Velik del RI so v javni lasti
Cilji huba
Povečati participacijo SI znanja pri japonskih projektih v Sloveniji
Angažma na tretjih trgih
7.
·
Terminski plan (cilj):
Pripraviti prvo fazo (zagon huba s prvimi projekti) za začetek v 2012
8.
·
»Popotnica«
Pismo podpore na naši strani:
o
o
o
o
o
·
predsednik države SI
veleposlanik Japonske
JETRO
NEK (GEN-E)
drugi
Japonska vlada:
o METI
o Zunanje zadeve
·
·
Mora biti vzajemno
Pripravimo mi, samo v podpis
9.
·
·
·
EGIZ ali podjetje
Začetna varianta: Vmesna ali končna oblika?
Mora imeti ime in logo
Pomembno, da Japonci razumejo!
i. Ne smeti biti oblika, ki naj bi prinašala hiter dobiček (Devid)
ii. Poslovna združenja so zelo razširjena
·
Osnove EGIZ so v francoskem pravu (Francozi pobrali od Japoncev!): ali obstaja aktualna
oblika EGIZ tega na Japonskem? (razišče Stražišar?)
10. Finančna analiza – osnove
·
Stroški huba (2 pisarn): 300.000 EUR/leto v 2013, 600.000 EUR/leto v 2014,
predpostavljeno za 3-4 tehnologije
·
Financiranje s strani države in podjetij
11. Skender:
·
Številke so približno prave za Japonsko
12. Veko: dodatna dokumentacija za posamezne tehnološke domene oz. nosilne partnerje
·
Statement of qualification:
i. Kapacitete
ii. Kompetence, reference
13.
·
·
·
Konkretni predlogi projektov:
Na področju SmartGrid/DSM: 2-3 predlogi
Na področju Smart&passive houe: 1 projekt
Na področju variable speed: morata biti 2 ali pa se odloži (obvezno predlog za Evropski
center + Kozjek)
Priloga 4 - Poslovna konferenca GZS Ljubljana 1.12.2011
-
Lista prisotnih
Predstavitveni material: 1. del
Predstavitveni material: 2. del
Zapis s konference
Raziskava možnosti za vzpostavitev slovensko-japonskega
tehnološko-razvojnega centra za področji tehnologije vodenja
procesov in napredne energetske tehnologije
(delovno gradivo pripravili: Z. Marinšek, P. Stanovnik, M. Črnigoj, S. Smolnikar)
1.
Organizacijska struktura slovensko-japonskega centra
Celotni center predstavlja virtualni večdimenzijski sistem. Celotno zgradbo lahko postavimo od
spodaj navzgor, konsistenco pa preverimo od zgoraj navzdol. Za lažje povezovanje z realnostjo v
model sproti vpišemo ta trenutek že znane ali predvidene igralce.
1.1
Organizacijska shema centra v dimenziji življenjskega cikla tehnologij
Področje tehnologije vodenja procesov
Kratice:
• CDG .... jedrna razvojna skupina (Core development group)
• PCT .... Tehnologija vodenja procesov (Process control technology)
• TechVert ... Tehnološka vertikala (Technology Vertical in Process Control)
• KC STV ... Kompetenčni center Sodobne tehnologije vodenja (Competence centre for
Advanced Process control)
Robo
-tina
Sinabit
INEA
Rob
o
?
INE
A
INEA
CDG
Tech
Vert
PCT
KCSTV
Consulting Syst Integrators
(Solution Engineering)
Contracting System Integrators
(Contracting Engineering)
1
Področje naprednih energetskih tehnologij
Kratice:
• CDG .... jedrna razvojna skupina (Core development group)
• NET .... Napredne energetske tehnologije (New Energy Technologies)
• CO NOT ... Center odličnosti Nizkoogljične tehnologije (Centre of Excellence Low Carbon
Technologies)
• KCSURE ... Kompetenčni center za učinkovito rabo energije
Rudi
s
Robo
-tina
Litostroj
Power
GZS
ZING
Power
Domel
INEA
Robo
-tina
INE
A
CO NOT
Domel
?
CDG
FE,IJS
NET
KCSURE
Rudis?
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1.2 Poslovne in organizacijske relacije znotraj centra
1.2.1 Poslovno jedro in članice centra
Poslovno jedro centra je organizirano kot podjetje za koordinacijo poslovnih aktivnosti, predvsem
• Usmerjanje in motiviranje partnerjev v skupne razvojne projekte ter usklajevanje priprave
• Iskanje tržnih priložnosti in navezavo stikov
• Projektna pisarna za skupni marketing in organiziranje priprave ponudb
• Koordiniranje projektov
TDC – Technology Design Centre
Poslovno jedro bi moralo biti organizirano kot »joint venture«, z elementi javno-zasebnega
partnerstva (PPP), ki mu daje kredibilnost na nacionalnem nivoju oz. omogoča legitimno sodelovanje
z državnimi institucijami. Oblika PPP bi morala biti taka, da ne vključuje kapitalskih vložkov države.
Poslovno jedro povezuje partnerje centra po segmentih življenjskega cikla tehnologij:
Core Development
Groups (R&D centres,
institutions and companies)
Solution Engineering
Partners
TDC
Mitsubishi
(Project
coordination)
Contract Engineering
Consortia and Partners
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1.2.2 Razporeditev poslovnih funkcij centra med poslovnim jedrom in članicami centra za
posamezni segment življenjskega cikla tehnologij
1
Segment življenjskega
cikla tehnologij
Raziskave in razvoj
(core development)
2
Uvajanje novih rešitev
na trg (Solution
engineering)
3
Izvedbeni inženiring,
prodaja rešitev,
sistemov in produktov
(Contract engineering,
sales of solutions,
products and systems)
Poslovna funkcija
Poslovno jedro
Članica centra, konzorcij članic
Usmerjanje RR v presečne
Izvajanje RR
smeri centra, koordinacija
priprave skupnih RR,
pridobivanje virov
sofinanciranja
Iskanje tržnih priložnosti in
Aktivna politika uvedbe novih
navezava stikov;
rešitev na trg;
Pridobivanje tržnih partnerjev; Priprava in izvajanje pilotnih in
Pridobivanje virov
demonstracijskih projektov
financiranja;
novih rešitev na trgu;
Projektna pisarna za skupni
Priprava in izvajanje inženiring
marketing in organiziranje
projektov; priprava in
priprave ponudb;
izvajanje/prodaja rešitev,
Koordiniranje projektov (v fazi sistemov in produktov;
priprave)
Koordiniranje projektov
1.2.3 Organizacijska shema poslovnega jedra centra po enotah
•
•
•
Sedež centra v Ljubljani, zajema sistemske poslovne funkcije centra in skupne tržne funkcije
za slovenski in regionalni evropski trg
Tržna pisarna na Japonskem (predvidoma Tokio), ki zajema skupne tržne funkcije za japonski
trg
Za prodajo skupaj razvitih rešitev, produktov in tehnologij na drugih trgih se po potrebi lahko
organizira dodatne tržne pisarne za druge regionalne trge
1.2.4 Razporeditev glavnih poslovnih funkcij poslovnega jedra centra po enotah
Poslovna funkcija
1
2
3
4
Usmerjanje in motiviranje partnerjev v skupne
razvojne projekte ter usklajevanje priprave
Iskanje tržnih priložnosti in navezavo stikov
Projektna pisarna za skupni marketing in
organiziranje priprave ponudb
Koordiniranje projektov
Sedež v
Ljubljani
Tržna pisarna
na Japonskem
•
•
•
•
•
•
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2.
2.1
Pravni vidiki vzpostavitve centra
Analiza
Osnova za odločitev o pravni obliki centra je študija Pravni vidiki slovensko-japonskega centra
(Stražišar, 2011) in razprava med partnerji na projektu glede pravne oblike, organizacijske strukture
in poslovnega modela centra.
Stražišar izhaja iz treh temeljnih stebrov centra:
1) »non-for-profit« (razvojna in raziskovalna vloga),
2) »for-profit« (združevanje tehnologije in znanja s kapitalom) in
3) finančnem stebru (pridobivanje kapitala za razvojne projekte na trgu), predlaga, da krovno
strukturo centra v obliki evropskega gospodarskega interesnega združenja (EGIZ).
Poleg tega Stražišar predlaga tudi različne možnosti ureditve notranjih razmerij v centru. Le-ta so
lahko urejena na višji ali nižji stopnji medsebojne povezanosti kot:
1) neformalna mreža,
2) konzorcij,
3) kot pogodbeno skupno vlaganje in
4) kot kapitalsko skupno vlaganje.
Povezovanje znotraj centra pa naj bi potekalo na dveh nivojih. Na enem gre za neformalno mrežo,
vzpostavljeno znotraj informacijskega sistema samega združenja. Gre za vzpostavitev gospodarske
informacijske mreže, podobne facebooku. Lastnost tega sistema je enostavno vzpostavljanje sistema
podmrež glede na potrebe vsakega člana. Na drugem nivoju pa gre za povezovanje v obliki formalnih
povezav med posameznimi člani bodisi znotraj posameznega stebra ali med člani različnih stebrov.
Predstavljeni model tako omogoča izkoriščanje prednosti:
- grozdov;
- horizontalnih in vertikalnih verig;
- ostalih oblik mreženja;
Prav zaradi zaprto/odprte strukture takšen model omogoča:
• selekcijo pri vstopu novih članov (določajo jo obstoječi člani znotraj evropskega
gospodarskega interesnega združenja)
• odhodi članov, ki jih sodelovanje znotraj EGIZ ne zanima več;
• osamosvajanje grozdov in mrež, ki so nastali znotraj EGIZ;
• vzpostavljanje nove, enotne organizacijske, poslovne in korporacijske kulture (kar bo dodana
vrednost za podjetja iz Slovenije);
• aktivnejšo vlogo gospodarstva in znanosti pri kreiranju politike;
• vzpostavitev internega fleksibilnega trga raziskovalcev.
2.2. Preliminarna sinteza
Na osnovi izsledkov omenjene študije je bil izveden prvi krog razprave za sintezo, ki bo podlaga za
konkretno ustanovitev centra. V nadaljevanju povzemamo zaključke te razprave, ki predstavlja prvo
stopnjo sinteze.
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1. Organizacijsko jedro centra bo predstavljalo Evropsko gospodarsko interesno združenje (EGIZ),
alternativa je podjetje – tehnološko razvojni center za PCT/NET
Prednosti/karakteristike EGIZ:
• Cilj EGIZ je, da se poveča dobiček članov
o Člani določene funkcije lahko prenašajo na EGIZ
o Ni kapitalska oblika
o Omogoča sodelovanje države brez negativnih vplivov kapitalskega vložka
Prednosti/karakteristike podjetja:
• aktivna vloga in povečan vpliv na presečno strategijo članic centra
• aktivna vloga pri investicijah v skupne RR projekte in projekte uvajanja novih rešitev oz.
tehnologij na trg
Na osnovi natančne primerjalne analize med obema oblikama bo narejen dokončen izbor.
2. Vrste partnerjev:
o ustanovni
partner bi moral biti tudi 1 član iz druge države članice EU (lahko tudi hčerinsko
podjetje)
o pridruženi: nimajo pravice glasovanja (članarina)
o država nastopa kot partner v posebni kategoriji:
Slovenska država je vključena kot partner brez kapitalskega vložka, po zgledu JTI
(JU – Joint Undertaking)
o ustanovni člani – soustanovitelji centra so strateški partnerji, ki so nosilci tehnoloških
področij – uvajanja tehnologij na slovenski (evropski) strani. S centrom so povezani tudi s
strateškimi poslovnimi pogodbami. Ustanovnih partnerjev je skupaj le toliko kolikor je
presečnih tehnoloških področij (v začetku 3-4, predvidena/ocenjena širitev do največ 5-7)
o pridruženi člani so nosilni partnerji centra iz vseh treh segmentov, ki so povezani s
centrom s poslovnimi pogodbami:
RR organizacije,
storitvena podjetja- uvajalci rešitev in
inženiring podjetja in organizacije
o Partnerji centra: druge organizacije iz vseh treh segmentov, ki sodelujejo na projektih
centra
3. Pri upravljanju centra je potrebno koncept (slovenskega) razpršenega upravljanja primerno
uravnotežiti z japonskim konceptom upravljanja, za katerega je značilno:
• Koncept koncentriranega lastništva: 2-3 močni partnerji.
• čim manjše število partnerjev z glasovalno pravico (2-3 ustanovitveni člani).
4. Uporabiti modificirani koncept treh stebrov:
• JRO (non-for-profit): raziskovalno-razvojna vloga
• Podjetja (for-profit): povezovanje tehnologije in znanja s kapitalom
• Kapitalski: pridobivanje kapitala za razvojne projekte na trgu
Pri tem 3 stebri niso enakovredni: dominanten je steber podjetij nosilcev tehnoloških področij, ki so
nosilci uvajanj novih rešitev na trg.
5. Pri vključevanju RR segmenta je potrebno uporabiti vse obstoječe oblike projektno usmerjenega
povezovanja RR skupin, ki jih država že podpira: Centri odličnosti, Kompetenčni centri:
• Center lahko v raziskovalno-razvojnem segmentu predstavlja nadaljevanje dela KC STV in
dela KC SURE.
6
RR projekte, ki izpolnjujejo kriterije TVP&NET, je potrebno vključiti v ponudbo za japonsko
stran.
6. Oblike vključevanja japonskih partnerjev:
• Kot ustanovni član, če nastopa kot nosilec presečnega tehnološkega področja
o Pri tem je pomembno naslednje:
za EGIZ morajo biti tudi japonske firme registrirane v Evropi. To pomeni, da
mora biti regionalna organizacija. Centrala, ki ima sedež na Japonskem,
direktno ne more biti ustanovitelj.
Ena možna rešitev je pogodbeni joint-venture, med EGIZ in Japonci, kar pa
pomeni, da imamo dva dela centra – slovenski in japonski
• Kot pridruženi član centra
• Kot partner centra
7. Način vključevanja japonskih partnerjev
• 1.faza: vstop japonskega hčerinskega podjetja
o Varianta: izjava obeh držav, da projekt podpirata
• 2. Faza: borza znanja – vzpostavitev začetne konfiguracije
• 3. Faza: ponuditi obema državama vstop
•
3.
Načrt financiranja slovensko-japonskega centra
Načrt financiranja slovensko-japonskega centra temelji na eni strani na oceni stroškov poslovanja
centra, ki pokaže finančne potrebe, na drugi strani pa na pripravljenosti partnerjev in države oziroma
pričakovanimi koristmi centra, ki pokažejo potencialne finančne vire. Ker je analiza stroškov in koristi
še v izdelavi – do priprave tega poročila so bili ocenjeni stroški, medtem ko je bil pri koristih izbran le
pristop za oceno le-teh, prav tako pa z vsemi zainteresiranimi partnerji in državo niso bili izvedeni
pogovori glede financiranja, tako lahko z razpoložljivimi podatki pokažemo le kolikšni so investicijski
stroški in stroški poslovanja centra, kako bodo ocenjene koristi in osnovni koncept financiranja.
3.1
Stroški
3.1.1 Investicijski stroški
Investicijski stroški vključujejo že vložena sredstva za izdelavo študije Raziskava možnosti za
vzpostavitev Tehnološko-razvojnega centra »Japonski hub« v Sloveniji za tehnološki področji
napredne energetske tehnologije in tehnologije vodenja procesov (financirana v okviru CRP
»Konkurenčnost Slovenije 2006 – 2013«), stroške ustanovitve centra in investicijske izdatke za
opremo dveh pisarn (v Sloveniji in na Japonskem).
Stroški izdelave študije Raziskava možnosti za vzpostavitev Tehnološko-razvojnega centra »Japonski
hub« v Sloveniji za tehnološki področji napredne energetske tehnologije in tehnologije vodenja
procesov so ocenjeni z upoštevanjem pogodbene vrednosti v višini 69.960 EUR.
Ocena stroškov povezanih s sklenitvijo dogovora o ustanovitvi centra temelji na stroških dela
partnerjev potrebnega za preučitev predloga s strani partnerjev in stroškov potovanj povezanih z
udeležbo na enem sestanku, kjer se podpiše dogovor o ustanovitvi (predpostavlja se, da znašajo
stroški dela 4.000 EUR na partnerja za partnerje iz Slovenije in 8.000 EUR na partnerja za partnerje iz
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Japonske1, stroški potovanja v Slovenijo 3.000 EUR na partnerja, in da bo v centru predvidoma
sodelovalo 8 partnerjev iz Slovenije in 3 partnerji iz Japonske). Stroški registracije EGIZ še niso
ocenjeni.
Investicijski izdatki za opremo dveh pisarn (v Sloveniji in na Japonskem) predstavljajo nakup
prenosnih računalnikov, telefonov in mobilnih telefonov za zaposlene v pisarnah (predpostavlja se,
da znaša cena prenosnega računalnika 2.000 EUR, cena telefona 100 EUR in cena mobilnega telefona
300 EUR za pisarno v Sloveniji, cene le-teh za pisarno na Japonskem pa 3.000 EUR, 150 EUR in 450
EUR2, da se pisarna na Japonskem ustanovi leto kasneje, da se oprema razen telefona nadomešča na
vsake dve leti in da bodo v začetku v pisarni v Sloveniji zaposleni 4, na Japonskem pa 2 zaposlena).
3.1.2 Stroški poslovanja
Stroški poslovanja predstavljajo stroške obratovanja dveh pisarn (v Sloveniji in na Japonskem):
stroške materiala, stroški storitev (stroške povezane z najemom dveh pisarn, povračila stroškov
zaposlenim oz. stroški potovanj, drugih stroškov storitev) in stroške dela zaposlenih v dveh pisarnah.
Stroški materiala predstavljajo stroške materiala v dveh pisarnah, kot so npr. stroški drobnega
inventarja, stroški strokovne literature, ipd. (ocenjeni so v višini 5.000 EUR letno za pisarno v Sloveniji
in 7.500 EUR letno za pisarno na Japonskem).
Stroški storitev predstavljajo stroške povezane z najemom dveh pisarn (v Sloveniji in na Japonskem),
povračila stroškov zaposlenim oz. stroške potovanj in druge stroške storitev. Stroški povezani z
najemom dveh pisarn so sestavljeni iz najemnine in drugih stroškov najema (predpostavlja se, da se
najame en poslovni prostor v velikosti 130 m2 v Ljubljani, za katerega znaša najemnina 11 EUR/m2 na
mesec3, in en poslovni prostor v velikosti 90 m2 v Tokyo, za katerega znaša najemnina 32 EUR/m2 na
mesec4, da se poleg najemnine plačuje druge stroške povezane z najemom poslovnih prostorov, ki
znašajo 300 EUR na mesec za pisarno v Ljubljani in 450 EUR za pisarno v Tokyo; velikost poslovnih
prostorov je določena glede na število zaposlenih – 4 zaposleni v pisarni v Ljubljani in 2 zaposlena v
pisarni v Tokyo, kvadrature na zaposlenega – 20 m2 in velikosti sejne sobe s skupnimi prostori – 50
m2). Povračila stroškov zaposlenim predstavljajo stroške potovanj (ocenjeni so glede na število
zaposlenih na mestih vodij področij – 3 zaposleni v pisarni v Ljubljani in 1 zaposleni v pisarni v Tokyo
ter ocene stroškov potovanj na zaposlenega na leto – 30.000 EUR na leto na zaposlenega v pisarni v
Sloveniji in 45.000 na leto na zaposlenega v pisarni na Japonskem). Stroški drugih storitev se nanašajo
na druge storitve, ki jih najemajo pisarne (predpostavlja se, da le-ti znašajo 5.000 EUR na leto za
pisarno v Sloveniji in 7.500 na leto za pisarno na Japonskem).
Stroški dela zaposlenih v dveh pisarnah predstavljajo stroški bruto plač (ocenjeni se glede na število
zaposlenih v posamezni pisarni – 3 vodje področji in 1 poslovni sekretar v pisarni v Sloveniji in 1 vodja
področij in 1 poslovni sekretar zaposlen s polovičnim delovnim časom v pisarni na Japonskem, in
višine bruto plače na mesec – v Sloveniji 5.000 EUR za vodjo področja in 3.000 EUR za poslovnega
sekretarja, na Japonskem pa 10.000 EUR za vodjo področij in 6.000 EUR za poslovnega sekretarja).
1
Povprečna bruto plača na Japonskem je več kot 3krat višja kot v Sloveniji
(http://www.stat.go.jp/english/data/getujidb/index.htm). Podobno se predpostavlja pri oceni ostalih postavk.
2
Cene na Japonskem so skoraj za 50 % višje kot v Sloveniji (http://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CPL). Podobno
se predpostavlja pri oceni ostalih postavk.
3
http://www.slonep.net/info/cene-nepremicnin/novice/cene-slonep-junij-2011-najemnine-poslovnih-prostorov-v-ljubljani
4
http://www.cbre.co.jp/EN/Research_Center/OfficeMarket/OfficeMarketReport/OfficeMarketReportENQ2_2011.pdf .
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Tabela 1: Stroški
v tisoč
EUR
STROŠKI
I. Predhodni stroški
1. Študija "Japonski hub"
II. Stroški ustanovitve
1. Dogovor o ustanovitvi
do 2013
2013
2014
2015
2016
2017
2018
2019
2020
9.600
343.960
602.236
600.236
602.236
600.236
602.236
600.236
602.236
69.960
69.960
65.000
65.000
2. Registracija EGZ
…nadaljevanje tabele…
?
III. Investicijski izdatki
1. Pisarna v Sloveniji
(Ljubljana)
9.600
7.200
9.200
7.200
9.200
7.200
9.200
7.200
9.200
9.600
0
9.200
0
9.200
0
9.200
0
9.200
1.1. Oprema
Računalniki, telefoni
in mobilni telefoni
Druga oprema za
ureditev prostorov
2. Pisarna na Japonskem
(Tokyo)
2.1. Oprema
Računalniki, telefoni
in mobilni telefoni
Druga oprema za
ureditev prostorov
9.600
9.200
9.200
9.200
9.200
9.600
9.200
9.200
9.200
9.200
7.200
0
7.200
0
7.200
0
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
7.200
0
IV. Stroški poslovanja
336.760
593.036
593.036
593.036
593.036
593.036
593.036
593.036
1. Stroški materiala
5.000
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
115.760
208.536
208.536
208.536
208.536
208.536
208.536
208.536
20.760
61.036
61.036
61.036
61.036
61.036
61.036
61.036
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
20.760
40.276
40.276
40.276
40.276
40.276
40.276
40.276
90.000
135.000
135.000
135.000
135.000
135.000
135.000
135.000
5.000
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
12.500
216.000
372.000
372.000
372.000
372.000
372.000
372.000
372.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
216.000
156.000
156.000
156.000
156.000
156.000
156.000
156.000
2. Stroški storitev
2.1. Najemnina
Pisarna v Sloveniji
(Ljubljana)*
Pisarna na
Japonskem (Tokyo)**
2.2. Povračila stroškov
zaposlenim
2.3. Stroški drugih
storitev
3. Stroški dela
3.1. Zaposleni v Sloveniji
3.1. Zaposleni na
Japonskem***
3.2
Koristi
Z namenom določitve prispevka države in prispevkov partnerjev pri financiranju delovanja centra
bodo koristi ocenjene z dveh vidikov – koristi z vidika države in koristi z vidika sodelujočih podjetij.
Ocena narodnogospodarskih koristi temelji na konceptu bruto domačega proizvoda (proizvodna
metoda). Po definiciji je bruto domači proizvod po proizvodni metodi enak dodani vrednosti v
osnovnih cenah, povečani za davke na proizvode in zmanjšani za subvencije na proizvode. Bruto
domači proizvod je tako enak vsoti dodane vrednosti v osnovnih cenah vseh domačih (rezidenčnih)
9
proizvodnih enot in neto davkov na proizvode (davki na proizvode, zmanjšani za subvencije po
proizvodih). Dodana vrednost v osnovnih cenah pa je enaka proizvodnji v osnovnih cenah, zmanjšani
za vmesno potrošnjo v cenah kupcev. Dodana vrednost v osnovnih cenah je tudi enaka vsoti sredstev
za zaposlene, plačanim drugim davkom na proizvodnjo, zmanjšanim za prejete druge subvencije za
proizvodnjo, ter vsoti bruto poslovnega presežka in bruto raznovrstnega dohodka. Osnova za
določitev koristi je torej dodana vrednost.
Ocena koristi za partnerje temelji na konceptu ustvarjenega dobička. Dobiček je enak razliki med
ustvarjenimi prihodki in odhodki ter davku na dobiček.
Glede na to, da bo center združeval partnerje, ki se bodo ukvarjali z dejavnostjo raziskav in razvoja,
inženiringom uvajanja rešitev in izvajanjem investicijskih projektov, so koristi ocenjene ločeno za dve
skupini dejavnosti. Glede na specifičnost oziroma podobnost dejavnosti v prvi skupini združujemo
dejavnosti raziskav in razvoja, v drugi pa dejavnosti inženiring uvajanja rešitev in izvajanje
investicijskih projektov. Ločevanje teh dveh skupin dejavnosti je potrebno tudi zaradi ločene
obravnave države in partnerjev pri financiranju centra, saj se prispevek države pričakuje predvsem pri
dejavnosti raziskav in razvoja, medtem ko bodo pri financiranju dejavnosti inženiringa uvajanja
rešitev in izvajanjem investicijskih projektov glavno vlogo prevzeli partnerji.
Poleg tega ločeno obravnavamo tri področja, ki so prihodkovno in stroškovno vzorčna za tehnološka
področja, ki bodo tvorila začetni nabor presečnih področij. To so področja energetski projekti
(»Variable speed« - ČHE, uplinjanje lesne biomase), področje »smart grids« (DSM) in področje »smart
house«.
Pri posamezni skupini bo dodana vrednost oziroma dobiček ocenjena najprej kot delež vrednosti
povprečnega projekta oziroma prihodkov projekta (z razmerji do prihodkov so določene najprej
posamezne vrste poslovnih odhodkov), potem pa na podlagi predpostavke o povprečni vrednosti
projekta oziroma povprečnih prihodkih projekta in številu projektov v letu ocenjena dodana vrednost
oziroma dobiček za posamezno skupino oziroma področje. Okvir za pridobitev vhodnih podatkov za
potrebe ocene koristi bo posredovan vodjem področij.
3.3
Financiranje
Kot rečeno, bo financiranje delno zagotovljeno s strani države – Slovenije in Japonske, delno pa s
strani sodelujočih podjetij. Konsistentno s specifikami koristi posameznih dejavnosti centra, se
predvideva različne deleže, ki odpadejo na državi in sodelujoča podjetja. Sodelovanje držav se
predvideva pri dejavnostih raziskav in razvoja, manjši pri dejavnostih inženiringa uvajanja rešitev in se
ne predvideva pri dejavnostih izvajanja investicijskih projektov.
Tako pri državah, kot pri sodelujočih podjetjih se, vezano na nemerljive koristi (predvsem za
dejavnosti raziskav in razvoja) predvideva fiksni prispevek, medtem ko se vezano na merljive koristi
(predvsem za dejavnosti inženiring rešitev in izvajanja investicijskih projektov) predvideva variabilni
prispevek (projektno financiranje). Pri državah je variabilni prispevek vezan predvsem na širitev
dejavnosti na nova tehnološka področja. Pri fiksnem prispevku partnerjev se bo upoštevala tudi
velikost partnerja.
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Poslovna konferenca
Slovensko-japonski tehnološko-razvojni center za področja tehnologij vodenja
procesov in naprednih energetskih tehnologij
Business conference
Technology Development Centre – Japanese hub in Slovenia in the area of
New Energy Technologies and Process Control Technologies
GZS, Ljubljana
1. december 2011
Raziskovalni projekt (CRP-V5-1008) je financiran s strani Javne agencije RS za raziskovalno dejavnost in
Ministrstva za gospodarstvo po pogodbi št. 1000-10-281008, z dne 18.10.2010.
Technology Development Centre –
Japanese hub in Slovenia in the area of
New Energy Technologies and Process
Control Technologies
Concept, structure,
technologies, partners
dr. Zoran Marinšek
INEA d.o.o.
Structure of presentation
• Main concept
• Structure of collaboration network and membership
and repartition of functions
• Process of selection of technologies
• Process of selection of partners
• Goal setting and some (emulated) specific goals
Main concept
• Innovative business model for technology-based
international cooperation between Slovenia and
Japan
• Comprises 3 dimensions of integrating and
connecting concepts:
(1) Connecting the R&D services with solution
engineering and implementation of projects
(2) connecting – integration of two fields of
technologies with the goal of using them in
integrated products on the global market
(3) On the level EU – Japan engaging both European
and Japanese development funds for R&D
Connecting activities in life cycle - R&D services with
Solution engineering and Implementation of projects
• Core Technology
Development (Core
Development Group)
• Solution Engineering –
Development &
Engineering of new
solutions for the market
(Consulting System
Integrator)
• Implementation of
investment projects (for
example Mitsubishi) in
the region (System
integrator/Project
contractor)
Implem. of invest.projects
System
Integrator/Contractor
Dev&Eng.new solutions for
the market
Consulting System
Integrator
Razisk.-razvoj.jedro
Core
Development
Group
(2) connecting-integrating 2 fields od
technologies
•
•
New Energy Technologies, and
Process Control Technologies.
With the aim to use them in
integrated products on the market.
Both fields of technologies mutually
complement and reinforce each
other, thus enabling product
focused above average R&D
results,
which are then introduced to the
market through pilot and
demonstration projects
And then deployed on the market
through engineering projects
PCT
NET
PCT & NET
3 dimensions of integrating
and connecting
(3) Connecting on the level EU – Japan:
– the prospect of using European and Japanese
funds for financial support of R&D projects
– Additional important opportunity made possible
by such a project being set up at the cutting edge
cross-section of two fields of technologies.
Collaboration and membership structure
and functions
• Core Technology
Development (Core
Development Group)
• Solution Engineering –
Development &
Engineering of new
solutions for the market
(Consulting System
Integrator)
• Implementation of
investment projects (for
example Mitsubishi) in the
region (System
integrator/Project
contractor)
TDC: business core of
cooperation network
• TDC is organized as a business entity for coordination of
business activities, especially:
– Establishing guidelines and motivating members into joint R&D
projects and coordination of preparatory activities
– Searching for market opportunities and establishing contacts
– Project office for joint marketing and preparation of joint offers for
projects
– Coordination of projects, especially in the preparatory phase
• The members of the Centre are
– companies and institutions from these three segments.
– Both Slovene and Japanese members of the Centre are
envisaged and will be invited to join.
Repartition of business functions of the Centre between
business core and members of the Centre
Segment of life cycle Business function
of technology
TDC (business core)
1
Research
development
development)
and
(core
2
Introduction of new
solutions
to
the
market
(Solution
engineering)
3
Contract engineering,
sales of solutions,
products and systems
Member of the centre,
consortium of members
Focusing and motivating of Performing R&D
R&D into cross-section areas
of the Centre, coordination of
preparation of joint R&D
projects, acquisition of cofinancing resources
Searching
for
market
opportunities and establishing Active policy of introducing of
contacts,
acquisition of new solutions to the market
market partners, acquisition of Preparation and carrying out
co-financing resources
the pilot and demonstration
projects of new solutions on
the market
•
Project office for joint Preparation and carrying out
marketing and preparation of the
engineering
projects;
joint offers for projects
preparation
and
•
Coordination
of implementation/sale
of
projects in the preparatory solutions;
coordination
of
phase
projects
Organizacijska shema poslovnega
jedra centra po enotah
• Sedež centra v Ljubljani, zajema sistemske poslovne
funkcije centra in skupne tržne funkcije za slovenski
in regionalni evropski trg
• Tržna pisarna na Japonskem (predvidoma Tokio), ki
zajema skupne tržne funkcije za japonski trg
• Za prodajo skupaj razvitih rešitev, produktov in
tehnologij na drugih trgih se po potrebi lahko
organizira dodatne tržne pisarne za druge regionalne
trge
Razporeditev glavnih poslovnih funkcij
poslovnega jedra centra po obeh enotah TDC
Poslovna funkcija
1
2
3
4
Usmerjanje in motiviranje partnerjev v skupne
razvojne projekte ter usklajevanje priprave
Iskanje tržnih priložnosti in navezavo stikov
Projektna pisarna za skupni marketing in
organiziranje priprave ponudb
Koordiniranje projektov
Sedež v
Ljubljani
Tržna pisarna
na Japonskem






Process of selection
of technologies
(1) Technology potential
(2) Market potential
(3) Competence on Slovenian side with cutting edge
competence in selected segments
(4) Competence on Japanese side with competence in
selected segments
(5) Cutting edge competences of partners on Slovenian
side and on Japanese side are complementary
Tentative list of technologies (1)
(1) Smartgrids primary processes
–
–
DSM – Demand Side management, Virtual power plants,
processes of energy trading between players
Connecting of players into SmartGrid (industry, tertiary
buildings, households)
(2) SmartGrids: processes in energy transmission in the
grids
(3) Variable speed reverse-flow technology in pumping
Hydroelectric power plants
Tentative list of technologies (2)
4)
Smart (and passive) houses
–
Smart house systems
•
Internal energy and information system which includes RES and
EUE management (PV or wind, HFC fuelled CHP,
storage/conversion EE)
•
Connection of such systems to the SmartGrid with energy
trading capability
–
Passive house (passive house materials and construction)
–
Smart and passive house (integration of Smart house systems into
Passive house (integrated product)
5) Gasification of biomass from wood
6) Lithium batteries energy storage
–
In hybrid electrical vehicles
–
As element of Smart Grids
Tentative list of technologies (3)
(7) Hydrogen fuel cells enery storage and conversion
–
–
–
8)
In stationary applications (HFC CHP)
In hybrid electrical vehicles
As element of Smart Grids
??
Process of selection of partners
Types of partners
(1) CDG – Core Technology Development Groups
–
–
For PCT- competence r&d groups for cross-section problem domains
For NET – competence r&d groups for individual new energy
technologies on the priority list
(2) CSI – Consulting System Integrator: Development and
engineering of new solutions for the market
–
TDC partners: carriers of the technological domains of solutions
(3) SI - System integration/engineering
–
TDC partners: partners or Engineering consortia for implementation
of investment projects in the fields of NET & PCT
Process of selection of partners (2)
(1) Core Technology Development Groups
–
–
competence in problem domain
Cutting edge competence in segments of problem domain
(2) Consulting System Integrator
•
•
•
Competence in problem domain
Technology carrier for introduction of new solutions to the
market in the problem domain
Business strategy and objective to work on Japanese market,
with Japanese partners
(3) System integration/contract engineering
–
–
Engineering competence in the problem domain for implementation
of investment projects
Business objective to work on engineering projects on international
markets
Goal setting and some specific strategic and
project goals in technology problem domains (1)
• Initially defined goals and targets are:
• Specific strategic and project goals for individual segments of
activities and technologies
• Overall (envelope) bussines goals
•
Overall business goal will be defined in terms of increased
value of sales of partners in the area and segments of operations
•
Example: Overall project first phase goal is to increase the sales of partners in
the area and segments of operations for 50% in 5 years from the start of
operation of the centre.
Goal setting and some specific strategic and
project goals in technology problem domains (2)
• Strategic goals for individual technology problem
domains are formulated by leading partners
companies in Solution engineering
• Project goals are formulated by leading
partners/consortia in implementation of projects –
Contract engineering Engineering
• The following is a sample of the TDC stemming form
Slovenian partners (or emulated by planning)
Goal setting and some specific strategic and
project goals in technology problem domains (3)
• SmartGrids primary processes
– become leading supplier of solution for DSM and VPP in
Smart grids in Japan
• Variable speed
– become European centre for »variable speed« pumping
hydro-stations.
• Biomass gasification
– become European centre for biomass gasification
• HFC technologies
– Hydrogen technologies and fuel cells: conquer a niche
technology field and become important supplier of this
solution globally
Slovensko-japonski tehnološkorazvojni center za področja tehnologij
vodenja procesov in naprednih
energetskih tehnologij
PRAVNI IN FINANČNI VIDIKI
dr. Peter Stanovnik
Inštitut za ekonomska raziskovanja
Pravna oblika
• Izhodišče – trije temeljni stebri centra
– non-for-profit (razvojna in raziskovalna vloga),
– for-profit (združevanje tehnologije in znanja s
kapitalom) in
– finančni steber (pridobivanje kapitala za razvojne
projekte na trgu)
Predlagana oblika: evropsko
gospodarsko interesno združenje
• Možne rešitve: evropsko gospodarsko interesno
združenje (EGIZ) ali podjetje.
• EGIZ predstavlja krovno strukturo tehnološko
razvojnega centra. Prednost te oblike je v
fleksibilnosti glede članstva in v nepotrebnosti
ustanovnega kapitala.
• Po nekaterih pogledih so lahko člani EGIZ tudi
pravne in fizične osebe izven evropskega
gospodarskega prostora.
Predlagana oblika: evropsko
gospodarsko interesno združenje (2)
• Različne možnosti ureditve notranjih razmerij v
centru. Le-ta so lahko urejena na višji ali nižji
stopnji medsebojne povezanosti kot:
– konzorcij,
– kot pogodbeno skupno vlaganje in
– kot kapitalsko skupno vlaganje
• Predstavljeni model predpostavlja kombinirano
uporabno institutov statusnega prava
(pravnoorganizacijske oblike, ki jih pozna statusno
pravo) in institutov obligacijskega prava (pogodbe
o skupnem vlaganju)
Prednosti predlagane oblike (EGIZ)
• Prednosti/karakteristike EGIZ
–
–
–
–
Evropska razsežnost
omogoča sodelovanje države brez negativnih vplivov kapitalskega vložka
člani določene funkcije lahko prenašajo na EGIZ
ni kapitalska oblika
• Predstavljeni model tako omogoča različne oblike vertikalnega in
horizontalnega mreženja (grozdi, klastri, ipd.)
• Zaradi odprte strukture takšen model omogoča:
–
–
–
–
selekcijo pri vstopu novih članov (določajo jo obstoječi člani znotraj EGIZ)
odhodi članov, ki jih sodelovanje znotraj EGIZ ne zanima več
osamosvajanje grozdov in mrež, ki so nastali znotraj EGIZ
vzpostavljanje nove, enotne organizacijske, poslovne in korporacijske kulture
(kar bo dodana vrednost za podjetja iz Republike Slovenije)
– aktivnejšo vlogo gospodarstva in znanosti pri kreiranju politike
– vzpostavitev internega fleksibilnega trga razvojnikov in raziskovalcev
Vrste partnerjev v EGIZ
• Ustanovni partnerji
– nosilci tehnoloških področij – uvajanja tehnologij na slovenski
(evropski) strani
– s centrom povezani tudi s strateškimi poslovnimi pogodbami
– število tolikšno kolikor je presečnih tehnoloških področij (v
začetku 3-4)
– vsaj 1 član iz druge države članice EU (lahko tudi hčerinsko
podjetje Japonskega podjetja)
• Pridruženi partnerji
– nosilni partnerji centra iz vseh treh segmentov, ki so povezani s
centrom s poslovnimi pogodbami
– nimajo pravico glasovanja (članarina)
• Država nastopa kot partner v posebni kategoriji
– Slovenska država je vključena kot partner brez kapitalskega
vložka, po zgledu JTI (JU – Joint Undertaking)
Financiranje
• Stroški – finančne potrebe
– investicijski stroški
– stroški poslovanja
• Finančni viri
– partnerji
– državi (Slovenija in Japonska)
Stroški – finančne potrebe
• Dve pisarni (ki pokrivata 3 tehnološka področja)
– Ljubljana
– Tokyo
• Najemnina
• Stroški dela
– 4 zaposleni v Ljubljani (sistemske in strateške funkcije; 3
vodje področij, 1 poslovni sekretar)
– 2 zaposlena v Tokyu (1 vodja področij, 1 poslovni sekretar –
zaposlenim s polovičnim delovnim časom)
• Ocena stroškov
– 350.000 EUR v 2013
– 600.000 EUR v letih po 2013
Viri financiranja
• Financiranje delno zagotovljeno s strani partnerjev,
delno s strani države Slovenije in Japonske
• Prispevek držav predvsem pri dejavnostih raziskav in
razvoja
• Fiksni/variabilni prispevek
– fiksni prispevek: nemerljive koristi (predvsem za
dejavnosti raziskav in razvoja),
– variabilni prispevek: merljive koristi (predvsem za
dejavnosti inženiring rešitev in izvajanja investicijskih
projektov)
– pretežni del v obliki variabilnega prispevka
– pri fiksnem prispevku partnerjev se bo upoštevala tudi
velikost partnerja
Technology Development Centre – Japanese
hub in Slovenia in the area of
New Energy Technologies and Process
Control Technologies
COOPERATION IN THE FIELDS
OF NEW ENERGY TECHNOLOGIES
Simon Smolnikar
INEA d.o.o.
Agenda
• 4 initial technology problem domains
– For each technology problem domains
• Tentative goals
• Initial Provisional list of companies – slovenian
side
• Tentative List of R&D groups – slovenian side
• Initial provisional list of companies - Japanese
side
Smart Grids technologies
GOALS:
•
•
To build Virtual power plant - for Tertiary reserve to TSO or solution for energy optimization for the
Balancing groups.
To establish Micro-Grid Energy Management System Technologies – as an integrated system in parallel
with the grid or in an intentional island mode.
Slovenian companies:
•
•
•
•
•
•
INEA d.o.o.
Robotina d.o.o.
Smart Com
LE Tehnika
C&G
Xlab
and institutes with technological knowledge and competences:
•
•
•
•
•
•
Faculty of Electrical Engineering (UL)
Elektroinštitut Milan Vidmar
Jožef Stefan Institute
Technology network Process control Technology
Technology platform for Smart Grids
TC ARI - Research and Development centre of Automation, Robotization and Computerization of the production
Smart Grids technologies
Potential Japanese companies:
•
•
•
•
Electric Power Engineering Systems - Energy saving service and equipment, Engineering, Fuel cell, Measurement equipment
KYUDENKO - Renewable energy generation, Energy saving service and equipment
Mitsubishi Electric - Energy saving service and equipment, Renewable energy generation
Tokyo Electric Power (TEPCO) - Electric generation, transmission and distribution in Tokyo area
Smart and passive house technologies
GOALS:
Smart house systems
•
Internal energy and information system which includes RES and EE management
•
Connection of such system to the SmartGrid with energy trading capability
Passive house (passive house materials and construction)
Smart and passive house (integration of Smart house systems into passive house)
Slovenian companies
•
•
•
Robotina d.o.o.
Lumar d.o.o.
INEA d.o.o.
and institutes with technological knowledge and competences:
•
•
•
•
•
•
•
Elektroinštitut Milan Vidmar
Faculty of Electrical Engineering (UL)
Faculty of Civil and Geodetic Engineering (UL)
Faculty of Electrical Engineering and computer science (UM)
Institute Jozef Stefan
Technology network Process control Technology
Technology platform for Smart Grids
Smart and passive house technologies
Potential Japanese companies:
•
•
•
•
Hitachi - Energy saving service and equipment, Renewable energy generation, Recycling...
Mitsubishi Heavy Industries - Energy saving service and equipment, Renewable energy generation, Environmental
assessment, Recycling...
Daiwa House - Building of Environmental and Energy efficient houses ...
Panasonic - R&D, production and sales of home appliances, house energy solutions...
Pumping hydro-stations:
»variable speed« technology
GOALS:
•
•
•
To establish Slovene-Japanese consortium for development, construction, training and maintenance of
variable speed pumping hydro-stations.
To prepare projects for Slovenian and also regional potentials in this field.
To become European centre for »variable speed« pumping hydro-stations.
Slovenian companies
•
•
•
•
•
Litostroj Power d.o.o.
Korona d.o.o.
Rudis d.d.
IBE d.d.
INEA d.o.o.
and institutes with technological knowledge and competences
•
•
•
Faculty of Electrical Engineering and computer science (UM)
Faculty of Electrical Engineering (UL)
TECES - Research and Development centre of Electrical Machines
Pumping hydro-stations:
»variable speed« technology
Potential Japanese companies:
•
•
•
Mitsubishi Heavy Industries - developing variable speed technology
Mitsubishi electric – project engineering
HITACHI – technology provider
Biomass gasification technology
GOALS:
•
To establish Slovene-Japanese consortium for implementation of pilot project and further
commercialization and implementation of technology for Gasification of biomass (wood). Main goal should
be to become European centre (hub ) for biomass gasification technologies.
Slovenian companies
•
•
•
Vitales d.o.o.
IBE d.d.
INEA d.o.o.
and institutes with technological knowledge and competences:
•
•
•
•
•
Faculty of Chemistry and Chemical Technology (UM)
Faculty for Mechanical engineering (UL)
Faculty of Electrical Engineering (UL)
Institute Jozef Stefan
Elektroinštitut Milan Vidmar
Biomass gasification technology
Potential Japanese companies:
•
•
•
Mitsubishi Heavy Industries - Biomass power generation
Babcock Hitachi - Biomass power generation
BIOENERGY – Biomass power generation
Slovenian - Japanese hub in Slovenia
Slovenian and Japanese side
Techology domain
1
Smart grids (DSM, VPP)
Nosilec: INEA
Core R&D
Solution Engg.
Contract.engg, & sales
INEA & TechVert (IJS, FE), ARI,
Robotina, Smart Com, LE Tehnika,
C&G, Xlab, EIMV
EPES, KYUDENKO,
MELCO, TEPCO
INEA , Robotina, SmartCom,
C&G, FE
EPES, KYUDENKO,
MELCO, TEPCO
INEA, Robotina,
SmartCom, C&G, EIMV,
LE tehnika
EPES, KYUDENKO,
MELCO
SI
FE, Litostroj Power , EIMV, IJS
Litostroj Power, IBE, Korona,
INEA
Rudis, Litostroj,
KORONA, INEA, EIMV
JAP
MHI, MELCO, HITACHI
MHI, MELCO, HITACHI
MHI, MELCO, HITACHI
SI
JAP
FCCT, EIMV, IJS
MHI, Babcock Hitachi , BIOENERGY
IBE, INEA, EIMV
MHI, Babcock Hitachi ,
BIOENERGY
INEA, EIMV,
MHI, Babcock Hitachi ,
BIOENERGY
SI
KC STV, Robotina, INEA
Robotina, Lumar, INEA
JAP
Hitachi, MHI, Daiwa House,
Panasonic
Hitachi, MHI, Daiwa House,
Panasonic
Lumar, Robotina, INEA,
…
Hitachi, MHI, Daiwa
House, Panasonic
SI
JAP
2
3
4
Variable speed tech
Nosilec:
Biomass (wood)
Nosilec:
Smart & passive houses
Nosilec:Robotina
Presentation catalog
Agenda:
•
•
•
Concept of Technology Development Centre
Cooperation in the fields of new energy technologies (the same for each technology field)
– Competences
– Goals
– Slovenian companies and institutes with
technological knowledge and competences
– References
– Market
– Financial resources
– Proposal for cooperation
Short overview of companies and research institutions
Strategic goals in technology
problem domains
• SmartGrids
– become leading supplier of solution for Smart electrical energy grids in Japan.
• Variable speed
– become European centre for »variable speed« pumping hydro-stations.
• Biomass gasification
– become European centre for biomass gasification.
• Smart and passive house
– become leading Smart and passive house solution provider for European and
Asian market.
Thank you
for you attention!
Zapis Poslovne konference 1.12.11:
Slovensko-japonski tehnološko-razvojni center za področja tehnologij vodenja
procesov in naprednih energetskih tehnologij
A. Povzetek konteksta poslovne predstavitve
Ideja za Tehnološko razvojni center na področju sodobnih tehnologij vodenja procesov in naprednih
energetskih storitev (TDC PCT&NET)se je porodila že konec 2008, v začetku 2009 je bila oblikovana
kot osnovni koncept. Od leta 2010 se aktivnosti vzpostavitve omenjenega centra izvajajo in delno
financirajo v okviru projekta »Raziskava možnosti za vzpostavitev Tehnološko-razvojnega centra
"Japonski hub" v Sloveniji za tehnološki področji napredne energetske tehnologije in tehnologije
vodenja procesov«, ki ga financira MG in MVZT/ARRS v okviru Ciljnega raziskovalnega programa
»Konkurenčnost Slovenije 2006-2013«.
Namen poslovne predstavitve je potencialnim partnerjem (doslej se je javilo 8 podjetij in 5
znanstveno raziskovalnih inštitucij), ki so pokazali interes za sodelovanje v TDC PCT&NET, in ostalim
deležnikom, predstaviti osnovni koncept centra, pravne in finančne vidike ter začetni nabor
partnerjev.
Konferenca je organizirana v zadnji fazi tega raziskovalnega projekta, ko so glavni koncepti in vidiki
delovanja oblikovani in začeto delo na oceni učinkov in delo na identifikaciji potencialnih partnerjev
na obeh straneh.
Gre torej za predstavitev modela in za motiviranje za sodelovanje.
B. Povzetek ugotovitev in predlogov v okviru predstavitve
V nadaljni pripravi projekta bodo upoštevane ugotovitve in napotki, ki so jih udeleženci predstavitve
izrekli v razpravi (gl. v nadaljevanju). Razdelan bo terminski plan, finančni del in konkretizirani
predlogi izbranih začetnih projektov.
Glede na odziv in komentarje potencialnih deležnikov centra potrebno je v naslednjem koraku
konkretizirati posamezno tehnološko področje s konkretnimi rešitvami/storitvami, ki jih slovenska
podjetja lahko ponudijo japonskim podjetjem, pri skupnemu sodelovanju na razvoju in
implementaciji rešitev na trg.
Še pred zaključkom leta bo poslan okvirni dokument podjetjem, da ga dopolnijo s svojimi
kompetencami, rešitvami, referencami in cilji, da bomo lahko sestavili katalog konkretnih
rešitev/storitev. S tem dokumentom bomo potem tudi pristopili k iskanju potencialnih japonskih
partnerjev.
C. Začetni nagovori:
Zoran Marinšek, INEA:


Postavljajo se vprašanja kako povečati dodano vrednost ustvarjeno v slovenskem
gospodarskem prostoru, kako povečati učinkovitost prenosa znanja v prakso in skrajšati čas
od raziskovalno-razvojnega dela na novih proizvodih/storitvah do uporabe novega znanja v
slovenskih produktih na drugih trgih
Pomembni del odgovorov na ta vprašanja so novi inovativni poslovni prijemi v uvajanju novih
rešitev na trg in pri internacionalizaciji poslovanja slovenskega gospodarstva . Inovativni
poslovni model, ki smo ga imenovali TDC na področju PCT in NET- Slovensko-japonski center
v Sloveniji je en možni odgovor iz te skupine.
Samo M. Hribar, GZS:


Slovenija z Japonsko zelo malo sodeluje, obstaja potencial in potreba po razširitvi na vseh
področjih
Potrebno se je zavedati zahtevnosti tega trga, vendar se je potrebno usmeriti na nišna
področja, kjer so priložnosti za slovenska podjetja
Toshimitsu Ishigure, japonski veleposlanik:




Slovenija ima presenetljivo visok tehnološki nivo in potencial za sodelovanje
Večina japonskih podjetij ima svoja predstavništva in podjetja v Nemčiji, Angliji in na
Nizozemskem. Potrebno bi se bilo povezati z njimi in predstaviti samo idejo centra, ter
pridobiti njihova mnenja in ideje
Področja tehnologij vodenja procesov in naprednih energetskih tehnologij so izjemno
pomembna tehnološka področja tudi za Japonce, po tsunamiju je pomen energije in okolja
narastel
Zaveda se, da bomo morali postaviti konkretne predloge/rešitve za sodelovanje, ki bodo zelo
nišno usmerjene
Marjan Hribar, MG:





Na MG je v zaključni fazi akcijski načrt za interacionalizacijo; predvidevajo podporo
inovativnih poslovnih modelov
Zavedajo se, da je področje energije izredno pomembno področje
Kot primer dobre prakse sodelovanja z japonsko je podjetje Yoskava Motoman iz Ribnice in
kaže, da je možno povezati japonsko tehnologijo in slovensko znanje
V okviru strategije na področju internacionalizacije za leto 2012 bo GZS eden od ključnih
partnerjev na tem področju – tudi ob finančni podpori države.
Pripravlja se ustanovitev Slovensko-japonskega poslovnega kluba v Tokiu
D. Prezentacije o centru
V osrednjem delu konference je bil predstavljen osnovni koncept centra, različni vidiki inzačetni
potencialni partnerji:




Osnovna ideja in koncept (Z. Marinšek)
Poslovno/tehnološki koncept(Z.Marinšek)
Finančno/pravni koncept (P.Stanovnik)
Začetni nabor presečnih tehnoloških področij in potencialnih slovenskih partnerjev) ter
začetna lista potencialnih japonskih partnerjev (S. Smolnikar)
Prezentacija je v prilogi.
E. Diskusija po predstavitvah - Zapis glavnih misli udeležencev, izrečenih v razpravi
Matjaž Lampe, Litostroj Power:






Podjetje že dalj časa uspešno sodeluje z japonskimi podjetji in zato se zavedajo zahtevnosti in
specifik tega trga
Sam ideja o centru ima potencial, vendar bo potrebno postaviti konkretne cilje s konkretnimi
deležniki
Predvsem bo potrebno vsako tehnološko področje čimbolj razdelati (tehnološko in
komercialno)
Izjemno perspektivni se zdita področji Pametnih omrežij in Pametnih hiš, za ostala področja
bo pa potrebno najti niše, kjer smo lahko kompatibilni japonski strani
Predvsem pa bo v naslednjemu koraku natančno definirati »pravila igre« v okviru centra
Manjka informacija odziva na japonski strani oz.kaj je/bo narejenega v tej smeri ...,
Slavica Osterman,Korona:
 Koncept je zanimiv in ga podpirajo
 Glede konkretne vključitve in svoje vloge: vidijo se predvsem na konkretnih projektih, glede
njihove nadaljnje vloge v centru bo sprejeta odločitev na nivoju podjetja
Boris Unuk, Elektro Maribor:


Samo idejo centra podpirajo
sami se vidijo kot del ekipe na področju Pametnih omrežij pri implementaciji rešitev na
slovenskem trgu
Stanko Strmčnik, IJS:


Samo idejo podpirajo
Sinergija, 95% ali več je odvisno od ljudi/akterjev, potrebno je motiviranje članov, da bo
center lahko zaživel
Vekoslav Korošec, ZING/ZISP:

ZING/ZISP združuje preko 600 inženiring podjetij v Sloveniji, ki skupaj ustvarijo 3% BDP



Kot osnovo za center vidi predvsem v izzivih s katerimi se Slovenija spopada na tehnoloških
področjih učinkovite rabe energije, obnovljivih virov energije ter nuklearne energije
Potrebno je izkoristiti dejstvo, da imajo v Sloveniji Japonci velike reference na področju
energetike (Avče, Nuklearna elektrarna Krško)
Potrebno je identificirati in vzpostaviti konkretne projekte
Janko Vidovič, MG,

Kot morebitnega partnerja in sofinancerja dejavnosti, jih zanima predvsem odziv podjetij ter
nadaljnje aktivnosti
Andrej Vrbančič, Robotina:


Sam koncept podpirajo, so pa že aktivno vključeni predvsem na področju Pametnih hiš
Logično nadaljevanje zgodbe, ki so jozačeli pred 15 leti: individualno, vendar z uporabo
sinergije, ki je daje ta koncept
Arso Savanovič, Smartcom:










Ideja je za njih nova in jo podpirajo
Povezovanje mednarodno, dvostransko povezovanje
Povezava znanja v Sloveniji
Interdisciplinarnost
Pravila igre znotraj centra: pomembno, ko pride do medsebojne konkurenčnosti
Ekstrapolacija konkretnih zgodb (bilateralnih) na drugih področjih
Zainteresirani za področje Pametnih omrežij
Kaj je namen povezovanja v centru?
Kakšni bodo stroški?
Potrebno vzpostaviti konkretne projekte
Jure Pompe, Xlab:





Na Japonskem so prisotni od 2005, uspeli so s konkretnim produktom
Pozdravljajo pobudo
O idejah je z Japonci težko razpravljati, bistvena je referenca: oni v razgovorih predstavijo
kako njihov SW deluje v nekem konkretnem okolju
V katalogu je potrebno izpostaviti konkretne reference
Ko Japonci vidijo konkreten produkt v delovanju se šele začnejo pogovarjati o konkretnemu
sodelovanju (to je v bistvu šele začetek razvoja rešitve za japonski trg)
Marko Jare, GZS:

Čimprej je potrebno postaviti finančni del, terminski plan, ter konkretne predloge in rešitve
Matjaž Črnigoj, IER:


Pojasnil je nejasnosti glede stroškov in financiranja
V tej fazi so ocenjeni stroški (predpostavka – dve pisarni, 6 zaposlenih)



Načrt financiranja oziroma prispevek posameznega partnerja bo mogoče izdelati, ko bo
izdelana ocena koristi (pričakovanih prihodkov, dobičkov iz novih projektov)
Ocena koristi je že izdelana za področje Pametnih omrežij, za katero je identificiran nosilec
področja in je podatke potrebne za oceno zagotovil.
Ko bodo identificirani nosilci ostalih področji, bo IER v sodelovanji z njim pristopil k oceni
koristi na teh področjih. Tako bo mogoče oceniti prispevke partnerjev in izdelati načrt
financiranja.
Simon Smolnikar, INEA:


Sama identifikacija tehnoloških področij je nastavek za nadaljnje razmišljanje vseh
deležnikov, ali so to prava področja ali pa bi bilo potrebno vzpostaviti katero drugo, kjer
imamo več kompetenc in rešitev
Namen srečanja je bil ,da dobimo realni odziv potencialnih deležnikov, ter da to upoštevamo
in prenesemo v nadaljnji razvoj modela
Zoran Marinšek, INEA (na koncu):
-
-
V diskusiji so bila postavljena nekatera pomembna vprašanja in vodila
Strategijo in strateške cilje postavljamo »top down« in »bottom up« – tako v podjetju kot v
centru; meja med obema prispevkoma je v centru višje (večji vpliv bottom up prispevka
posameznih nosilcev/področij)
Partnerji sodelujejo v centru v okviru svojih poslovnih ciljev; delovanje v centru je
komplementarno osnovnemu delovanju podjetja; vsak mora to ugotoviti zase
center je center »več hitrosti«: ena področja in igralci so v eni situaciji, drugi v drugačni
Predvsem se bo v nadaljnjih korakih od zainteresiranih podjetij pričakovalo, da bodo podala
svoje dopolnitve v katalog rešitev (tehnološka področja, konkretne strateške in projektne
cilje, rešitve in reference, kompetence, ...), da bo moč predstaviti naš del zgodbe japonskim
potencialnim partnerjem.
Priloga 5 – Tokio
-
Planirani obiski 2012
Program obiskov 2012
Lista prisotnih na dogodku –
TDC Catalogue
Gradivo Tokio
Zapisnik poslovnega dogodka – 14. februar 2012
Project Slovenian-Japanese hub in PCT and NET
Planning Visit to Japan
Version: v1.3, 27.1.12
Overall status: Initial Conceptual planning stage, with first input from some involved stakeholders
List of Planned Schedule and Events:
Building up schedule of business meetings 13.02.-17.02.2012 .............................................................. 1
Current list of potential/targeted companies/institutions ..................................................................... 4
Invitation for collaboration in Slovene Japanese hub in Process Control Technologies and New Energy
Technologies............................................................................................................................................ 5
Protocol visit by Slovenian ambassador and representatives of the Slovene-Japanese hub project to
MELCO headquarters .............................................................................................................................. 7
(Protocol?) Visit by (ambassador) and representatives of the Slovene-Japanese project to MHI
headquarters ........................................................................................................................................... 9
Visit by representative of Slovenian Embassy and representatives of the Slovene-Japanese hub
project to METI ...................................................................................................................................... 11
Meeting of representatives of the Slovene-Japanese project with company representatives (generic
meeting plan) ........................................................................................................................................ 12
Meeting of representatives of the Slovene-Japanese project with representatives of EU-Japan Centre
for Industrial Cooperation ..................................................................................................................... 14
Building up schedule of business meetings 13.02.-17.02.2012
The meetings are organized in two types of events:
• Meeting of all interested invited parties, organized at Slovenian Embassy
• Individual meetings with some of the potential partners in the hub project and other
stakeholders in the hub project, organized as visits to their locations or in some cases (if visit
is not feasible) at the Slovenian Embassy
• Altogether, 9-10 events can be scheduled
1
Time
Monday 13.2.,
Morning
2
Monday 13.2.,
Afternoon
3
Tuesday 14.2.,
Morning
Tuesday 14.2.,
4
Meeting/event
Open:
Visit to company
I14, or Dannish
delegation?
Visit to METI (?)
Place
???
company I4,
Embassy
(DK del)
METI
Open: Visit to
Company R1?
Open:
Company
R1?
Company
Lead person
Ambassador,
Smolnikar,
Marinšek???
Notes
Status
speculative
Ambassador,
Sl.Embassy
H.Golle, Robotina
Fix date before
»new«
companies
Robo/Gateway?
Planned,
tentative
yes
speculative
H.Golle, Robotina
Robo/Gateway?
speculative
1
Afternoon
5
Tuesday 14.2,
Evening
6
Wednesday
15.2., Morning
7
Wednesday
15.2., Afternoon
Thursday 16.2.,
Morning
Thursday 16.2.,
Afternoon
Friday 17.2.,
Morning
Friday 17.2.,
Afternoon
Friday 17.2.,
Afternoon
8
9
10
11
12
Visit to company
R2? (reserve for
short meeting)
Meeting of all
invited
interested
parties
Visit to MELCO
R2?
Slovenian
Embassy,
Tokyo
Ambassador
Tuesday, to
assure Golle
Event
agreed
MELCO
Ambassador
Fix date before
»new«
companies
Open: Visit to
company I1?
Visit to MHI
Company
I1?
MHI
Smolnikar
Date
confirmed.
Hour?
speculative
Fix date before
»new«
companies
Open: Visit to
company I2?
Open: Visit to
company I3 ?
Company
I2?
Company
I3?
Smolnikar
Date
confirmed.
Hour?
speculative
Smolnikar
speculative
Visit to EUJapan center for
industrial
cooperation
EU-Japan
Centre for
Industrial
Cooperation
Ambasador
S. Smolnikar
Date
confirmed.
Hour?
Ambassador
Marinšek
Legend:
Term
Morning
Afternoon
Evening
Meaning
Reserved time slot 9-13h
Reserved time slot 14-18h
Reserved time slot 18-21h
R.Kotari, J-S HUB Programme Tentative, 27.1.2012
13 February (Mon)
AM
AM
14 February (Tue)
Mr. Kanke,
Director of Europe Div.
METI
15 February (Wed)
16 February (Thu)
17 February (Fri)
Mr. Ito, Energy & Industral System
Mr. Akiba & Mr. Sueno
Mr. , FA
MHI
MELCO
11:00Mr. Nakano
President of J-S Council
PM
14:00-(?)
Mr. JESPER VIBE-HANSEN
Minister-Counseller
(Commercial)
Danish Embassy
PM
17:00Mr. Ichioka
EUJCIC
Evening
18:30Hub-Presentation
Embassy
KEPCO
TEPCO
HITACHI
2
Logistics of setting up the meetings schedule
1. Fix date and time of the Meeting of all invited interested parties at Slovenian Embassy (fixed
to Tuesday, 14.2.)
2. Sequence of invitations/proposals for individual events:
• First MELCO, MHI, METI (+ other strategic stakeholder?) – fix the dates interactively
• Then others – use remaining available time slots
3. Sequence of invitations (ambassador, hub) for individual visits and meetings:
• MELCO: only ambassador (protocolary event) (done)
• MHI: hub invitation, ambassador follow up (done)
• METI: only Embassy
• Other strategic stakeholders: Embassy and hub in parallel (Note: inform other BCC!)
• Others: first hub, then Embassy (??)
3
Current list of potential/targeted companies/institutions
Please enter suggested companies/institutions
Sources:
• Gateway company (accepted) → INEA or Robotina → propose
• Robotina contacts → propose
• Company on the Gateway list (but has not accepted) (INEA or Robotina) → additional
contacts (Embassy) → propose
• Mr. Skender contacts → propose
• Embassy other contacts → INEA or Robotina → propose
Company/institution
MELCO
MHI
Hitachi
METI
SanReX, Sanyo?, Panasonic?,
Toshiba?
from Gateway
• Cygnus Energy
•
Hitachi
•
(None yet)
KEPCO, TEPCO, Tohoku-epco,
Chuden, Rikuden, Chugoku:
• TEPCO
• KEPCO
EU-Japan Center for industrial
cooperation
Japanese Chamber of Commerce
Type
Strategic partner
strategic
Strategic?
support
partner
RES generation
&systems
Strategic?
(System
integrator)
BRP/utility/energy
supplier
support
Getting contacts?
Dannish delegation
JETRO
Mipro
Japan Chamber of Commerce
Status
agreed
agreed
planned
planned
Long list,
speculative
support
support
support
Long list
Speculative
• Planned
• planned
agreed
NEW, not
planned
NEW,
planned
tentative
tentative
tentative
4
Planning individual events
Meeting of all invited interested parties
Invitation for collaboration in Slovene Japanese hub in Process
Control Technologies and New Energy Technologies
Plan status: first concept, updated 25.1.12
Place: Slovenian Embassy
Time: 18-21, date selected: Tuesday 14.2.12 (ambassador)
Targeted attendees: possible stakeholders – companies and governmental institutions that could be
involved in support of the cooperation
Agenda:
Welcoming address, by Slovenian Ambassador Mrs. Helena Drnovšek
Presentation of the Slovene japanese hub concepts, by Dr. Zoran Marinšek, INEA d.o.o.
Invitation for participation – expression of interest (forms – questionnaires for expression of interest
will be available)
Informal meeting and discussion
(Tasting of Slovenian wine – if Simon can arrange it)
Inviting
•
•
Formal inviting of all listed invitees is performed by the Slovenian Embassy
o A formal invitation is prepared for this purpose, a paper and an electronic version.
If electronic, please send BCC to other members of the team (Z.Marinšek, Simon
Smolnikar)
In parallel, each person is preferably invited also by his/her »sponsor«. Sponsor also suggests the
person to be invited and if possible, the address (e-address)
o Probably mostly by e-mail (send BCC to other members of the team)
o An electronic version of the invitation by Embassy can be attached to the mail (? Check
this with Ambassador!)
List of invitees
Dilemma: do we invite also the companies/persons with whom we schedule individual visits and
talks?
Answer: yes, as in visits to individual companies, specific topics of mutual interest are discussed; and
the meeting at the embassy represents a social/group event, aimed at building synergy and status,
and based on that recruiting the interest of possible stakeholders
No. Company/
institution
MELCO?
Person
MHI?
TEPCO, KEPCO or
other utility
METI
Japanese
Ambassador,
Formal
invitation
Ambassador
in person
Ambassador
in person
Ambassador
in person
Ambassador
in person
Ambassador
Invitation in
parallel by
Marinšek,
Skender
Name, Address
supplied by
Ambassador
(Marinsek)
Marinsek,
Skender
n/a
Marinšek
n/a
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Embassy in SI
EU-Japan Centre
for Industrial
Cooperation
Engineering
association?
Association of
electrical
industry??
CompanyR1 SanRex
Company,R2
Company I1
Company I2
Company I3
Company I4
Toshimitsu Ishigure in person
Ambassador
Toshiyasu
ICHIOKA, PhD
in person
Project manager
President
President
Smolnikar
Ambassador
in person
Ambassador
in person
n/a?
Ambassador,
Embassy
Ambassador,
Embassy
Ambassador,
Embassy
Ambassador,
Embassy
Ambassador,
Embassy
Ambassador,
Embassy
H.Golle
n/a?
H.Golle
??
??
S.Smolnikar
S.Smolnikar
Tasks (entered 25.1.12):
• A proposed draft of the official invitation by the Embassy will be prepared (Zoran Marinšek)
and sent to Embassy (done, 27.1.12)
• Send final electronic form of questionnaire (expression of interest) to Embassy (Zoran
Marinšek or Simon Smolnikar) (done, 27.1.12)
Materials to be made available at the meeting
• a folder/cover (Embassy?) with the following documents
• leaflet about Slovenia (Embassy)
• Catalogue about hub (Simon)
• Questionnaire for expression of interest (Simon or Zoran)
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Planning Visit to MELCO Hqs
Protocol visit by Slovenian ambassador and representatives of the
Slovene-Japanese hub project to MELCO headquarters
Plan status: first concept, update 25.1.12
Place: MELCO hqs in Tokyo
Time: Wednesday 15.02.12, hour:?
Targeted attendees MELCO:
• Vice president Factory Automation (FA) (to my knowledge, this could be Yukio Murata, but
would have to be verified)
• Vice president Energy & Industrial systems Group (successor of Katsuya Takamiya, who was
to INEA in 2009)
On both sides, there are several associates that may be invited by both vice presidents to join the
meeting (but these do not have to be requested for (!))
• Masaki Tokunaga, Project manager, Global PA Project Group (on the FA side)
• Susumu Amasaku, General Manager, Power Systems C (on the energy side)
• Others, by discretion of MELCO
Participants visitors:
• H.E. Ambassador, Mrs Helena Drnovšek-Zorko
• Dr. Zoran Marinšek
• Mr. Miran Skender
• Mr. Simon Smolnikar
Proposed Meeting Agenda:
Formal address, by Slovenian Ambassador H.E. Mrs. Helena Drnovšek
Brief presentation of the Slovene - Japanese hub concepts (will be/has been presented to more detail
at the joint meeting at the Slovenian embassy), by Dr. Zoran Marinšek, INEA d.o.o.
Presentation of the technology fields under consideration (6) and brief overview of the initially four
(4) selected technology fields and projects (Catalogue) with specific mention of fields of joint interest
o Smart grids: Information about INEA’s activities and plans on Japanese market in the
context of hub agenda
o Smart house: Information about Robotina lead hub activities and plans on Japanese
market in the context of hub agenda
o Variable speed: Status report, Invitation for support of the hub and its use for
pushing forward joint projects in the technology areas
by Dr. Zoran Marinšek, Mr. Simon Smolnikar, and Mr. Miran Skender
Estimated duration: 1,5 – 2,5 hours
Proposal for the meeting: ambassador
Materials to be made available at the meeting
• a folder/cover (Embassy?) with the following documents
• Catalogue about hub (Simon)
• Questionnaire for expression of interest (Simon or Zoran)???? (only if not present at
the Tuesday meeting!!)
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•
• Smart Grids: VPP, Micro grid, Sik, market
• Smart houses: ???
• Short catalogue INEA d.o.o.
• Short catalogue: Robotina d.o.o.
Presentations (above) will be sent electronically prior to the meeting (in the week 6.10.2.12)
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Visit to MHI Hqs
(Protocol?) Visit by (ambassador) and representatives of the SloveneJapanese project to MHI headquarters
Plan status: first concept, update 25.1.12
Place: MHI hqs in Tokyo
Time: Thursday 16.02.12 (may still be changed by Ambassador agreement), hour: ?
Targeted attendees MHI:
• Takato Nishizawa(successor to Fukue)
• Katsuhiko Noda(check position)
• Toshiya Akiba (in charge of Smart House)
• Ichiro Fukue ???
• Satoshi Sueno (in charge of Biomass)
• Masashi Hishida (check position)
• Soichiro Shiroki (check position)
• Others, by discretion of MHI (daughter company Rioju Estate?)
Confirmed attendees MHI (23.1.12):
• Toshiya Akiba (in charge of Smart House)
• Satoshi Sueno (in charge of Biomass)
Participants visitors
• H.E. Ambassador, Mrs. Helena Drnovšek
• Dr. Zoran Marinšek
• Mr. Miran Skender
• Mr. Simon Smolnikar, strategic projects
• (Mr. Huber Golle)
Proposed Meeting Agenda:
Formal address, by Slovenian Ambassador Mrs. Helena Drnovšek
Formal address by Mr. Takato Nishizawa
(additional address, Mr. M.Skender )
Brief presentation of the Slovene - Japanese hub concepts (will be/has been presented to more detail
at the joint meeting at the Slovenian Embassy) by Dr. Zoran Marinšek, INEA d.o.o.
Brief overview of technology fields considered (includes hydrogen and Li batteries) and those
selected for first phase attempt
Presentation of the technology fields under consideration (6) and brief overview of the four initially
selected technology fields and projects (Catalogue) with specific mention of fields of joint interest
• Smart house: Information about Robotina lead hub activities and plans on Japanese market
in the context of hub agenda
• Smart grids: Information about INEA's activities and plans on Japanese market in the context
of hub agenda (removed, based on Toda’s mail)
• Variable speed: Status, plan and prospects of technology field projects in Slovenia and
region, Invitation for support of the hub and its use for pushing forward joint projects in the
technology areas (removed, based on Toda’s mail)
• Bio mass: Status, plans and prospects of technology field projects in Slovenia and region;
Invitation for support of the hub and its use for pushing forward joint projects in the
technology areas
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by Dr. Zoran Marinšek, (Mr. Hubert Golle), Mr. Simon Smolnikar, and Mr. Miran Skender
Estimated duration: 2,0 – 3,0 hours
Proposal for the meeting:
Z.Marinšek, by e-mail (done, 22.1.12)
Ambassador (follow up)
Mr. Skender
Materials to be made available at the meeting
• a folder (Embassy?) with the following documents
• Catalogue about hub (Simon)
• Questionnaire for expression of interest (Simon or Zoran)???? (only if not present at
the Tuesday meeting!!)
•
• Smart houses: ???
• Short catalogue INEA d.o.o.
• Short catalogue: Robotina d.o.o.
Presentations (above) will be sent electronically prior to the meeting (in the week 6.10.2.12)
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Planning Visit to METI
Visit by representative of Slovenian Embassy and representatives of
the Slovene-Japanese hub project to METI
Plan status: first concept
Place: METI hqs in Tokyo
Time: to be selected by METI based on suggestion( by Embassy?)
Targeted attendees METI:
• ????, responsible person for international cooperation of Japanese companies, including
R&D cooperation between companies (to be identified by Mr. Koprol?)
• Others, by discretion of METI
Participants visitors
• Ambassador (also Mr.Matjaž Koprol?)
• Dr. Zoran Marinšek
• Mr. Miran Skender
• Mr. Simon Smolnikar
Proposed Meeting Agenda:
Formal address, by Slovenian Ambassador Mrs. Helena Drnovšek
Brief presentation of the Slovene - Japanese hub concepts (they will be/has been presented to more
detail at the joint meeting at the Slovenian embassy), by Dr. Zoran Marinšek, INEA d.o.o.
Invitation for support of the hub and its use for pushing forward joint projects in the technology
areas
Presentation of the initially selected technology fields and projects (Catalogue) with possibilities for
further expansion to other fields of joint interest
Discussion of possibilities of support of international projects with European companies in R&D, pilot
& demonstration projects
Information about INEA's activities and plans on Japanese market in the context of hub agenda
Estimated duration: 1,5 – 2,5 hours
Proposal for the meeting:
• Ambassador
Materials to be made available at the meeting
• a folder/cover (Embassy?) with the following documents
• leaflet about Slovenia (Embassy)
• Catalogue about hub (Simon)
• Questionnaire for expression of interest (Simon or Zoran)
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Planning meetings with other companies identified as possible partners in Slovenian-Japanese hub
Meeting of representatives of the Slovene-Japanese project with
company representatives (generic meeting plan)
Plan status: generic first concept (has to be adapted to each company)
Place: company hqs in Tokyo, (or if not feasible): Slovenian embassy
Time: to be proposed by our side, based on available time slots, by e-mail (predlog Skender)
Targeted attendees company:
• ????, responsible persons in the company (to be identified by our lead person – see table
Conceptual Schedule of events)
• Others, by discretion of company
Participants visitors
• (for utilities, e.g. TEPCO: Ambassador, if deemed necessary)
• Dr. Zoran Marinšek
• Mr. M. Skender
• Mr. S. Smolnikar
• Mr. H.Golle (only for meetings on Tuesday)
Proposed Meeting Agenda:
Brief mention of the Slovene - Japanese hub concepts
Presentation of the specific technology field and possible projects (Catalogue); the applicable of the
following:
• Smart Grids: Information about INEA's activities and plans on Japanese market in the context of
hub agenda, or
• Smart House: Information about Robotina lead hub activities and plans on Japanese market in
the context of hub agenda
by Dr. Zoran Marinšek, INEA d.o.o., Mr. Hubert Golle, Mr. Miran Skender, Mr. Simon Smolnikar
Discussion of possibilities and modalities of cooperation
Estimated duration: 1,5 – 2,5 hours
Proposal for the meeting:
• (formal proposal by embassy, if needed, to be decided case by case)
• Mr. Skender or
• Mr. Smolnikar or
• Mr. Golle
• Directly from our site
Materials to be made available at the meeting
• a folder (Embassy?) with the following documents
• Catalogue about hub (Simon)
• Questionnaire for expression of interest (Simon or Zoran)???? (only if not present at
the Tuesday meeting!!)
•
•
Smart Grids: VPP, Micro grid, Sik, market
Smart houses: ???
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•
• Short catalogue INEA d.o.o. (if applicable)
• Short catalogue: Robotina d.o.o. (if applicable)
Presentations (above) will be sent electronically prior to the meeting (in the week 6.10.2.12)
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Planning meetings with insitutions identified as possible supportersin Slovenian-Japanese hub
Meeting of representatives of the Slovene-Japanese project with
representatives of EU-Japan Centre for Industrial Cooperation
Plan status: concept
Place:
EU-Japan Centre for Industrial Cooperation
Round-Cross Ichibanchou 4F
13-3 Ichibancho, Chiyoda-ku
Tokyo 102-0082
Japan
Tel.:+81 - (0)3-3221-6161
Fax: +81 - (0)3-3221-6226
Time: (Friday afternoon?), to be proposed by our side, based on available time slots, by e-mail
Targeted attendees Centre
Contact person (communication with Simon Smolnikar):
Toshiyasu ICHIOKA, PhD
Project manager (J-BILAT)
Participants visitors
• Ambassador
• Dr. Zoran Marinšek
• Mr. S. Smolnikar
• (Mr. H.Golle – probably not in Tokyo any more)
Proposed Meeting Agenda:
Brief mention of the Slovene - Japanese hub concepts
Discussion of possibilities for support of hub project in the context of EU-Japan cooperation
by Dr. Zoran Marinšek, INEA d.o.o., Mr. Simon Smolnikar
Discussion of possibilities and modalities of cooperation
Estimated duration: 1,0 – 1,5 hours
Proposal for the meeting:
• (formal proposal by embassy) and
• Mr. Smolnikar, by e-mail
Materials to be made available at the meeting
• a folder (Embassy?) with the following documents
• Catalogue about hub (Simon)
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J-S Hub Delegation Programme
February 2012, Tokyo
13 February (Mon)
14 February (Tue)
10:00Mr. Ito, Energy & Industral System
MELCO
AM
AM
16 February (Thu)
13:00KK First ESCO
PM
15:00- 15:30
Mr. Sasaki & Mr. Kanke,
DG, Trade Policy Bureau
METI
17 February (Fri)
10:00Mr. Akiba & Mr. Sueno
MHI
at MHI
11:00Mr. Kusama & Mr. Kubo
KEPCO
at KEPCO Tokyo branch
10:30Embassy
Preparatory Meeting
PM
Evening
15 February (Wed)
14:00C-TECH
15:00Mr. Nakano
President of J-S Council
Mr. Ishigure
at Embassy
18:30Hub-Presentation
Europa House
16:00Chubu Electric
Corporation
14:00Hitachi
Mr. Tamura, Ms. Saito
System Control Div.
Director, Mr. Imamura Electricity
Network Engineering Div.
16:00Mr. Suzuki & Mr. Imai
TOSHIBA
at Toshina head office
15:00Mr. JESPER VIBE-HANSEN
Minister-Counseller
(Commercial)
Danish Embassy
17:00Mr. Ichioka
EUJCIC
List of the Contact Person
1040028
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12 Next Solutions
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1 Concept of Technology Development Centre (TDC)
The proposed technology development centre or “hub” is aimed at enlarging the business and R&D
collaboration between Japan and Slovenia and positioning Slovenia in the research and business area
Japan – EU.
The technological and organisational innovation, which cannot be attributed to the present type of
collaboration, is the concurrent implementation within one centre of two concepts:


The concept of connecting the R&D services with commercialisation and implementation of
engineering projects,
The concept of connecting and integrating two fields of technologies with the goal of using them
in integrated products on the global market.
In the proposed Technology Development Centre, the two fields of technologies are: Process control
Technologies (PCT) and the New Energy Technologies (NET). It is, on the one hand, anchored into the
existing long-term business and R&D cooperation between Slovenian and Japanese companies and,
on the other into the potential projects in the field of manufacturing industry and energy sectors.
This »multi-dimensional« concept of the centre at the cross-section of new energy technologies and
process control technologies makes possible a third dimension of the Centre: that of nesting the R&D
projects of the Centre into R&D policies and financial development funds of both EU and Japan.
2 Brief description of basic concepts of the Centre
The Technology Development Centre (TDC) comprises 3 dimensions of integrating and connecting
concepts:

Connecting the R&D services with solution engineering and implementation of projects to
optimize and focus the technology life-cycle activities while targeting advanced technologies,

Connecting and integrating two technology fields with the aim to use them in integrated
products on the market,

On the level EU – Japan engaging both European and Japanese development funds for R&D.
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In relation to type of activities, the collaboration within TDC can be structured into 3 segments which
are schematically shown in Figure 1:



Core Technology Development (Core Development Group)
Solution Engineering – Development & Engineering of new solutions for the market
(Consulting System Integrators)
Implementation of investment projects on the market in the region (System
integrators/Project contractors)
Core Development
Groups (R&D centres,
institutions and companies)
Solution Engineering
Partners
TDC
(Project
coordination)
Contract Engineering
Consortia and Partners
Figure 1: Collaboration and membership structure
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As depicted in Fig. 1, the Technology Development Centre (TDC) represents the business core of this
cooperation network - virtual business system.
TDC is organized as an enterprise for coordination of business activities, especially:
 Establishing guidelines and motivating members into joint R&D projects and coordination of
preparatory activities
 Searching for market opportunities and establishing contacts
 Joint marketing and preparation of joint offers for projects
 Coordination of projects, especially in the preparatory phase
The members of the Centre are companies and institutions covering the three segments. Both
Slovene and Japanese members of the Centre are envisaged and will be invited to join. As can be
seen in the following sections, we have already defined a number of companies and institutes that
have competences and are willing to take part in the Centre on Slovenian side.
Table 1. Repartition of business functions of the Centre between business core and members of the
Centre for the three segments - stages of the technology life cycle
Segment of life cycle Business function
of technology
TDC (business core)
1
Research and
development (core
development)
2
Introduction of new
solutions to the
market (Solution
engineering)
3
Contract engineering,
sales of solutions,
products and systems
 Focusing and motivating of
R&D into cross-section
areas of the Centre,
 coordination, preparation
of joint R&D projects,
 acquisition of co-financing
resources
 Searching for market
opportunities and
establishing contacts,
 acquisition of market
partners,
 acquisition of co-financing
resources
Member of the centre,
consortium of members
Performing R&D
 Active policy of introducing
new solutions to the market
 Preparation and carrying out
the pilot and demonstration
projects of new solutions on
the market
 Project office for joint  Preparation and carrying out
marketing and preparation
the engineering projects;
of joint offers for projects
 preparation and
 Coordination of projects in
implementation/sale of
the preparatory phase
solutions;
 coordination of projects
Collaboration of TDC members in joint projects
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The instrument of collaboration of members within TDC are joint projects. Joint projects are
projects which fulfil the necessary prerequisites:
o at least two TDC members are engaged, one from each side (European-Slovenian and
Japanese)
o the field of cooperation is within the defined technology field of the TDC
o the project goal is coherent with the goals of technology field and is part of the
technology development and implementation life cycle
o the basic rules of cooperation as set forth by the TDC are respected.
o The project is organized by or registered within the TDC
The joint research and development projects will contain, inter alia, the rules concerning the
intellectual property rights of the project partners. These rules will define, as a minimum,
the following categories:
o Background: declaration of IPRs by individual partners on their know-how crated
prior to the project, that that they make available to project partners, and the
conditions of use of this know-how within the project,
o Foreground: the declaration of joint results of the project, share of the partners on
them and the conditions of use for other parties.
The TDC shall in agreement with members of the centre, prepare default rules, which
partners may use as a reference but will not be constrained by them if another
arrangement is preferred by partners.
Types of members and partners

founding partners: co-founders of the TDC are strategic members who are technology
carriers of a technology domain – on the Slovenian (European) side they take up the role of
solution engineering, i.e. the role of bringing new solutions to the market. They are liasoned
with the TDC through strategic business agreements.

Associated members: are leading members of the TDC from all three segments of the
technology life cycle. They are liasoned with the TDC through business agreements.
o The R&D institutions
o Solution engineering companies
o Companies engaged in Contract engineering and System integration, sales of
solutions, products and systems

Supportive partners are both governments , Slovene and Japanese, through
governmental agencies responsible for fostering and supporting technology
development in the technology fields which make part of the cross-section
technology fields of the centre. Each side supports the activities of its business
partners within the TDC activities within the national goals and strategy; and it is the
task of the centre to nest its activities into the cross-section areas of the two national
orientations.
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Partners of the TDC: organizations and companies from all three segments of the
technology life cycle which collaborate with TDC members in joint TDC projects.
3 Selection process of technologies and partners
Both processes are open and on-going.
3.1 Selection process of technologies
The process is conceptually structured into three steps: establishing criteria on the Slovenian side,
establishing criteria on the Japanese side, and establishing joint cross-section between the two:
 Criteria Slovenian side
– Estimated potential for further development is high (new technology)
– Estimated potential for use on the market is between moderate and high
– State of maturity of technology is such that it is or can be already used on the market
– Slovenian partners exist which fulfill the necessary conditions
 Criteria Japanese side
– Similar criteria are assumed
 Joint Criteria: matching
The following is the initial tentative „long“ list of technologies:
 Smart Grid Technologies – demand side management
 Smart and passive house technologies
 Variable-speed reversible technology for hydro-electric pumping stations
 Biomass gasification technologies
 Hydrogen storage and hydrogen fuel cell technologies
 Lithium batteries storage
 …..?
3.2 Selection process of partners
The partners of the TDC are explicitly or implicitly selected to match the development and
implementation life cycle concept of the center and the fields of technologies included. Similarly to
technologies, a three-step structured process is involved: selecting Slovenian partners, selecting
Japanese partners and matching.
The criteria for selection of partners on the Slovenian side are the following:
 Competences in R&D in the technology field
– Spear-head orientation to selected areas
 Business strategy to work in new technology fields
– Orientation to (new) solution providing
– Spear-head orientation to selected areas (for carriers of new solutions – Solution
providers)
 Business goal to work with the Japanese partners and also on the Japanese market
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On Japanese side, to a certain extent similar criteria are implicitly assumed. The important and
necessary criterion is: interest to work together with Slovenian partners.
The Joint criterion is that of matching:
 Matching of competences, strategies and interests
 A process of building mutual understanding and trust
On Slovenian side, the members will include both companies and research institutions. The main
reason is that the size of the companies is relatively small; and, consequently less research and
development activity is incorporated in the product lifecycle within the company and an important
part of the early phase of R&D is carried out by research institutions.
Repartition of functions will in principle follow the 3 segments of the development & implementation
life cycle:
 Research institutions (core development)
 Companies – solution providers (introducing solutions to the market)
 Companies – system integrators (implementation of projects – contract engineering, sale of
solutions)
The dominant role in cooperation with Japanese side will be played by the companies.
On the Japanese side, the same functions – 3 segments of the development & implementation life
cycle will have to be implemented.
Due to vertical integration of activities (in large companies), one member may cover more segments
of the life cycle.
3.3 Building up cooperation in the fields of PCT & NET
Initial phase of technology selection and partner selection has been carried out on the Slovenian
side:
 3 fields of technologies were selected as initial list, as seen from the Slovenian potential
partners:
– Smart Grids, Smart and passive House, and Biomass gasification and use
– In some of them, prevailing interest of Japanese partners has been assumed
 For each field, the following aspects are outlined:
– competences & goals,
– possible Slovene partners (Both companies and research institutions),
– references, possible market for joint results,
– possible financial resources for joint R&D projects and
– proposal for cooperation.
The list is initial and tentative; depending on interest and possibilities of potential Japanese partners:
 other technology fields with sufficient potential will be evaluated and added to the „long
list“,
 and some technology fields may be moved down the list or withdrawn from it.
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3.4 Goal setting and some (emulated) specific goals
3.4.1 Process of goal setting
The process of goal setting is also structured into 3 steps, concurrent with selection of technologies
and partners:
 1st step: goals as seen from Slovenian side
– As seen by potential technology leaders: for Smart Grids and Smart houses
– As seen by hub project team = emulated goals: for Biomass and Variable speed
– As forecast by R&D partners: for Hydrogen and Batteries
 2nd step: goals as seen from future Japanese partners
 3rd step: goal matching
3.4.2 Goal setting and some (emulated) specific goals, 1st step (Slovenian
side)
In the process of initial selection of technologies and partners on the Slovenian side, the following
goals were identified:


•
Smart Grids
– Build Virtual Power Plant - for Tertiary reserve to TSO or solution for energy
optimization for the Balance Groups (Energy suppliers/traders)
–
Establish Micro-Grid Energy Management System – as an integrated subsystem in
parallel with the grid or in an intentional island mode.
–
Implement, localize and sell internal energy control systems to the prosumers as
part of the Virtual Power Plant (VPP) or as independent energy cost optimizing
system at the prosumers.
Smart and Passive Houses
– Integrated HEMS which includes RES management
–
Customizing internal energy management system which integrates individual
subsystems (efficient use of energy, RES) for concrete energy strategy in a joint smart
city pilot project.
–
Integration of Smart house systems into passive house (integrated product)
Biomass gasification
–
Establish Slovene-Japanese consortium for implementation and further
commercialization of technology for Gasification of biomass (wood) and for
produced biogas use;
–
Implementation of pilot/demonstration project for gasification of wood;
–
Main goal should be to become Central European centre (hub) for biomass
gasification technologies.
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Use of biogas:
– Financial engineering or Energy contracting (Third party financing, concession) for
projects using bio gas: Cogeneration plants projects, reforming for hydrogen use
(future)
A driving interest of Japanese partners is assumed.

Variable speed - emulated
– A prevailing interest of Japanese partners is assumed
–


Emulated goals (formulated by the hub project team):
•
Establish Slovene-Japanese consortium for development, construction,
training and maintenance of variable speed pumping hydro-stations;
•
Prepare projects for Slovenian and regional potentials in this field.
Hydrogen fuel cells – tentative (proposed by R&D partners)
– Development and implementation of HFC fuelled CHP system as part of internal
energy supply system (HEMS);
–
Integrate such HFC CHP system into internal energy management system; which
includes RES and EUE management (residential, tertiary buildings);
–
Connect such system to the grid as an active player in energy optimization and
trading system.
Lithium battery storage – tentative (R&D partners)
– Pool development of Lithium storage systems for use in residential houses;
–
Integrate such battery storage system into internal energy management system
which includes other Renewable Energy Sources (RES) and Efficient Use of Energy
EUE management (residential, tertiary buildings).
These goals, are to be considered as the initial proposal from the Slovenian side to be used as
incentive and guidance for the process of selection of technologies, partners, and goals on the
Japanese side.
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4 Cooperation in the fields of new energy technologies
The following is presentation of possibilities of cooperation in three initially selected fields of
technologies: Smart Grids, Smart House, and Biomass, as seen from the Slovenian potential partners.
For each field, the following aspects are outlined: competences & goals, possible Slovene partners
(both companies and research institutions, references, possible market for joint products, possible
financial resources for joint R&D projects and proposal for cooperation.
The list is initial and tentative; based on interest and possibilities of potential Japanese partners,
other technology field with sufficient potential will be evaluated and added to the list, and some may
be moved down the list or withdrawn from it.
4.1 Smart Grids technologies
4.1.1 Competences
The domain area of competences is:
Optimization of electrical energy flows in electrical distribution grids with advanced systems of
energy flow prediction, scheduling and computer load management and electrical energy generation.
The competences are focused in:

Demand side management in internal energy control system of a consumer and producer
(prosumer) by load shedding, load scheduling and power generation,

Internal Energy management monitoring and targeting to optimize the use and the costs of
energy of a prosumer,

Processes of energy trading in the electricity market to optimize energy flows for grid stability
and/or balancing supply and demand for the energy suppliers, Balance responsible parties (BRPs)
or equivalent (utilities),

Interconnection of roles (players) into SmartGrid (Households, companies, utilities/energy
suppliers).
4.1.2 Goals
The goals are the following:

To build Virtual power plant - for tertiary reserve to TSO or solution for energy optimization for
the Balance Groups.

Customize the solution to the specific needs/requirements of the partner energy
supplier/BRP within a System Operator (SO) area in a joint pilot project,
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Implement and sell internal energy control systems to the prosumers as part of the
Virtual Power Plant (VPP),

Deploy and sell solution to full-scale market operations of the partner energy
supplier/BRP,

Deploy and sell solution to other areas together with partner.
To establish Micro-Grid Energy Management System Technologies - as an integrated system can
operate in parallel with the grid or in an intentionally isolated mode.

Customize and test the solution to the specific needs/requirements of the partner
energy supplier/BRP within a SO area in a joint pilot project

Deploy and sell solution to full scale market operations of the partner energy
supplier/BRP

Deploy and sell solution to other areas/users together with partner
To Implement, localize and sell internal energy control systems to the prosumers as part of the
Virtual Power Plant (VPP) or as independent energy costs optimizing system for the prosumers.
Figure 2: Virtual Power Plant
4.1.3 Slovenian companies and institutes with technological knowledge and
competences
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Slovenian companies:
 INEA d.o.o. – Technology and solution provider for Demand side management and Virtual
power plant.
 Robotina d.o.o. - Technology and solution provider
 Smart Com d.o.o. - Technology and solution provider
and institutes with technological knowledge and competences:
 Faculty of Electrical Engineering - Department for Electrical Power Networks and Devices
 Elektroinštitut Milan Vidmar - Electric power system control and operation department
 Jožef Stefan Institute - Department of Intelligent Systems and Department of Systems and
Control
 For pooled development and coordination of relevant technologies we have in Slovenia:
o “Technology network Process control Technology” (www.tvp.si) and
o “Technology platform for Smart Grids”.
o TC ARI - Research and Development centre of Automation, Robotization and
Computerization.
Technology network TVP coordinates and pools R&D of major Slovenian companies service providers
and R&D institutions in the field of process control technology in various target technology areas
(priority fields); one of them includes also smart houses. Concrete joint R&D projects are carried out
in the Competence centre for Advanced process Control.
Inside Smart Grids platform we have companies that can cover special technology needs (Advanced
Metering Infrastructure, Point of Common Coupling Interfaces – PCCI and measurement instruments,
ICT infrastructure for power systems, Power system protection for active networks, Advanced
electrical vehicle infrastructure, Smart Home appliances ...)
4.1.4 References
In our region we have implemented more than 50 solutions for Demand side management in
industry. In the last two years there was implemented a pilot project for Virtual power plant in
Slovenia.
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Demand side management references:
Systems SIK in various industries:
Industry
Metal
Wood
Textile
Glass
Paper
Rubber
Foundries
Machinery
Steel
Clothing
Food
Other
Average
No. of installed
systems
Average peak
demand (kW)
Average peak
savings (kW)
%
13
5
6
1
3
2
5
2
1
2
1
6
3.800
3.960
2.390
6.500
9.830
8.950
4.950
6.350
38.000
1.550
1.300
3.250
410
330
257
750
2.300
980
1.130
650
5.000
140
150
303
12.4
10.0
11.9
11.5
17.1
11.0
21.3
10.5
13.2
10.5
11.5
12.5
(47)
5.040
688
13.1
Average pay-back period: ca 0.9 years
Maximum pay-back period: ca 2.2 years
The Virtual power plant pilot solution is already being tested and running in our market with biggest
Slovenian national utility and a range of big industrial companies in order to show that loads can be
managed for demand response needs.
The Virtual power plant pilot system presently incorporates the clients with total 30 MW of peak
power, enabling adaption of client's own consumption/production of electric power in range up to 5
MW for the time interval of at least one hour.
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4.1.5 Market
Environment to build new pilot applications could be placed in Japan or Slovenia.
For commercial application we have just in Europe in the ENTSO-E (European Network of
Transmission System Operators for Electricity) 42 TSO-s companies from 34 EU countries; and huge
potential is also in Japan.
As an indication: Estimated value for investment in distribution and smart grids in Slovenia between
2010 and 2020 referring to distributions system operator development plan is 4880 million Eur. A
substantial part of these investments refers to project domain in this proposal.
Slovenia traditionally exports knowledge of energy regulation (legislation for energy markets) and
technologies for renewable sources and energy efficiency to South East Europe.
4.1.6 Financial resources
European Commission offers a lot of possibilities and activities that could help us to establish pilot
projects in this field.
Some main programs:
 FP7 program and forthcoming FP8 (Horizon 2020)
 EU-Japan Centre for Industrial cooperation
 Industrial innovation - Innovation Acceleration (Europe INNOVA)
 Programs in DG Industry and Entrepreneurship
Similar situation can be identified also on the Japanese side.
These projects have also potential for commercial exploitation already in the pilot phase; projects
could be implemented that are interesting for different players in energy sector. Some propositions
for this kind of projects that could be financed from these companies are described in the following
Section.
4.1.7 Proposal for cooperation
In the Smart Grids field we are looking for partners that will be able to bring their technology and
marketing knowledge inside the working group so that we can develop and implement new
technologies through pilot applications to the commercial projects in EU and in Japan.
Potential partners/customers:
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On the one side there are potential partners/users of this solution: these are Utility companies
(energy providers) who are responsible for balanced supply and quality of electrical energy in/for
their Balance Groups; and the Transmission system operators (TSO) and Distribution system
operators (DSO) which are responsible for stability of the grid. These two types of companies can use
Virtual power plant solutions for their Tertiary reserves (TSO) or for optimization of their Balancing
groups (Utilities/energy providers).
On the other side there are engineering companies that are system integrators/solution providers
and can be complementary to this kind of solutions. So the goal is that we can together develop
solutions and bring them on the markets.
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4.2 Smart and passive house technologies
4.2.1 Competences
Competences are focused in the following areas
1.
2.
3.
4.
Smart house systems
a. HEMS – home energy management system which includes RES and EUE management (PV
or wind, HFC fuelled CHP, storage/conversion EE)
b. Connection of such system to the Smart Grid with energy trading capability
Passive house (passive house materials and construction)
Smart and passive house (integration of Smart house systems into Passive house (integrated
product)
Smart and energy efficient buildings (not only residential houses)
4.2.2 Goals
The overall goal is development and localization of complete vertically integrated HEMS, which
integrates smart grid functionality, power shortage management systems and forecasting.
o Development and localization (Japanese user interface)
o Integration/communication/interoperability with Japanese manufacturers (HVAC, home
appliances...) for local presence and expansion to third markets
o Create vertical synergy effect with house producing companies, central and cluster energy/home
management systems
o Cluster optimization services
o Integration into smart cities
The specific goals for the areas of competences are as follows:



Smart house systems
– Integrated HEMS or BEMS which includes Renewable Energy Sources and Effective use of
energy management (PV or wind, HFC fuelled CHP, storage/conversion EE, connectivity
to electrical vehicle...)
– Connection of such system to the SmartGrid with energy trading capability
Passive house
– Construction and supply of such house for designated target markets
Smart and passive house (integration of Smart house systems into passive house (integrated
product)
 Construction and supply of such house for designated target markets (Japan...)
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4.2.3 Slovenian companies and institutes with technological knowledge and
competences
Slovenian companies:



Robotina d.o.o. – Developer and technology provider in the field of control systems for
“green” technologies. Owner of the “smartgreen” set of tools for optimal control.
Lumar d.o.o. – Supplier and technology provider for passive house infrastructure
INEA d.o.o. – Developer and technology provider for internal energy management systems,
HFC fuelled CHP, storage/conversion EE, and communication interface that enables “Smart”
communication with house energy systems and electrical grid.
and institutes with technological knowledge and competences:






Faculty of Electrical Engineering (UL) - Laboratory for Modelling, Simulation and Control
Faculty of Civil and Geodetic Engineering (UL) - Department of building and construction
elements
Faculty of Electrical Engineering and computer science (UM) - Institute of Automation
Institute Jozef Stefan – Department of Intelligent Systems and Department of Systems and
Control
Elektroinštitut Milan Vidmar - Electric power system control and operation department
For pooled development and coordination of relevant technologies we have in Slovenia:
“Technology network Process control Technology” (www.tvp.si) and “Technology platform
for Smart Grids”.
Technology network TVP coordinates and pools R&D of major Slovenian companies service providers
and R&D institutions in the field of process control technology in various target technology areas
(priority fields); one of them includes also smart houses. Concrete joint R&D projects are carried out
in the Competence centre for Advanced process Control.
Inside the Smart Grids platform there are companies that can cover special technology needs
(Advanced Metering Infrastructure, Point of Common Coupling Interfaces – PCCI and measurement
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instruments, ICT infrastructure for power systems, Power system protection for active networks,
Advanced electrical vehicle infrastructure, Smart Home appliances ...).
4.2.4 References
In the last few years there were many projects of Smart and passive houses, both residential and
non-residential (tertiary) carried out in Slovenia and in broader region. The following table lists some
of the major buildings:
1
2
3
4
name
Primorje headquarter building
Pediatric Clinic Ljubljana
Rotonda
Celovški Dvori
name
type
business building
hospital
business building
multiplex building
type
application
BMS
BMS
Facility management, BMS
Home automation
application
5
6
7
8
9
10
11
Hotel Gold Club Ajdovščina
Hotel&Wellnes centre Rimske Toplice
Grand hotel Primus Ptuj
Zeleni Park
Business building Gold Club
Dunajska Vertikala
Mercator Center Varna Bolgarija
hotel
hotel
hotel
business building, garage
business building
business building
shopping center
Hotel room automation, BMS
Hotel room automation, BMS
Hotel room automation, BMS
BMS
Facility management, BMS
BMS
BMS
•
•
•
Integrated Building Management System
Electric power distribution, lights, HVAC, hot water, ...
Optimization of energy usage
Reference project : Business building in Slovenia
21
4.2.5 Market
Environment to build pilot applications could be in Slovenia and/or Japan. Both places share same
basic rules, but due to very different cultural background, specific solutions must be market oriented.
Worldwide market for smart house systems and low energy houses is growing at a unprecedented
rate.
Just as an example, Olympic village (2012, Young Sportsmen Winter Olympics) in Innsbruck, Austria,
is constructed as passive village.
For commercial application we have potentials in Slovenia, West and Central European countries,
South east Europe and also in Japan, Korea, Taiwan, India, USA.
4.2.6 Financial resources
European commission offers a lot of possibilities and activities that could help us to develop
customized solutions and establish pilot projects on this field.




Some main programs: FP7 program and forthcoming FP8 (Horizon 2020)
EU-Japan Centre for Industrial cooperation
Industrial innovation - Innovation Acceleration (Europe INNOVA)
Programs in DG Industry and Entrepreneurship
Similar situation can be identified also on the Japanese side.
4.2.7 Proposal for cooperation
In the Smart house field we are looking for partners that will be able to bring their technology and
marketing knowledge inside the working group so that we can develop and implement new
technologies through pilot applications to the commercial projects in EU and in Japan.
We are looking for equipment manufacturer (HVAC, AC, LED lighting, ...) and as well home appliance
manufacturers interested for integration into integrated interoperable system.
Additionally housing companies and home management companies could benefit from such project:
integration of data, remote management and cost optimization together with better customer
satisfaction.
The proposed cooperation encompasses three areas:
Smart house systems

Internal energy and information system which includes RES management
1. PV and renewable energy control and management system
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2. Energy storage optimization
3. Power shortage management systems
4. AAL-ambient assisted living
Figure 3: Example of Smart House system


Customizing internal energy management system
• integration of individual subsystems with optimization of RES and efficient energy
consumption
• Joint pilot and demostration project deployment
Connection of such system into community Smart grid (with energy trading capability)
• Development/customizing of Intelligent interfacing of the Smart house system to the
Smart grid with energy trading capacity/technology for concrete energy supplier/BRP
• Sale and installation of these products on the Japanese market
Passive house (passive house materials and construction)
 Analyse requirements and define conceptual specifications for designated target markets
(Japan...)
 Construction and supply of such house for designated target markets
Smart and passive house (integration of Smart house systems into passive house)
 Analyse
requirements
and
define
conceptual specifications for designated
target markets (Japan...)
 Design, construction and supply of such
house for designated target markets
(Japan...)
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4.3 Biomass gasification
4.3.1 Competences
Competences are focused in the following areas:
 High level of knowledge about biomass (wood) (logistic, storage, appropriate treatment ...)
 High level of knowledge about chemical processes needed for optimal gasification
 Own gasification technology for compact units integrated with biogas-fired CHPs (or boilers)
 High competences of engineering companies, how to manage and carry out complete project
(from the feasibility study to the final implementation of technology at the location).
4.3.2 Goals
A prevailing interest of potential Japanese partners has been assumed. The following are emulated
tentative goals set forth by the feasibility phase team:
OVERALL GOALS:
 Biomass gasification
– Establish Slovene-Japanese consortium for implementation and further
commercialization and implementation of technology for Gasification of biomass (wood)
and its use.
– implementation of pilot/demonstration project for gasification of wood
– Main goal should be to become European centre (hub) for biomass gasification
technologies.
 Use of biogas:
– Financial engineering or Energy contracting (Third party financing, concession) for
facilities using biogas: Cogeneration plants projects, reforming for hydrogen use (in
future)
Figure 5: Example of biomass fuel
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4.3.3 Slovenian companies and institutes with technological knowledge and
competences
Slovenian companies:

KIV d.o.o. . - Solution engineering, developer and technology provider for the biomass and
waste gasification systems
 IBE d.d. – Consulting engineers
 Rudis d.d. – Solution engineering
 INEA d.o.o. – Developer and technology provider for the automation and management
system
and institutes with technological knowledge and competences:

Faculty of Chemistry and Chemical Technology (UM) - Laboratory for thermoenergetics



Faculty for Mechanical engineering (UL) - Laboratory for thermoenergetics
Faculty for Electrical engineering (UL)
Institute Jožef Stefan
4.3.4 References
A biomass and waste gasification technology has been developed for compact units, integrated with
bio-gas fuelled CHP units or boilers (KIV d.d.). It is two-state process where in the first stage a so
called syngas is formed, which is then oxidized in a second stage in thermal reactor. The heat is then
taken up in steam or hot water boiler and used according to the system design (power generation,
district heating or combination). Both sections are integrated and in case of waste the 2 seconds
dwell chamber is added as integral part. Advantages are in compact and simple design that is easy to
operate and maintain. Electric output is up to 7MWe and thermal one up to 20MW. A reference
plant has been built and some are under construction.
In Slovenia we have substantial experience in cogeneration projects. So there is a lot of engineering
and technology knowledge how to build this kind of projects from the feasibility study to the
operation of unit.
4.3.5 Market
Slovenia is besides Finland and Austria the third most forested country in European Union. So there is
huge potential for this kind of technologies. And with good reference in Slovenia we can sell this
technology also in the region. In Slovenia we have identify for 200 MW potential projects.
Market will be additionally enlarged by extending the project to the use of biogas segment (cf.
Section 4.4.7).
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4.3.6 Financial resources
European commission offers a lot of possibilities and activities that could help us to establish R&D
and pilot projects in this field. Similar situation can be identified also on the Japanese side.
Some main programs:




FP7 program and the forthcoming FP8 (Horizon 2020)
EU-Japan Centre for Industrial cooperation
Industrial innovation - Innovation Acceleration (Europe INNOVA)
Government funds.
4.3.7 Proposal for cooperation
In this field we are looking for partners that will be able to bring their technology and marketing
knowledge inside the working group so that we can develop and implement new technologies in
Slovenia and also in the region.
PROPOSAL:

Establish Slovene-Japanese consortium for implementation and further commercialization and
implementation of technology for Gasification of biomass (wood) and its use
• Japanese initiative is expected

Carry out the phases of the proposed goals 1st phase
• starting with feasibility study
– for the wood gasification pilot/demonstration plant and
– for use of biogas project in Slovenia and region
– implementation of pilot/demonstration project for gasification of wood

Implementation 2nd phase
• Set up the third party financing and operating consortium for facilities for use of biogas

Implementation 3rd phase
• Implement next wood gasification plant project
• Deploy „standard“ wood gasification facilities in the region
• Main goal should be to become European centre (hub) for biomass gasification technologies
Biomass gasification potential projects

There are a few potential locations in Slovenia to build biomass gasification plants. In Slovenia
we have a lot of engineering knowledge but there is no technology for this kind of projects. So
we see here opportunity for complementary cooperation with Japanese companies that have
developed this technology and are able to bring it to European market.
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In feasibility, the market should be studied and „standard type“ of gasification facility defined
based on estimated market penetration in conjunction with setting up a business third party
consortium for third party financing of facilities for use of produced gas (e.g. BOT type)
Use of bio-gas potential projects

Cogeneration projects
In Slovenia engineering companies have substantial experience in biomass cogeneration projects. So there
is engineering and technology knowledge how to build this kind of projects from the feasibility study to
the operation of the unit. Here we are talking about systems for district heating and also for local usage.
Potential in Slovenia is estimated for systems that are smaller then 10 Mwe.

Transfer to hydrogen economy
•
•

In future, reforming gas to hydrogen will enable to transfer the use of produced biogas to hydrogen
fuel cell (H FC) technologies
In Slovenia, R&D institutions and companies are developing H FC fuelled CHP system, as part of an
active prosumer on the Smart grid.
Financial engineering or Energy contracting (Third party financing, concession) potential
•
Our companies have also a lot of experience how to provide European funds and how to establish
public-private partnership cooperation.
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5 Overview of concerned companies and research
institutions (Slovenian side)
5.1 Companies
5.1.1 INEA d.o.o.
The company INEA was established in February 1987 by the Jozef Stefan Institute (IJS). The company
was founded as one of the Institute projects for furthering the transfer and use of research
achievements from the Institute in the field of internal energy system management and industrial
process control.
The company employed co-workers from the Institute who brought ready developed programs over
to the new organization.
INEA was set up with the intention to operate as a permanent partner of the Institute in the field of
industrial process control and industrial energetics. The company has been in private ownership
since June 1991.
The present program of operations substantially exceeds the primary specifications. The scale of
operations is increasing rapidly and today INEA is the leading company in Slovenia and in the region
in the field of industrial automation, process computer control and manufacturing information
technology. It also has a leading position in the field of industrial energy.
5.1.2 IBE d.d.
Consulting Engineers is the biggest independent engineering and consulting company in Slovenia
with around 200 employees. IBE renders its services in the most demanding market segments home
and abroad, i.e. energy, industry, public service buildings, infrastructure and environmental
protection.
Technical and organisational knowledge based on more than 60 years of practical experience
represents a solid position which enables our professionals to master complex engineering tasks. The
company pays a great deal of attention to the quality of services rendered and is a holder of the ISO
9001 certificate.
5.1.3 Robotina d.o.o.
Robotina d.o.o. was established in 1990 and defined the automation of production processes as its
principal activity. As early as 1991 it acknowledged that the offer of quality equipment on the
domestic market was essential and after a thorough analysis the decision was made to enter into a
strategic partnership with some of the leading control technology suppliers. After the first ten-year
period the scope of operations caused a further reorganization of the company. In 2000 independent
departments such as machinery production, building management, food process control, projects
and sales department were established.
Robotina not only offers products but also services and therefore produces complete solutions. The
automation of production is joined by process automation in the metal processing industry, textile
industry, transportation and in many other branches of industry, including applications in the field of
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security systems and energy. MES and industrial IT solutions complete the range.With further
development in technology and organization, Robotina become a leading supplier in control
technology for solar power plants, sustainable buildings, renewable energy systems and industrial
automation. It developed several brands, including Smart green, which stays for cutting edge
technology in control systems for green solutions.
5.1.4 KIV d.d.
KIV d.d. is a solution provider with its own products in biomass, waste and industrial thermal
systems.
KIV management has always strived towards ever-improving and developing advanced, state-of-theart technologies for thermal treatment of various fuels. This can be witnessed through number of
pilot plants, test facilities and gradual changes of the KIV technology over time. KIV’s mission is to
always offer its customers carefully designed, precisely manufactured and safely installed up-to-date
technology that is safe and easy to operate.
Track record shows that KIV systems offer a reliable and efficient way of solving environmental and
energy problems, as well as minimizing operating costs and maximizing revenue. KIV’s mission and
vision are to stay ahead of the game by continuously research, develop, and innovate in the fields of
biomass and waste to energy – to make KIV products #1 choice.
KIV’s goal in the future is to become one of the leading companies in the European Union in the field
of biomass and waste gasification systems, and to be able to offer a complete set of services: R&D of
advanced technologies, technology design and optimization, planning, manufacturing, installation
and operation of the systems, i.e. complete ‘turn-key’ projects.
5.1.5 Lumar IG d.o.o
At Lumar IG d.o.o. we are aware that sustainable development, environmental friendly buildings and
energy efficiency are the future in engineering and with your project we can together introduce this
story also to Slovenia.
Especially for development of low-energy and passive houses we designed a new group of houses
named Primus, with simple but functional layouts and attractive modern architecture.
5.1.6 KORONA d.d.
KORONA was established in 1988.
Our roots lie in the energy sector so we are familiar with system demands, as well as the
technological and economic characteristics of plant functions. We are most experienced in primary
and secondary systems in energy plants, such as:

Power Plants,

Transmission and Distribution Facilities,

Supervision and Control Facilities

Industrial Power Systems.
29
Throughout this period we have successfully extended our knowledge and experience in other
segments connected with energy and power, such as industry, the environment and transportation.
5.2 Research institutions
5.2.1 Faculty of Civil and Geodetic Engineering (University of Ljubljana)

Department of building and construction elements
Educational and scientific research activity are mainly financed by the Republic of Slovenia. FGG is
divided in eight scientific areas:
· geodesy,
· municipal economics and spatial planning,
· materials and structures,
· construction management,
· traffic and traffic constructions,
· hydraulic engineering,
· construction IT and
· basic subjects.
The work is carried out in 21 educational-research units, 2 laboratories and 1 institute.
5.2.2 Faculty of Electrical Engineering (University of Ljubljana)

Department for Electrical Power Networks and Devices

Laboratory for Modelling, Simulation and Control

Department of mechatronics
Although the commencement of university education in Ljubljana can be traced back to the end of
the 16th century, the University of Ljubljana was founded in 1919. Since then, it has grown and
expanded, so that today it consists of 20 Faculties, 3 Academies and 3 University Colleges.
The number of students currently studying and training for future careers is about 34,000. At
present, the University employs about 1,500 professors who perform two fundamental tasks education and research.
The university has its seat in Ljubljana, the capital of Slovenia. Ljubljana is a central European city of
approx. 300,000 inhabitants. Nearly one tenth of its inhabitants are students, which gives Ljubljana a
young and lively character. The University was founded in the centre of Ljubljana where the central
university building and the majority of its faculties are located. Later, some new buildings were
constructed in the suburbs of the city.
The University of Ljubljana is famous for the quality of its study courses both in the humanities, and
scientific and engineering fields, as well as in medicine, dentistry and veterinary medicine. On a
domestic and international level, the study courses and research activities run by the University of
Ljubljana follow the latest world discovery and trends in the field of arts, sciences and technology, to
which the contribution of numerous Slovenian professors and researchers is of great importance.
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5.2.3 Faculty of Electrical Engineering and computer science (University of
Maribor)

Institute of Automation
The Faculty of Electrical Engineering and Computer Science - FERI is located in the Smetanova street
17 under the same roof as three other technical faculties (Faculty of Mechanical Engineering, Faculty
of Chemical Technology and Faculty of Constructional Engineering) of Maribor's University. The Art
Gallery, the University Library and the new rectorship are situated in the faculty's immediate vicinity.
It is only a five-minute walk from the faculty to the banks of the river Drava and Lent, a popular place
among students where several pubs and restaurants are located.
Overall 1755 students registered in FERI for the1998/99 academic year; 1090 of them are regular
students, 578 external students and 87 are post-graduate (Doctor's and Master's degree) students.
537 students attend the programme of electrical engineering and computer science, 428 are
registered with the information technology programme whereby 125 students attend the industrial
engineering programme. 10 full professors, 13 associate professors, 17 assistant professors and 7
lecturers are carrying out the study programme as well as all research work. 52 teaching assistants,
23 young researches and 32 technical assistants support them. The administrative and office staff
(secretary, students' office, cadre service, accountancy, library etc.) numbers 27 people. The
undergraduate programme has around 500 subjects whereas the graduate programme incorporates
119 subjects.
The Institute of Automation conducts basic and applied research in the field of electrical and high
precision measurements of electrical and non-electrical quantities, measurement automation, signal
processing and remote control, sensor systems, system theory and control, modelling, identification,
computer control of processes, system design and automation, software in automation, expert
systems in automation, fuzzy control systems, man-machine communication, electro-optics systems,
programmable logic control systems and real-time control systems.
5.2.4 Faculty for Mechanical engineering (University of Ljubljana)

Laboratory for thermoenergetics
The Ljubljana Faculty of Mechanical Engineering (FME) exists to create and disseminate knowledge
that enables its students and research partners to competitively participate in the international
scientific field and marketplace.
The vision of the Ljubljana FME is to become the premiere teaching and research faculty for
mechanical engineering in Slovenia and Southeast Europe while maintaining the highest educational
and professional standards. With this the faculty will become be an even stronger magnet for the
cooperation with Slovenian and international companies and research-and-development
organizations.
5.2.5 Milan Vidmar Electric Power Research Institute
The Milan Vidmar Electric Power Institute is a leading Slovenian engineering and scientific-research
organisation acting in the area of electric power engineering and general energy. From the economic
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and technological perspective it addresses issues of generation, transmission and distribution of
electricity. It releases feasibility and implementation studies, expert reports, makes technological,
environmental and other analyses, inspects quality and operation of electric power systems and
facilities as required by electric power utilities, ministries, as well as national and regional authorities.
5.2.6 Jožef Stefan Institute


Department of Intelligent Systems
Department of Systems and Control
The Jožef Stefan Institute is the leading Slovenian scientific research institute, covering a broad
spectrum of basic and applied research. The staff of more than 930 specializes in natural sciences, life
sciences and engineering.
The subjects concern production and control technologies, communication and computer
technologies, knowledge technologies, biotechnologies, new materials, environmental technologies,
nanotechnologies, and nuclear engineering.
The mission of the Jožef Stefan Institute is the accumulation - and dissemination - of knowledge at
the frontiers of natural science and technology to the benefit of society at large through the pursuit
of education, learning, research, and development of high technology at the highest international
levels of excellence.
5.2.7 TECES
TECES, Research and Development centre of Electrical Machines connects worldwide established
Slovene companies and education and research institutions active in the field of electric drive
systems.
Partnership cooperation in research and development (R&D) projects under the auspices of TECES
guarantees the participants the strengthening of R&D capacities, with which the necessary critical
volume of resources for the provision of constant and rapid innovation and adjustment to changes in
the business environment is assured.
5.2.8 Faculty of Chemistry and Chemical Technology (University of Maribor)

Laboratory for thermoenergetics
The Laboratory for thermoenergetics comprises fundamental and applied researches in the fields of
thermoenergetics. The topics of these researches are the rational energy consumption, modelling,
coupled with the simulation and optimization of:

Optimal design of pipe networks.

Energy transport in pipe networks.

Magnetic treatment of water.

Rational energy - consumption.

Additives and drag reduction in pipe networks.

Gas and alternative energy resources for urban environments.
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The optimization of overall process includes advanced mathematical programming method with own
computer program and different economic methods.
5.2.9 IER
The Institute for Economic Research (IER) is an autonomous non-governmental research organisation
with a long tradition in the field of macroeconomic and microeconomic analysis. The growing
awareness of the importance of internationalization gave rise to research and consulting activities in
the fields of competitiveness, strategic planning, organizational and financial restructuring of
enterprises, feasibility studies etc.
The results of the IERs research work are published as books, reports, working papers and journal
articles, moreover, they are disseminated through the media and teaching activities. As part of its
operations Institute organizes international workshops, seminars and conferences on current
economic issues, and offers facilities to visiting researchers.
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Structure of presentation
• Main concept
• Structure of collaboration network and membership
and repartition of functions
• Process of selection of technologies
• Process of selection of partners
• Goal setting and some (emulated) specific goals
Main concept
• Innovative business model for technology-based
international cooperation between Slovenia and Japan
• Comprises 3 dimensions of integrating and connecting
concepts:
(1) Life cycle: Connecting the R&D services with solution
engineering and implementation of projects,
(2) Technologies: connecting – integrating two fields of
technologies with the goal of using them in integrated
products on the global market,
(3) R&D Financing: On the level EU – Japan engaging both
European and Japanese development funds for R&D
projects.
(1) Connecting activities in life cycle of solution
development and implemention
3 segments in the life cycle:
• Core Technology Development
(Core Development Group)
• Solution Engineering –
Development Eng. of new
solutions for the market
(Consulting System Integrator)
• Implementation of engineering
projects on the market in the
region (System integrator/Project
contractor)
Implem. of engg.projects
System Integrator/Contractor
Dev. Eng.new solutions for the
market
Consulting System Integrator
Core Development
Group
(2) connecting-integrating two (2) fields of
technologies
Two fields of technologies:
• New Energy Technologies (NET)
• Process Control Technologies
(PCT).
PCT
with the aim to use them in integrated
products on the market.
Both fields of technologies complement
and reinforce each other, thus
resulting in product focused R&D work
and results,
which are then introduced to the market
through pilot and demonstration
projects,
and then commercialized on the market
mostly through engineering projects.
NET
PCT & NET
3 dimensions of integrating
and connecting
(3) Connecting on the level EU – Japan:
– The prospect of using both European and Japanese funds for financial
support of R&D projects;
– Additional important opportunity made possible by such projects
being set up at the cutting edge cross-section of two fields of
technologies.
TDC Hub collaboration and membership
structure and functions
3 types of partners (functions):
• Core Technology Development
(Core Development Group)
• Solution Engineering –
Development & Engineering of
new solutions for the market
(Consulting System Integrator)
• Implementation of engineering
projects on the market in the
region (System integrator/ Project
contractor)
TDC: business core of
cooperation network
• TDC is organized as a business entity for coordination of
business activities, especially:
– Establishing guidelines and motivating members into joint R&D projects
and coordination of preparatory activities
– Searching for market opportunities and establishing contacts
– Project office for joint marketing and preparation of joint offers for
projects
– Coordination of projects, especially in the preparatory phase
• The members of the Centre are
– Companies and institutions from these three segments.
– Both Slovene and Japanese members of the Centre are envisaged and
will be invited to join.
Repartition of business functions of the Hub between
business core and members of the Hub
1
Segment of life
cycle of technology
Research and
development (core
development)
2
Introduction of new
solutions to the
market (Solution
engineering)
3
Contract
engineering, sales of
solutions, products
and systems
Business function
TDC (business core)
Member of the hub, consortium of members
• Focusing and motivating of R&D
• Performing joint R&D projects
into cross-section areas of the
Centre,
• Coordination of preparation of joint
R&D projects,
• acquisition of co-financing resources
• Searching for market opportunities
• Active policy of introducing new solutions
and establishing contacts,
to the market
• acquisition of market partners,
• Preparation and carrying out the pilot and
demonstration projects of new solutions
• acquisition of co-financing resources
on the market
• Project office for joint marketing and • Preparation and carrying out the
preparation of joint offers for
engineering projects;
projects
• preparation and implementation/sale of
• Coordination of projects in the
solutions;
preparatory phase
• coordination of projects
Process of selection of technologies
• Criteria Slovenian side
– Estimated potential for further development is high (new
technology)
– Estimated potential for use on the market is high to good
– State of maturity of technology is such that it is or can be
already used on the market
– Slovenian partners exist which fulfill the necessary
conditions
• Criteria Japanese side
– Similar criteria are assumed
• Joint Criteria: matching
Process of selection of technologies (2)
• The following is the initial tentative „long“ list of
technologies:
– Smart Grid Technologies – demand side management
– Smart and passive house technologies
– Variable-speed reversible technology for hydro-electric
pumping stations
– Biomass gasification technologies
– Hydrogen storage and hydrogen fuel cell technologies
– Lithium batteries storage
– …..?
Process of selection of partners
• Criteria Slovenian side
– Competences in R&D in the technology field
• Spear-head orientation to selected areas
– Business strategy to work in new technology fields
• Orientation to (new) solution providing
• Spear-head orientation to selected areas (for carriers of
new solutions – solution providers)
– Business goal to work with the Japanese partners
and also on the Japanese market
Process of selection of partners (2)
• Criteria Japanese side
• To a certain extent, similar criteria are implicitly
assumed
• The important criterion: interest to work together with
Slovenian partners
• Joint criterion
– Matching of competences, strategies and interests
– A process of building mutual understanding and trust
Process of selection of partners (3)
• On Slovenian side, the partners will include both
companies and research institutions
– Reason: smaller companies and consequently less
integration of R&D in lifecycle
– Repartition of functions will in principle follow the 3
segments of the development & implementation life cycle:
• Research institutions (core development)
• Companies – solution providers (introducing solutions to the
market)
• Companies – system integrators (implementation of projects –
contract engineering, sale of solutions)
– The dominant role in cooperation with Japanese side will
be played by the companies.
Process of selection of partners (4)
• On Japanese side
– The same functions – 3 segments of the
development & implementation life cycle will have
to be implemented
– Due to vertical integration of activities (in large
companies),
one partner may cover more
segments of the life cycle
Building up cooperation in the fields of PCT & NET
• Initial phase of technology selection and partner selection has been
carried out on the Slovenian side
• 3-4 fields of technologies were selected as initial list, as seen from the
Slovenian potential partners:
– Smart Grids, Smart and passive House, »Variable speed« technology for
pumping hydro-stations, and Biomass gasification
– In some of them, prevailing interest of Japanese partners has been assumed
• For each field, the following aspects are outlined:
–
–
–
–
–
competence & goals,
possible Slovene partners (Both companies and research institutions),
references, possible market for joint results,
possible financial resources for joint R&D projects and
proposal for cooperation.
• The list is initial and tentative; depending on interest and possibilities of
potential Japanese partners:
– other technology fields with sufficient potential will be evaluated and added
to the „long list“ ,
– and some technology fields may be moved down the list or withdrawn from it.
Goal setting and some (emulated) specific goals
• 1st step: goals as seen from Slovenian side
– As seen by potential technology leaders: Smart
Grids, Smart houses
– As seen by hub project team = emulated goals:
Biomass, variable speed
– As forecast by R&D partners: Hydrogen, batteries
• 2nd step: goals as seen from future Japanese
partners
• 3rd step: goal matching
Goal setting and some (emulated) specific
goals, 1st step (Slovenian side) (1)
• Smart Grids
– Build Virtual Power Plant - for Tertiary reserve to TSO
or solution for energy optimization for the Balance
Groups (Energy suppliers/traders)
– Establish Micro-Grid Energy Management System – as
an integrated subsystem in parallel with the grid or in
an intentional island mode.
– Implement, localize and sell internal energy control
systems to the prosumers as part of the Virtual Power
Plant (VPP) or as independent energy cost optimizing
system at the prosumers.
Goal setting and some (emulated) specific
goals, 1st step (Slovenian side) (2)
• Smart and Passive Houses
– Integrated HEMS which includes RES management
– Customizing internal energy management system
which integrates individual subsystems (efficient
use of energy, RES) for concrete energy strategy in
a joint smart city pilot project.
– Integration of Smart house systems into passive
house (integrated product)
Goal setting and some (emulated) specific
goals, 1st step (Slovenian side) (3)
• Biomass gasification
– Establish Slovene-Japanese consortium for implementation and
further commercialization of technology for Gasification of
biomass (wood) and for produced biogas use;
– Implementation of pilot/demonstration project for gasification
of wood;
– Main goal should be to become European centre (hub) for
biomass gasification technologies.
• Use of biogas:
– Financial engineering or Energy contracting (Third party
financing, concession) for projects using bio gas: Cogeneration
plants projects, reforming for hydrogen use (future)
• A driving interest of Japanese partners is assumed
Goal setting and some (emulated) specific
goals, 1st step (Slovenian side) (4)
• Variable speed - emulated
– A prevailing interest of Japanese partners is assumed
– Emulated goals (hub project team):
• Establish Slovene-Japanese consortium for development, construction, training and
maintenance of variable speed pumping hydro-stations;
• Prepare projects for Slovenian and regional potentials in this field.
• Hydrogen fuel cells – tentative (R&D partners)
– Development and implementation of HFC fuelled CHP system as part of
internal energy supply system (HEMS);
– Integrate such HFC CHP system into internal energy management system;
which includes RES and EUE management (residential, tertiary buildings);
– Connect such system to the grid as an active player in energy optimization and
trading system.
• Lithium battery storage – tentative (R&D partners)
– Pool development of Lithium storage systems for use in residential houses;
– Integrate such battery storage system into internal energy management
system which includes other RES and EUE management (residential, tertiary
buildings).
Technology Development Centre –
Slovenian-Japanese hub in Slovenia in the
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New Energy Technologies and Process
Control Technologies
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Simon Smolnikar
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Agenda
• 3 initial technology problem domains
– Smart Grids technologies
– Smart House technologies
– Biomass gasification technologies
Smart Grids technologies
GOALS:
•
•
•
To build Virtual power plant - for Tertiary reserve to TSO or solution for energy optimization for the
Balance groups.
To establish Micro-Grid Energy Management System Technologies – as an integrated subsystem in
parallel with the grid or in an intentional island mode.
To Implement, localize and sell internal energy control systems to the prosumers as part of the Virtual
Power Plant (VPP) or as independent energy costs optimizing system for the prosumers.
Slovenian companies:
•
•
•
•
•
•
INEA d.o.o.
Robotina d.o.o.
Smart Com
LE Tehnika
C&G
Xlab ...
and institutes with technological knowledge and competences:
•
•
•
•
•
•
Faculty of Electrical Engineering (UL)
Elektroinštitut Milan Vidmar
Jožef Stefan Institute
Technology network Process control Technology
Technology platform for Smart Grids
TC ARI - Research and Development centre of Automation, Robotization and Computerization of the production ...
Smart Grids technologies
PROPOSAL FOR COOPERATION
In the Smart Grids field we are looking for partners that will be able to bring their
technology and marketing knowledge inside the working group so that we can develop
and implement new technologies through pilot & demonstration applications to the
commercial projects in EU and in Japan.
Potential partners/customers:
• Utility companies (energy providers),
• Transmission system operators (TSO) and Distribution
system operators (DSO).
• These two types of companies can use Virtual
power plant solutions for their Tertiary reserves
(TSO) or for optimization of their Balance groups
(Utilities/energy providers).
• Engineering companies - system integrators/ solution
providers for project design and implementation .
Smart and passive house technologies
GOALS:
Smart house systems
•
Internal energy and information system which includes RES and EE management
•
Connection of such system to the Smart Grid with energy trading capability
Passive house (passive house materials and construction)
Smart and passive house (integration of Smart house systems into passive house)
Slovenian companies:
•
•
•
Robotina d.o.o.
Lumar d.o.o.
INEA d.o.o. ...
and institutes with technological knowledge and competences:
•
•
•
•
•
•
•
Elektroinštitut Milan Vidmar
Faculty of Electrical Engineering (UL)
Faculty of Civil and Geodetic Engineering (UL)
Faculty of Electrical Engineering and computer science (UM)
Institute Jozef Stefan
Technology network Process control Technology
Technology platform for Smart Grids ...
Smart and passive house technologies
PROPOSAL FOR COOPERATION:
Smart house systems
• Internal energy and information system which includes RES management
1.
2.
3.
4.
PV and renewable energy control and management system
Energy storage optimization
Power shortage management systems
AAL-ambient assisted living
• Customizing internal energy management system
•
integration of individual subsystems with optimization
of RES and efficient energy consumption
• Connection of such system into community Smart
grid (with energy trading capability)
• Joint pilot project
Passive house (passive house materials and
construction)
Smart and passive house (integration of Smart house
systems into passive house)
Biomass gasification technology
GOALS:
•
Biomass gasification
–
–
–
•
Establish Slovene-Japanese consortium for implementation and further
commercialization and implementation of technology for Gasification of biomass
(wood) and its use.
Implementation of pilot/demonstration project for gasification of wood
Main goal should be to become European centre (hub) for biomass gasification
technologies.
Use of biogas:
–
Financial engineering or Energy contracting (Third party financing, concession) for
projects using bio gas: Cogeneration plants projects, reforming for hydrogen use
(future)
Slovenian companies:
•
•
•
•
Vitales d.o.o.
IBE d.d.
Rudis d.d.
INEA d.o.o. ...
and institutes with technological knowledge and competences:
•
•
•
•
•
Faculty of Chemistry and Chemical Technology (UM)
Faculty for Mechanical engineering (UL)
Faculty of Electrical Engineering (UL)
Institute Jozef Stefan
Elektroinštitut Milan Vidmar ...
Biomass gasification technology
PROPOSAL:
•
•
Establish Japanese-Slovene consortium, Japanese initiative is expected
Carry out the phases of the proposed goals, starting with feasibility study for the
wood gasification plant and for use of biogas project in Slovenia and region
Thank you
for your attention!
Invitation for participation
• Companies and institutions are invited to
participate in the hub
• A non-binding form „Expression of interest –
Questionnaire for potential partners“ is available
in paper form and can be sent in e-form, if
requested (visiting cards with e-address)
– If you are interested, please fill it out, scan it
and send it to the e-address on the form
• In follow up communication, matching of technologies,
interests and goals will be established, and further details
and modalities of cooperation will be worked out
Poslovna konferenca glede vzpostavitve Slovensko-Japonskega
visokotehnološkega centra za napredne energetske tehnologije in tehnologije
vodenja procesov
Kraj, datum: Tokio, 14.2.2012
Zapisal: Simon Smolnikar
Spoštovani,
Kot vam je nekaterim že znano smo v okviru vzpostavljanja Slovensko-Japonskega
visokotehnološkega centra izvedli konferenco tudi na Japonskem.
V spodnjemu zapisu je kratek povzetek dogodka:
V torek 14.2.2012 se je v Tokiu odvijal poslovni dogodek, na kateremu je bil predstavljen
osnovni koncept vzpostavitve Slovensko-Japonskega visokotehnološkega centra za
napredne energetske tehnologije. Predstavitev je bila izpeljana s strani podjetij INEA d.o.o. in
Robotina d.o.o., ki sta eni izmed glavnih pobudnikov ter promotorjev tega poslovnega
koncepta.
Ker se vsa visokotehnološka podjetja, ki delajo na področju energetike, zavedajo, da bo
potrebno za tehnološki prodor poiskati tudi komplementarne partnerje na globalnem trgu, se
je kot prva izbira zdela logična prav Japonska. Smernica za to odločitev je bila, da ima že kar
nekaj slovenskih podjetij vzpostavljeno sodelovanje z japonskimi podjetji ter, da je nivo
razvoja energetskih tehnologij in rešitev prav na Japonskem v porastu. Namen je torej
združiti kompetence in komplementarnost med podjetji z obeh strani za preboj na globalno
tržišče.
Poslovni dogodek se je odvijal v prostorih Evropske unije, kar je dalo samemu dogodku še
dodatno težo. Izjemno vzpodbudne besede v korist Slovenije in slovenskih podjetij je bilo
slišati s strani slovenske veleposlanice na Japonskem, njene ekscelence gospe Helene
Drnovšek, s strani japonskega veleposlanika v Sloveniji, njegove ekscelence gospoda
Toshimitsu Ishigure ter s strani predstavnice EU za znanost in tehnologijo na Japonskem,
dr.Barbare Rhode.
Odziv na naše povabilo je bil s strani japonskih podjetij in institucij izjemen. Poslovnega
dogodka se je udeležilo preko 50 ljudi. Tu govorimo o pomembnih ljudeh iz podjetij, kot so
Mitsubishi Electric, Mitsubishi Heavy Industries, Toshiba, Hitachi ter s strani državnih
institucij kot so METI (Ministrstvo za gospodarstvo), NEDO (Agencija za razvoj/podporo
novim tehnologijam na področju energetike), Mitsubishi bank in še bi lahko naštevali.
Ob koncu predstavitve smo dobili izjemno pozitivne odzive, kar samo utrjuje naša
prizadevanja za vzpostavitev tesnejšega medsebojnega sodelovanja med slovenskimi in
japonskimi visokotehnološkimi podjetji.
Da smo lahko izpeljali celoten dogodek na tako visokem nivoju, gre zahvala celotni ekipi na
našem veleposlaništvu v Tokiu, predvsem pa veleposlanici, ki je poskrbela, da so japonska
podjetja dobila pravo predstavo o tem, da je takšen center izjemnega pomena za nadaljnji
razvoj sodelovanja in tehnološkega razvoja obeh držav.
Po zaključku predstavitve smo imeli še pogovore z nekaterimi pomembnimi
podjetji in
institucijami.
Toshiba:
Izjemno aktivni so na področju Li baterij. Že kar nekaj pilotnih projektov so postavili na
Japonskem. Namen je vključevanje teh tehnologij v Smart Grids projekte.
Mitsubishi Heavy:
So v razvoju celovitega projekta pametne hiše, ki zajema:
 Solarne sisteme za proizvodnjo električne energije, hkrati pa omogoča sistem tudi
vpihavanje toplega zraka, ki je zajet pod solarnimi paneli na strehi.
 Napredne toplotne črpalke
 Električni avto
 Sistem energetskega managementa v hiši....
Aktivni na področju Li baterij, ki jih namenjajo tudi uporabi v okviru hišnih OVE ekonomij.
Prav tako so razvili sistem za uplinjanje lesne biomase, ki ima izjemen potencial tudi za
našo regijo.
Mitsubishi Electric:
Izjemno veliko delajo na pilotnih projektih s področja Smart Grids. V projekte poskušajo zajeti
OVE (veter, sonce, ...) ter management celotnih energetskih tokov na manjših zaključenih
enotah (Microgrid).
Hitachi:
Prav tako so izredno dejavni na pilotnih postavitvah sistemov, ki bodo krojili celovitost rešitev
na področju Smart Grids (baterije, električni avtomobili, OVE, energetski management
zgradb,...).
METI, NEDO:
Pogovarjali smo se tudi z nekaj državnimi in podpornimi institucijami (METI, NEDO), ki imajo
možnost, da takšne projekte tudi finančno podprejo; ne samo na Japonskem ampak tudi v
Evropi.
Iz vseh pogovorov lahko zaključimo, da interes na Japonski strani je. Najboljši scenarij bi bil,
da najdemo potencialne priložnosti za projekte v svoji bližini in se konkretno dogovorimo,
kako bi lahko skupaj vzpostavili konzorcij ter finančno sliko, da začnemo na teh področjih
delovati skozi pilotne projekte.
Spisek podjetij in institucij, katerih predstavniki so se udeležili predstavitve v Tokiu:

Ambassador of Japan

MOFA

Honorary Adviser, MHI

METI

Chamber of Commerce and Industry
Japan/Toyko

NEDO

MELCO

MHI

Hitachi

JGC Trading & Services Co., Ltd

EU-Japan
Centre
for
Industrial
Cooperation

Delegation of EU

Music So

Aoba Trading Co., Ltd.

Phoenix 21

Seiko Holdings

Bunkyo University

Mitsubishi UFJ Trust and Banking
Corporation

Manseisha

Next Solutions

Japan Hearts co., Ltd.

LFET

Association
for
the
training
for
Overseas Engineers

ASP outsource co., ltd.

International Express Co., Ltd.

Mitsuo Constructing and Housing
Community

C.ILLIES & Co., LTD

Ocean Bridge Inc.

Ministry of the Environment

Ganasys Co., Ltd

Pasona

Open Stream

Mitsubishi Corporation

Toshiba

Iskra, I&S

KensetsuNews

Trade Well Ltd.

Sumitomo Shoji Research Institute,
Inc.
Za več informacij sem vam na voljo.
[email protected]
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Competences 1: Smart Grids Technologies
Primary objective: Ensure a balance between supply and consumption of energy on the grid, while
accommodating a progressively larger share of energy supply by RES.
• SmartGrids: Primary processes
• SmartGrids: Processes for energy transmission on the grid
Competences and proposal 1: Smart Grids Technologies: Primary processes
The competences:
• Processes of energy trading in the electricity market based on Demand Side Management
(DSM)
• Virtual Power Plant, Balance Group energy trading system
• Interconnection of roles (players) into SmartGrid.
• DSM in IEMS of a prosumer,
• Optimization of the energy use and costs of a prosumer
Goals and possible fields of cooperation
• Pilot Smart Grids projects: Virtual Power plant, BG energy trading system
• Comprehensive prosumer energy management systems with RES production and energy
storage
Detailed Competences listed by SI players (emphasis on niche top competences)
•
•
•
•
•
Proposed Solution Engineering Partner: INEA d.o.o.
Other companies – solution engineering: Robotina d.o.o., SmartCom d.o.o.
Other companies – contract engineering/system integration:
o Coordination: ZING
o Companies (major):
Research institutions and centres:
o Platforms, Networks and Centres: TG SG, CC ACT (KC STV), CC SURE, TN TVP, TN ICT
(cf Lists)
o Leading Institutions FE, IJS, EIMV
Companies partners/users (country or market related)
o In SI: Petrol, Elektro Maribor, GEN-I, etc
o In Japan: some restructuring utilities, Independent Power Suppliers (cf tentative list
elsewhere)
Detailed Competences INEA
Competences stemming from 30 years of development and implementation in:
• demand side management in Internal Energy management of industrial prosumers, i.e.
companies with both consumption and own electricity generation
• optimization the energy use and costs of a prosumer through flexible energy demand
• optimization of the energy use and costs of TSO, BRP and prosumer in the processes of
energy trading in the electricity market, based on DSM in VPP.
More than 50 DSM systems were implemented at prosumers in various industries.
A pilot Virtual Power plant project has been implemented with a Slovenian BRP and a few big
industrial companies with total 30 MW of peak power, providing peaking power by adaption of
clients‘ EE consumption/production up to 5 MW for the time interval of at least one hour.
Possible fields of cooperation - projects :
Demonstration project for the VPP solution (short description)
Objective: demonstrate the viability and competitivity of VPP based on demand side management in
ensuring a balance between supply and consumption of energy on the grid, while accommodating a
progressively larger share of energy supply by RES.
Goals:
• To build Virtual power plant - for tertiary reserve to TSO or solution for energy optimization for
the Balance Groups.
• Customize the solution to the specific needs/requirements of the partner energy
supplier/BRP within a System Operator (SO) area in a joint pilot project,
• Implement and sell internal energy control systems to the prosumers as part of the
Virtual Power Plant (VPP),
• The capacity of the demonstration VPP should be to ensure short term (peaking) supply
of at least 10 MWe for the duration of up to 4 hours at least 15 times per year.
Resulting goals from the demonstration VPP project:
• Deploy and sell solution to full-scale market operations of the partner energy supplier/BRP,
• Deploy and sell solution through demonstration projects full-scale market operations projects to
other areas together with partner in EU and Japan.
Envisaged partners-development and joint supply:
• MELCO (first choice)
• Other indicated possibilities: Hitachi, one of the IPS’s with external market orientation
Envisaged partners/customers-implementation and use:
On the one side there are potential partners/users of this solution:
• these are Balance Responsible Parties (aggregators, energy traders) who are responsible for
balanced supply and quality of electrical energy in/for their Balance Groups; and
• the Transmission system operators (TSO) and Distribution system operators (DSO) which
are responsible for stability of the grid.
These two types of companies can use Virtual power plant solutions for their Tertiary reserves (TSO)
or for optimization of their Balancing groups (BRPs/aggregators).
On the other side there are engineering companies that are system integrators/solution providers
that participate in implementation. So the goal is that we can together develop solutions and bring
them on the markets.
Competences and proposal 1: Smart Grid Technologies (2): Processes for
energy transmission on the grids
Active Distribution Networks:
• Advanced Measurement Infrastructure (AMI)
• Virtual Power Plants (VPP) infrastructure
• Modern Compensation Devices
• Energy Storage
• EV (Electric Vehicles) infrastructure
Competences:
• ICT for Smart Grids,
• measurement instruments,
• automation and protection,
• Energy efficient electric drive converters
• active compensation, …
• engineering competence for design and implementation of DN and TN infrastructure
Goals and possible fields of cooperation
• Pilot Smart Grids Projects
Detailed Competences listed by SI players (emphasis on niche top competences)
•
•
•
•
Solution Engineering Partner – ADN: Kolektor Group
Other companies – solution engineering: Iskraemeco, Iskra Sistemi
Other companies – contract engineering:
o Coordination: ZING
o Companies (major): IBE, C&G, Korona , HSE Invest,
Research institutions and centres:
o Platforms, networks and centres: TG SG, CC SURE, TN TVP, TN ICT (cf. lists)
o Leading institutions: FE, EIMV
Detailed Competences FE, EIMV
•
•
•
•
Control systems design and development of advanced power electronics solutions for Smart
Grids (VSC based compensation, power electronics interconnection of radial feeders)
Development of centralized voltage control systems for “smart” distribution networks
Development, design and construction of information systems, databases and applicable
software to meet the needs of electric power utilities and other participants in the electricity
market (AMM/AMI systems, Demand Side Management, CIM model)
Acquisition and presentation of data about atmospheric discharges and their analysis for the
interested parties
Possible fields of cooperation-projects
•
Large-scale Smart Grids demonstration project in distribution network with integration of:
o Advanced measurement of household consumers
o Active management of consumption and generation
o Modern concepts of interconnection and operation of RES
o Quality management with ancillary services
Envisaged customers: Distribution system operators (DSO).
Competences and proposal 2: Smart and passive (active) house
technologies (3)
Sustainable construction:
•
energy sources, efficient use of energy and water, ICT and intelligent building management,
materials (new, recycled), construction technologies
Competences:
•
•
•
Smart house systems
Passive (active) house systems and construction
engineering competence for design and implementation of Smart and passive (active) houses
Competences: Smart house systems
•
•
•
HEMS and BEMS – home and building energy management system with RES and efficient use
of energy management (PV or wind, HFC fuelled CHP, storage/conversion EE)
AAL (Ambient assisted living) and ICT in Smart house
Connection to the Smart Grid with energy trading capability
Competences: Passive house systems and construction
•
•
•
Materials for optimal thermal insulation with minimal impact on environment (low CO2
emission)
Active energy control systems
Construction
Detailed Competences listed by SI players (emphasis on niche top competences)
Smart House Systems
•
•
•
•
Proposed Solution Engineering Partner – Smart House systems: Robotina d.o.o.
Other companies – solution engineering: INEA d.o.o., GOAP d.o.o.
Other companies – contract engineering/system integration:
o Coordination: ZING
o Companies (major): GOAP d.o.o. Biro ES, IBE
Research institutions and centres:
o Networks and centres: CC ACT (KC STV), CC SURE (cf lists)
o Leading institutions: FGG, FE, FERI, IJS
Passive (active) house systems and construction
•
•
•
(Indicated) Solution engineering partner - Passive house systems and construction: Lumar
d.o.o., Riko d.o.o., TRIMO d.d
Other companies – solution engineering: Menerga
Other companies – contract engineering:
•
o Coordination: ZING
o Companies (major): IBE, HSE-Invest, Riko, Korona, C&G, Rudis
Research institutions and centres:
o Networks and centres: CC TIGR, CC ACT (KC STV), CC SURE (cf lists)
o Leading institutions: FGG, FE, IJS
Detailed Competences Robotina
In the last few years there were many projects of Smart and passive houses, both residential and
non-residential (tertiary) carried out in Slovenia and in broader region. Main topics:
•
Integrated Building Management System
•
Electric power distribution, lights, HVAC, hot water, ...
•
Optimization of energy usage
The following table lists some of the major buildings:
1
2
3
4
name
Primorje headquarter building
Pediatric Clinic Ljubljana
Rotonda
Celovški Dvori
name
type
business building
hospital
business building
multiplex building
type
application
BMS
BMS
Facility management, BMS
Home automation
application
5
6
7
8
9
10
11
Hotel Gold Club Ajdovščina
Hotel&Wellnes centre Rimske Toplice
Grand hotel Primus Ptuj
Zeleni Park
Business building Gold Club
Dunajska Vertikala
Mercator Center Varna Bolgarija
hotel
hotel
hotel
business building, garage
business building
business building
shopping center
Hotel room automation, BMS
Hotel room automation, BMS
Hotel room automation, BMS
BMS
Facility management, BMS
BMS
BMS
Possible fields of cooperation-projects Smart House
The proposed cooperation encompasses three areas:
Smart house systems
• Internal energy and information system which includes RES management
1. PV and renewable energy control and management system
2. Energy storage optimization
3. Power shortage management systems
4. AAL-ambient assisted living
• Customizing internal energy management system
• integration of individual subsystems with optimization of RES and efficient energy
consumption
• Joint pilot and demostration project deployment
• Connection of such system into community Smart grid (with energy trading capability)
• Development/customizing of Intelligent interfacing of the Smart house system to the
Smart grid with energy trading capacity/technology for concrete energy supplier/BRP
Detailed Competences Lumar/RIKO/TRIMO
Possible fields of cooperation-projects – Passive (Active) House
•
•
Analyse requirements and define conceptual specifications for designated target markets
(Japan...)
Construction and supply of such house for designated target markets
Competences and proposal 3: Hydrogen and hydrogen fuel cell
technologies
Competences
• Development of new porous materials for storage of H2
• Development of new materials for HFC (catalysts, membranes) and stack technologies
• Development of specific Fuel Cell modules
o FC control systems, Fan for FC air supply
• Development of PEM Fuel Cell mid power prototype aggregate
General Competences listed by SI players (emphasis on niche top competences)
•
•
•
•
Solution Engineering Partner – stationary : (indicated: RCVT)
Solution Engineering Partner – transport: (indicated: ACS cluster)
Other companies – solution provision/engineering: Domel, Mebius, INEA
Research institutions and centres CO NOT, RCVT, KI, IJS
Detailed Competences CO NOT
A consortium joining most of the key players in the field
• 10 companies
• 5 research institutes & universities
• 20 currently running projects in the field of hydrogen technologies
• New materials for FC (membranes, electrocatalysts)
• FC components
• own stack technology
• FC-related modules (blowers etc.)
• Production of hydrogen
• New materials for hydrogen storage
Broader competences of major SI players listed above (RCVT, Domel, INEA, IJS, KI, Mebius)
o Development and implementation of HFC fuelled CHP system as part of internal energy
supply system (HEMS);
o Integrate such HFC CHP system into internal energy management system; which includes RES
and EUE management (residential, tertiary buildings);
o Connect such system to the grid as an active player in energy optimization and trading
system;
o Pilot projects in integration of HFC fuelled CHP system into HEMS and in the smart grid
o Demonstration projects
Possible fields of cooperation-projects
•
UPS back-up systems, CHP residential units – EU ‚EneField‘ project, hydrogen filling stations
and vehicle fleet,..)
Envisaged partners/customers:
Mobile FC projects:
•
Automobile industry (Toyota, Honda, Nissan, Japan Electric Vehicle Association (JEVA) and
Engineering Advancement Association of Japan (ENAA)
Stationary FC projects:
•
Companies interested in residential and commercial cogeneration in residential
communities, industrial districts, etc: Ebara, Nippon Oil, Sekisui Chemical, the Central
Research Institute of the Electric Power Industry, Tokyo Electric Power, the Japan Gas
Association, Sanyo Electric, Toshiba, Toyota, Matsushita Electric Industrial
Competences and proposal 4: Lithium battery technologies
Competences
• Development of new Lithium battery materials/chemistries
• Advanced characterization, modeling and optimization of Li battery materials
• In-situ characterization of battery materials and cells
• Testing of battery cells and full batteries
• Integration of batteries into larger devices
• Post Li-ion technologies (Li-sulfur, sodium, magnesium batteries)
• Demonstration projects – electric car etc
Detailed Competences listed by players (emphasis on niche top competences)
•
•
•
•
Solution Engineering Partner – stationary : (not indicated)
Solution Engineering Partner – transport : (indicated: ACS cluster)
Other companies – solution engineering: Li2, d.o.o., Pictronic, d.o.o.
Research institutions and centres CO NOT, KI, University of Ljubljana
Detailed Competences CO NOT
o
o
o
o
Pool development of Lithium storage systems for use in residential houses and
transportation
Integrate battery storage system into internal energy management system which
includes other Renewable Energy Sources (RES) and Efficient Use of Energy (EUE)
management (residential, tertiary buildings)
R&D and pilot projects in Lithium storage systems for use in residential houses and
transportation;
Demonstration projects:
Assemble a prototype of electric car with optimal platform design to
integrate the needed components
Solar-battery autonomous devices
Hybrid Li-ion battery-SOFC/PEMFC system for independent energy supply
Possible fields of cooperation-projects
•
•
•
•
•
New battery technologies, especially post-lithium (sodium, magnesium)
Development and use of new “in-situ characterization” of battery materials and cells
New hybrid battery-FC systems for independent energy supply (both residential and mobile
applications)
Development and use of general testing platform for evaluation of all components integrated
in electric car
Testing of electric/hybrid automobile performance in climate and traffic conditions typical of
Slovenia (also typical for the rest of EU)
Possible fields of cooperation:
o
o
o
o
Pool development of Lithium storage systems for use in residential houses
Integrate battery storage system into internal energy management system which
includes other Renewable Energy Sources (RES) and Efficient Use of Energy (EUE)
management (residential, tertiary buildings)
R&D and pilot projects in Lithium storage systems for use in residential houses;
Demonstration project for electric mobility
Assemble a prototype of electric car with optimal
platform design to integrate the needed
components for:
Range extender: fuel cell
Other advanced products (Slovene, foreign)
Envisaged partners/customers:
•
•
Automobile industry (Toyota, Honda, Mitsubishi, Nissan (already established cooperation with
Renault))
o Cf listed contact Toyota, Honda at Fuel Cell mobile applications
Other battery or battery material/component producers
Competences and proposal 5: Biomass gasification and biogas use
technologies
Competences
• Development of catalysts for dry reforming of biogas to syngas
• Biomass and waste gasification technology
o Compact units
o integration with biogas-fired CHPs (or boilers)
o reforming of biogas
• Engineering competence for design and implementation of biomass gasification plants,
cogeneration plants and boiler plants
• Goals and potential fields of cooperation:
o R&D projects in the field of biomass gasification process
o pilot and demonstration projects for biomass gasification and biogas use
Detailed Competences listed by players (emphasis on niche top competences)
•
•
•
•
Solution Engineering Partner : KIV d.d. (indicated)
Other companies – solution provision/engineering:
o Reforming biogas:
Keter Organica d.o.o. – biogas technologies
OMEGA AIR d.o.o. – reforming biogas
SILKEM, d.o.o. - Synthesis of catalysts
Cinkarna Celje d.d. – TiO2 based materials
o Upgrading bio-oil:
Albin Promotion d.o.o. – pyrolysis/gasification
SILKEM, d.o.o. – Synthesis of catalysts
Cinkarna Celje d.d. – TiO2 based materials
Other companies - Contract Engineering:
o Coordination: ZING
o Companies: IBE, HSEInvest, Biro Es, Korona, S&G, APE
Research institutions and centres CO NOT, KI, FKKT, FS
Detailed Competences KIV
•
•
state-of-the-art technologies for thermal treatment of various fuels
reliable and efficient way of solving environmental and energy problems, as well as
minimizing operating costs and maximizing revenue
Technology development centre with facilities and competences for:
• Biomass and Waste to Energy pilot plants for fuel testing
• Facility for experimental research work on advanced technologies
• Educational, training and teaching facilities
Detailed competences of other companies – solution providers
Keter Organica d.o.o.:
• Turnkey production of biogas plants.
• Advanced management of anaerobic digestion processes (use of enzyme pretreatment
technologies, development of new processes for the production of plant biomass ...).
• Combined technological solutions, cogeneration, advanced utilization of waste heat, integrated
plant for the production of biogas and bioethanol, ...
• R&D center for biogas production (Vučja vas, Beltinci).
OMEGA AIR d.o.o.:
• Compressed air filtration.
• Biogas upgrading (removal of impurities, filtration, pressure-swing adsorption ...).
• Variegated production and R&D capacities (injection moulding of plastics, aluminium casting,
welding of pressurized vessels, lacquering and application of protective coatings, manufacture of
filter cartridges, integrated circuts).
• New research topic – micro biogas plants.
SILKEM, d.o.o.:
• Production of varied range of advanced materials (zeolites, silica, calcined alumina, sintered
alumina, etc). All of the company's production techniques have been developed in-house.
Cinkarna Celje d.d.:
• One of the largest chemical-processing companies in Slovenia. Today’s core business is oriented
towards the production of titanium dioxide in two main commercial forms (pigment, ultrafine
TiO2).
Albin Promotion d.o.o.:
• R&D in the field of pyrolysis and gasification for the transformation of used tires, plastic scrap
and similar waste materials to biofuels.
• Pilot pyrolysis plant.
• Waste tire recycling machinery.
• Tool workshop with modern CNC system, honing and milling center, material cutting and
grinding, sink and wire erosion.
Possible fields of cooperation-projects
•
•
•
•
•
Development and research or further development of biomass gasification with suitable
partner
Continued development of a two stage combustion process in waste
Analyses and CFD ( computational fluid dynamics) simulations of combustion processes
The possibility of installing a pilot unit for synthetic gas production with cogeneration unit
(from 250kWe to max 1MWe) at our development center
Possibility to use our facilities in technological center classrooms and offices
Goals:
•
•
Build at least 250kWe plant and test our knowledge in practice
Offer biomass gasification systems to our domestic market, active markets in EU and other
markets which are looking for a suitable new technology
•
Offer complete set of services in a turn-key project in the field of biomass and waste
gasification systems: R&D of advanced technologies, technology design and optimization,
planning, manufacturing, installation and operation of the systems.
Detailed Competences CO NOT
•
•
•
•
•
Long-lasting experience regarding the synthesis and characterization of a variety of
heterogeneous catalysts (noble metals, mixed oxides) by means of advanced techniques
Testing of catalysts in two- and three-phase reactor systems (gas-solid and gas-liquid-solid
reactions); activity and selectivity measurements
Kinetics of heterogeneously catalyzed processes, reaction mechanisms, determination of
quantitative structure-activity and structure-selectivity relationships (QSAR)
Design and build-up of lab-scale and pilot-scale reactor systems for catalytic reactions
Process intensification
Possible fields of cooperation-projects
A) Reforming of biogas
•
•
•
Development of novel types of high specific surface area (and consequently active as well as
thermally stable) catalysts for dry reforming of biogas (methane, carbon dioxide) to syngas
(hydrogen, carbon monoxide)
Development of novel types of catalysts for Fischer-Tropsch synthesis (transformation of
syngas to fuels)
Development of compact units for transformation of biogas to biofuels (stage 1: biogas to
syngas; stage 2: syngas to fuels)
B) Bio-oil upgrading
•
•
•
Pyrolysis of substrates from renewable sources (e.g. sawmill residues, trimmings) and solid
waste with a defined chemical composition (e.g. waste plastic) for the production of crude
bio-oil
In-situ catalytic cracking (by means of multifunctional and mesoporous oxide-based catalysts)
of obtained crude bio-oil, which will be transformed into gas products and volatile (light,
<C5) fractions of bio-oil with desirable properties (i.e. low water content, low acidity and
viscosity, and a higher calorific value with respect to the feed stream)
Construction of a pilot-scale integrated catalytic process for upgrading of bio-oil produced by
pyrolysis of solid renewables
Competences and proposal 6: Photovoltaics technologies
Competences
• Development of pliable PV cells
• Development and production of PV cells
• PV array control system
• Optimal use of RES
o as part of prosumer energy system - Integration into HEMS, BEMS
o as part of energy production for the Smart Grid (VPP)
• engineering competence for design and implemention of PV plants
• Goals and possible fields of cooperation
o R&D projects in the field of PV materials and components
o Pilot and demonstration projects in integration of PV systems into HEMS and BEMS,
and connection to the smart grid
Detailed Competences listed by players (emphasis on niche top competences)
•
•
•
•
Solution Engineering Partner: Bisol d.d. (indicated)
Other companies – solution engineering: Robotina d.o.o.
Other companies - contract engineering: ZING,
Research institutions and centres: CO NOT, KI, FE, TN TVP
Lists of members and partners of Technology platforms, Technology
Networks, Competence Centres and Centres of Excellence
•
•
•
•
•
•
•
•
•
TN TVP – Technology Network Process Control Technology
CC STV – Competence Centre for Advanced Control Technologies
TP SG – Technology Platform for Smart Grids
CC SURE – Competence Centre for Advanced Systems for efficient use of energy
TN ICT – Technology Network for Information and Communication Technologies
CC Opcomm - Competence Centre for Internet of things (IoT) and open communication
platform of integration of services
CO NOT – Center of Excellence for Low Carbon Technologies
CC TIGR - Competence Centre for sustainable and innovative construction
Additional Project Partners (not members and partners above)
TN TVP - Technology Network Process Control Technology - Members
Leading Partner: INEA d.o.o
Research institutions
• Institute J.Stefan
• University of Ljubljana,
• Faculty for Electrical engineering
• University of Maribor
• Faculty for Electrical engineering and Computer Science
Companies
• Cosylab d.o.o.
• FDS d.o.o.
• GOAP Nova Gorica d.o.o.
• INEA d.o.o.
• Kolektor Sinabit d.o.o.
• RACI d.o.o.
• Robotina d.o.o.
• SMM d.o.o.
• Špica International d.o.o.
• TELEM d.o.o.
CC STV Advanced Process Control Technology - Partners
Leading Partner: Zavod Center ARI
Research institutions
• Institute J.Stefan
• University of Ljubljana,
• Faculty for Electrical engineering
• Faculty for Mechanical Engineering
• University of Maribor
• Faculty for Electrical engineering and Computer Science
Companies
• Cosylab d.o.o.
• Danfoss Trata d.o.o.
• GOAP Nova Gorica d.o.o.
• INEA d.o.o.
• Helios d.d.
• Kolektor Sinabit d.o.o.
• Litostroj Power d.o.o.
• Metronik d.o.o.
• Pipistrel d.o.o.
• RACI d.o.o.
• Špica International d.o.o.
• Trimo d.d.
TP SG- Technology Platform Smart Grids – members
CC SURE - Competence Centre Advanced Systems of Efficient Use of
Electrical Energy– partners
Leading Partner: Zavod TECES
Partners:
• Bartec Varnost d.d.
• BSH Hišni aparati d.o.o.
• DOMEL d.d.
• ELES d.o.o.
• Gorenje d.d.
• Hidria d.d.
• INEA d.o.o.
• Kolektor Group d.d.
• METREL d.d.
• Petrol d.d.
• Sipronika d.o.o.
• Smart Com d.o.o.
• University of Ljubljana: Faculty for Electrical engineering
• University of Ljubljana: Faculty for Mechanical engineering
• University of Maribor: Faculty for Electrical engineering and Computer Science
CC TIGR – Competence Centre for Sustainable and Innovative Construction –
Partners
Leading partner: Institute for innovative and sustainable construction ZTIGR
Companies
• Helios
•
Hidria
•
Primorje
•
TKK
•
Trimo
Research institutions
• Faculty of architecture
•
Faculty of civil engineering
•
Faculty of chemistry
•
Faculty for mechanical engineering
•
National Institute for chemistry
•
Slovene Institute for civil engineering
Partners in CO NOT - Centre of Excellence for Low Carbon Technologies
5 academic partners
• National institute of Chemistry
• Institute J.Stefan
• University of Ljubljana: Faculty for Chemistry and Chemical Technology
• University of Ljubljana: Faculty for Mechanical Engineering
• University of Nova Gorica
10 companies
• Cinkarna Celje d.d.
• DOMEL d.d.
• INEA d.o.o.
• Iskra Tela d.d.
• HSE d.d.
• Mebius d.o.o.
• Petrol d.d.
• RCVT – Development centre for hydrogen technologies
• Silkem d.d.
• Termoelektrarna Šoštanj d.o.o.
RCVT - Development Centre for Hydrogen Technologies - Partners
3 research institutions, 5 companies
• DOMEL d.d.
• INEA d.o.o.
• Institute J.Stefan
• Mebius d.o.o.
• National institute of Chemistry
• Petrol d.d.
• TPJ d.o.o.
• University of Ljubljana: Faculty for Mechanical Engineering
Additional technology project partner companies (non-members)
Opomba: lahko, da bo to šlo ven (imena inženiring firm sem dal pod ZING in ZISP)
The following companies are not members of the listed platforms, networks and centres but are
indicated participants in technology based projects in some of the technology domains.
•
•
•
•
Bisol d.d. (PV technology, engg)
KIV d.d. (biomass gasification technology, engg)
Lumar d.o.o. (passive house supplier)
IER
Lists of major members of the Engineering associations
ZING – Association for engineering
•
•
•
•
•
C&G d.o.o. (engineering)
INEA d.o.o.
Korona d.d. (engineering)
Robotina d.o.o.
RUDIS d.d. (engineering)
ZISP – Association for consulting engineering
•
IBE d.d. (consulting engineering)
CBSS – Chamber of business services of Slovenia
IER - Institute for Economic Research (Basic and applied research sectoral studies, Business
Process, Modeling and Business Process Reengineering, Organization Design, Enterprise
Architecture, Change Management, Knowledge Management; consulting experience in
corporate, business unit, product, and market strategies, strategic reorganization programs
and business improvement programs, productivity improvement programs, merger
integration programs and cost optimization projects).
PROGRAM OBISKA NEDO, JAPONSKE AGENCIJE ZA NOVE ENERGIJE IN
RAZVOJ INDUSTRIJSKIH TEHNOLOGIJ JAPONSKE V SLOVENIJI
Termin: 5.6. – 6.6.2012
Člani delegacije NEDO:
HATO Hideo, President
IIDA Youichi, Representative of Europe Office in Paris
OHISA Yoshiaki, Director General for International Projects
ASAI Mika, Staff, Department of International Affairs Department
Namen obiska:
- Pobuda za vzpostavitev tesnejšega tehnološkega sodelovanja med državama;
vzpostavitev sodelovanja tehnološkima agenciajma na področju naprednih tehnologij
in sistemov
- Obisk sovpada z investicijskim forumom v Ribnici, ki ga organizira Društvo
slovensko-japonskega prijateljstva v sodelovanju z MZZ.
Program:
5.6.2012
16,30 – 18,30 – Poslovno srečanje
Predstavitev pobude in partnerjev za sodelovanje na področju naprednih energetskih
tehnologij in sistemov
Lokacija: GZS, Poslovna oaza, Dimičeva 13/VII
Uvodni pozdrav:
- Mateja Mešl, Javna agencija za tehnološki razvoj RS
- Samo Hribar Milič, predsednik GZS
Predstavitev NEDO in programov za razvoj naprednih okoljskih in energetskih tehnologij
- Hato Hideo, predsednik z ekipo
Predstavitev strategije, programov in tehnoloških iniciativ v Sloveniji
- Mateja Mešl, TIA, direktorica
- Aleš Mihelič, Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo, vodja Sektorja za
tehnološki razvoj
- Julijan Fortunat, Ministrstvo za infrastrukturo in prostor, Direktor direktorata za
energijo
- Zoran Marinšek, INEA d.o.o, direktor Tehnološke mreže za sodobne tehnologije
vodenja
Pogovor o strateških področjih, možnostih in oblikah sodelovanja.
Udeleženci:
- Delegacija NEDO
- Predstavniki ministrstev, MGRT, MIP, MZZ, MIZKŠ
-
Predstavniki podjetij in tehnološko razvojnih skupin s področja naprednih energetskih
in procesnih tehnologij – KC ( Kompetenčni centri) za sodobne tehnologije vodenja, ,
KC za napredne sisteme učinkovite rabe energije, KC za trajnostno in inovativno
gradbeništvo, TM (Tehnološka mreža) informacijsko komunikacijskih tehnologij, CO
(Center odličnosti) za nizko ogljične tehnologije.
6.6. 2012
9,00 – Odhod iz Ljubljane
10,00 – 11,00 - Udeležba in pozdravni nagovor na investicijskem forumu v Ribnici
11,15 – 11,45 – Pogovor z ministrom za gospodarski razvoj in tehnologijo, R. Žerjavom
Tema: vzpostavitev tesnejšega sodelovanja med državama na področju razvoja naprednih
energetskih in industrijskih tehnologij
Udeleženci: Radovan Žerjav, minister za gospodarski razvoj in tehnologijo
Stanislav Raščan, veleposlanik v.d. generalnega direktorja za gospodarsko
diplomacijo, Ministrstvo za zunanje zadeve
Toshimitsu Ishigure, veleposlanik Japonske v Republiki Sloveniji
Mateja Mešl, direktorica, Javna agencija RS za tehnološki razvoj
Zoran Marinšek, predstavnik tehnoloških razvojnih iniciativ.
11,30 Odhod na drugo lokacijo
13,30 – 14,30 – Delovno kosilo
12,00 – 14,00 – Delovni pogovor o vzpostavitvi sodelovanja med tehnološkima agencijama
obeh držav
Tema: definiranje področij sodelovanja in dogovor o nadaljnjih aktivnostih ter iniciativah za
sodelovanje.
Udeleženci:
- Delegacija NEDO
- Predstavniki TIA
- Predstavniki Slovenskih tehnoloških razvojnih skupin in podjetij na področju
naprednih energetskih tehnologij.
Posvet glede NEDA na TIA, 26.6.12
Prisotni: M.Mešl, M.Jare, D.Palčič, U.Zorko, M. Gaberšček, S.Strmčnik, V.Korošec, P. Sgtanovnik,
Z.Marinšek
Opravičeni: I.Papič, J.Bešter (S.Šalamun (T.Vidonja))
Opomba: sprotni zapis, brez redakcije
1. Roadmap:
• 25.9.12 dogodek- poslovna konferenca v Duss v Nemčji (v dogovarjanju z japonskim
ambasadorjem)
• Obisk na Jap? In podpis sporazuma TIA-NEDO
2. Kako/kaj pripraviti
a. Kompetence
b. Poslovni interes
3. Ali se bo pri nas kaj dobilo denarja?
a. Denar, ki je ostal od strukturnih skladov
4. Info material o delovanju NEDO, ki pripravil MAZ (razdeljeno udeležencem)
a. Postulati: preveriti, čistiti
b. Matrika sodelovanja po trgih (slovenski, japonski, tretji)
5. Ali bi lahko dobili info o vzorčnem (sample) projektu
a. Lyon
b. Malaga
c. Imajo objavljeno na spletu. Dobiti dodatno preko predstavnika v Parizu.
6. Najti je treba neposredni interes
a. Izhajati je treba iz interesov podjetij (samo RR sodelovanje že poteka, vendar pa tudi
NEDO ni za to)
7. Idealna pot bi bila pri nas najti demo projekt
a. Hiša eksperimentov, …
b. Kdo je vlečni konj
c. Vsaj 2 problema:
i. Problem integracije poslovnih interesov
ii. Problem pridobitve finančne podpore za slovenski del
8. Druga varianta je vključiti se v en njihov strateški projekt
9. Teza: Tri področja zreducirati na 1
a. Ponuditi en demo projekt, v katerem bi združili vse tiste tehnologije, ki bi jih želeli
b. (samo nove energije)
10. Kaj dela NEDO
a. Predizbor področij je v knjižici NEDO, ki so jo delili
b. Tohoku – Matsushita region – ali je tu možno še priti zraven?
c. Ali je možno en del tega kot demonstracijski projekt v SI?
11. Kaj pa energetska investicija?
a. S področja energetike
i. Smart grids
ii. Biomasa
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
b. Kdo ima denar: ELES, HSE?
c. Vetrnice (Veko: potencial 200 MWe)
i. Tehnologija: Seaway, Pipistrel? ELAN?
ii. Nismo vključili v pregled kompetenc
Javni poziv za hišo eksperimentov, ki je bil izveden
a. Ovoj stavbe (z izolacijo)
b. Kombinacija virov in management
c. Kvaliteta bivanja
d. Ali možno dobiti o tem kakšen material? (Da)
Povzetek
a. Mateja: Moramo imeti nosilce tehnologij in nosilce investicij
b. Veko: izberimo/ovrednotimo 4 in gremo nato k investitorjem
c. Stanko: to so strateški projekti, kjer ima SI strateške prednosti, če tega ni
(strateških/prioritetnih smeri/projketov) , podjetja (to lahko) emulirajo; naknadno
država to eventuelno posvoji
Peter: 10.julija je posvet, kjer naj bi evaluirali
Kako določiti način, kako bi do tega projekta prišli?
a. Marko: to je lahko namen obiska v Nemčiji, kjer bi se podjetja predstavila japonskim
partnerjem
V okviru huba identificirali »2,5« tehnoloških domen (Smart Grids, Smart house, uplinjanje
biomase)
a. Zložiti v okviru enega demonstracijskega projekta
b. V njem mora biti prostor za Japonce
c. Devid se javi za to, da pripravi predlog casea
d. Formular s vprašanjem o ključnih tehnologijah/kompetencah (Zoran)
e. Vprašalnik pošlje Mateja
Rok za pregled/soočenje narejenega:
a. V roku 1 meseca (pred koncem julija!), do najkasneje 26.7.12
Dogodek v Duss
a. Ne more/ne sme biti povezan s NTI (neposred. tujimi investicijami), sicer ni primeren
b. Tu gre za joint-venture tip sodelovanja!
Sporazum naj bi podpisali
a. V prisotnosti ministrov
b. In firm (?)
c. Marko: v začetku novembra
Posvet glede NEDA na TIA, 25.7.12
Prisotni: M. Mešl, U. Zorko, M. Gaberšček, S. Strmčnik, V. Korošec, Z. Marinšek
Opravičeni: M. Jare, I. Papič, D. Palčič, P. Stanovnik, V. Korošec
Opomba: sprotni zapis, brez redakcije
1. Naloge s sestanka 26.6.2012 na TIA (*):
i)
jaz naj bi pripravil vprašanje glede kompetenc in predlogov:
ii)
Devid naj bi pripravil predlog integriranega demo projekta v SI (po vzoru/na osnovi info
o projektu v Matsushima/Tohoku
iii)
Mateja naj bi poslala vprašalnik
iv)
drugo
- info o projektu v Lyonu (verjetno Mateja)
- info ali je možno še priti zraven na projekt v Matsushima/Tohoku (Mateja ali Zoran)
- razčistiti glede poslovne konference v Duss, skupaj z japonskim veleposlanikom
(Marko in Simon) (izvršeno - poročilo ustno)
- material o javnem pozivu za hišo eksperimentov (Mateja)
Za "mojo" točko sem pripravil dokument, ki ga pripenjam. Izhajal sem iz prezentacije, ki sem jo imel na srečanju z NEDO (prezentacija je na
spletni strani TIA, kjer lahko pogledate tudi kompletne spiske igralcev v SI po področjih), in dal nastavke za opis kompetenc po partnerjih ter
predlog skupnih projektov. Tehnoloških področij je 6. Pri navajanju partnerjev sem se držal strukture - segmentov življenjskega cikla v
projektu huba: core R&D, solution engineering (nosilno podjetje, uvajalec novih rešitev na trg) in implemention/contract engineering. Ta
struktura je približno "polna" le za 2 področji (+ verjetno tretje, od tod "2,5"), za ostale pa nosilcev (še) ni.
Poziv za prispevke in dopolnitve
I) kot nosilca področij
Devid - Smart house
Uroš - Gasification
ii) kot nosilci R&D
- Igor - Smart grids - ADN
- Miran: vodik, Li, bio
- Stanko: vsa področja s stališča TVP
iii) kot nosilca inženiringa
- Veko: vsa področja
iv) vse: za kakršne koli dodatke in dopolnitve
1. pregled dokumenta o kompetencah
a. diskusija: model oz. pristop k sodelovanju
i. zaporedno:
1. najprej široka platforma tehnologij in igralcev
2. nato fokusiranje v projekte
ii. ali vzporedno: z emuliranjem
b. Politika NEDO usmerjena navzven – kako doseči sozvočje
c. Smart Grids
i. Primarni procesi (VPP) – INEA
ii. Procesi prenosa energije
1. Ugotoviti potencialnega nosilca – razgovor z Igorjem, (morda tudi
Matejem – TECES)
d. Smart Houses
i. Smart house
1. Robotina
2.
3.
4.
5.
6.
ii. Konstrukcija
1. TRIMO ovojnica, bi bil možen nosilec?
iii. Možen ponovni poziv kot je bil za hišo eksperimentov
1. To bi lahko celo MIZKŠ podprlo?
iv. Mateja: demo projekte bi morala najaviti k Fortunatu
e. Li & H (Miran)
i. Se je najavila Toyota
ii. Honda – predlagala, da pripravimo demo projekt (en predlog že)
iii. Možno nadgraditi enega od obstoječih projektov
1. N.pr. električni avto, povezava z ACS
2. Gradnja HFC v različne sisteme
iv. Seznam partnerjev – skupaj s tem, kaj delajo
1. Enotni obrazec (?) (Mateja)
v. CC – v okviru PV
f. Biomasa
i. Sodelovanje s FS (delno nekaj tudi z IJS)
ii. Drugih firm na razvoju tehnologije v SI ni
iii. Interes za sodelovanje – nadgraditi tehnologijo na eni ali drugi stran
Druge možnosti
i. Ali bi lahko vključimo materiale na področju novih tehnologij?
ii. V tej fazi ne eksplicitno
Demonstracijski projekti
a. Smart house (and active house)
b. Smart grids VPP
c. Povezava obojega a+b
d. Odvisno od vsebine Smart House
i. Li in vodikove tehnologije (in PV)
e. Uplinjanje: ni možno brez predhodne koordinacije s potencialnim japonskim partnerjem
Spisek možnih japonskih firm (spisek Miran) – s kontakti (takoj)
Spisek slovenskih firm – do konca avgusta
a. Smart grids primarni procesi – INEA
b. Smart grids – prenos energije – Mateja z Igorjem
c. Smart House – Mateja z Devidom, Mateja razišče TRIMO
d. Li&H – CO NOT Miran
e. Uplinjanje – ni imen
NEDO sporazum
a. Mateja ga pošlje okoli za pripombe; dobi tudi input od MGRT
b. Termin obiska NEDO:
i. druga polovica oktobra
ii. načelno OK –preveritev termina z ACS (konferenca z Jama)
Povzetek nalog
1. spisek japonskih podjetij s kontakti – Miran, rok takoj
2. sporazum NEDO, rok takoj
a. poslati v pripombe in komentarje – Mateja takoj
3. preveritev časovnega okna za obisk NEDO (druga polovica oktobra) z Dušanom – Mateja
4. spiski slovenskih podjetij po področjih – rok konec avgusta
a. Smart grids primarni procesi – INEA
b. Smart grids – prenos energije – Mateja z Igorjem
c. Smart House – Mateja z Devidom, Mateja razišče TRIMO
d. Li&H – CO NOT Miran
e. Uplinjanje – ni imen
5. Dopolnitve dokumenta o kompetencah
a. Selektivne dopolnitve vsebine
b. Selektivno dopolnitve možnih japonskih parnterjev
c. Vključiti imena glavnih slovenskih podjetij oz. partnerjev, predvsem nosilna podjetja, kjer
so
i. Igor, (Mateja)
ii. Devid, Mateja
iii. Miran
iv. Veko: inženiring podjetja
Priloga 7 – Predlog za začetno vzpostavitev TRC
Slovensko-japonski TRC na področju PCT & NET
Predlog za začetno vzpostavitev TRC - Tehnološko-razvojnega centra
– povzete zagonske specifikacije
1. Okvir in referenčni dokumenti
Osnove za projekt so analizirane v študiji izvedljivosti, ki je bila izdelana v okviru CRP projektov ARRS,
financirala pa sta jo skupaj MGRT in MVZT. Študija je bila zaključena 31.8.2012 in je obdelala
ekonomsko-finančne , tehnološke in organizacijske vidike projekta. V okviru študije je bila izvedena
tudi predstavitev koncepta projekta ključnim potencialnim japonskim deležnikom, s čimer je bilo
pridobljen osnovni vpogled v možnosti in omejitve za predlagani model sodelovanja na japonski
strani.
Zaradi aktualnosti predlaganih tehnoloških projektov in začetih razgovorov ter sinergij med
potencialnimi deležniki je pomembno, da bi TRC začel v zagonskem (reduciranem) obsegu delovati
še letos. Zato je pripravljen tudi ta predlog začetnega delovanja centra v projektnem začetnem in v
minimalnem zagonskem obsegu.
Osnova je v naslednjih referenčnih dokumentih
•
•
Končno poročilo študije izvedljivosti slovensko-japonskega TRC (IER, avgust 2012)
TDC Catalogue, Technology Development Center – Slovenian-Japanese hub in Slovenia in the
filed of Procerss Control Technologies and New Energy Technologies, Presentation of
Concepts and initial proposal for cooperation, March 2012 (v angleščini): katalog obsega
osnovni opis konceptov TRC, proces izbora partnerjev, proces izbora tehnologij, dolgo listo
možnih tehnologij, proces določanja ciljev ter 3 predlagana začetna presečna tehnološka
področja.
2. Začetni obseg presečnih tehnoloških področij
•
Začetni projektni obseg presečnih tehnoloških področij med PCT&NET:
o Smart Grids (Pametna oz. inteligentna omrežja) – Demand side management
o Smart and Passive House (Pametne oz. pasivne hiše)
o Biomass (from wood) gasification and use of bio gas (Uplinjanje lesne biomase in
uporaba bioplina)
•
•
Osnovni opis kompetenc, ciljev, potencialnih partnerjev, videnja trga in okvirni predlog za
sodelovanje
Zagonski obseg: TRC začne z aktivnostmi na 2 presečnih tehnoloških področjih:
o Smart Grids (Pametna oz. inteligentna omrežja) – Demand side management
o Smart and Passive House (Pametne oz. pasivne hiše)
o Tretje področje (Uplinjanje lesne biomase in uporaba bioplina) se vključi, ko bodo
pogoji na obeh staneh dozoreli. Vse aktivnosti TRC do vključitve tretjega področja se
planirajo in izvajajo na prvih dveh področjih.
3. Začetni člani & partnerji
Na slovenski strani so v začetni fazi predvideni naslednji člani in partnerji:
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
INEA d.o.o. – nosilec za področje Pametna oz. inteligentna omrežja
Robotina d.o.o. – nosilec za področje Pametne oz. pasivne hiše
KIV d.o.o. – nosilec za področje Uplinjanje lesne biomase in uporaba bioplina
Smart Com d.o.o.
Xlab d.o.o.
Združenje za inženiring pri GZS
Inštitut Jožef Stefan
Fakulteta za elektrotehniko in FAGG Univerze v Ljubljani
Elektroinštitut Milan Vidmar
Tehnološka mreža Tehnologija vodenja procesov in Kompetenčni center za Sodobne
tehnologije vodenja, s Tehnološkim centrom ARI
Tehnološka platforma za pametna omrežja
Inštitut za ekonomska raziskovanja – IER
4. Projektni pisarni in sodelavci
Predvideni sta dve projektni pisarni, ena v Sloveniji (Ljubljana) in ena na Japonskem (Tokio).
Projektna pisarna v Sloveniji
• Sodelavci
o Vodja področja Pametna omrežja oz. inteligentna omrežja
o Vodja področja Pametne hiše
o Vodja področja Uplinjanje lesne biomase in uporaba bioplina
o Poslovni sekretar/ka
• Prostor
o Pisarna (20 m2 za 1 sodelavca)
o Sejna soba (50m2) za poslovne razgovore in sestanke
Projektna pisarna na Japonskem
• Sodelavci
o Predstavnik za vsa tri tehnološka področja (Pametna omrežja oz. inteligentna
omrežja in Pametne hiše oz. pasivne hiše ter Uplinjanje lesne biomase in uporaba
bioplina)
o Poslovni sekretar/ka (zaposlen za polovični delovni čas)
• Prostor
o Pisarna (20 m2 za 1 sodelavca)
o Sejna soba (50m2) za poslovne razgovore in sestanke
Za razliko od začetnega obsega, zagonski (reducirani) obseg, ki vključuje samo področji Pametna
omrežja oz. inteligentna omrežja in Pametne hiše oz. pasivne hiše, predvideva samo 3 zaposlene v
pisarni v Sloveniji (in posledično manjše poslovne prostore).
5. Stroški zagona in obratovanja
Ocenjujemo, da znašajo stroški zagona TRC (stroški povezani z ustanovitvijo in investicijski izdatki –
oprema, ki jo uporabljajo zaposleni v obeh pisarnah) približno 100 tisoč EUR, letna višina stroškov
obratovanja TRC pa:
•
•
približno 350 tisoč EUR v letu 2013 (ko deluje samo pisarna v Sloveniji) in
približno 600 tisoč EUR v naslednjih letih (ko delujeta obe pisarni).1
Večina stroškov obratovanja TRC predstavljajo stroški dela zaposlenih in stroški potovanj, manj
stroški najemnin in drugi stroški povezani z delovanjem pisarn.
Letna višina stroškov obratovanja TRC znaša pri zagonskem (reduciranem) obsegu:
•
•
1
250 tisoč EUR v letu 2013 (ko deluje samo pisarna v Sloveniji) in
nekaj več kot 500 tisoč EUR v naslednjih letih (ko delujeta obe pisarni).
Pod predpostavko, da slovenski partnerji (in država Slovenija) pokrivata polovico vseh stroškov, to pomeni približno 175
tisoč EUR oziroma 300 tisoč EUR stroškov letno.
6. Ocenjeni učinki
Učinki delovanja TRC so bili ocenjeni z upoštevanjem narodnogospodarskih koristi in koristi
sodelujočih podjetij. Pričakuje se, da bo pri izvajanju projektov s strani slovenskih partnerjev oziroma
projektov v Sloveniji in regiji ustvarjeno letno:
•
•
od 0,5 mio EUR do 1 mio EUR (v letu 2012 in 2013) in 4 mio EUR do 5 mio EUR (v letu 2019 in
2020) dodane vrednosti ter
od 200 tisoč EUR do skoraj 1 mio EUR dobička v sodelujočih slovenskih podjetjih.
Pri zagonskem (reduciranem) obsegu znašajo pričakovani učinki:
•
•
približno 0,5 mio EUR (v letu 2012 in 2013) do 4 mio EUR (v letu 2019 in 2020) dodane
vrednosti in
od 100 tisoč EUR do 700 tisoč EUR dobička v sodelujočih slovenskih podjetjih.
Izračunane mere upravičenosti projekta kažejo, da je projekt upravičen.
7. Predvidena podpora oziroma sodelovanje obeh držav v TRC
TRC je poslovni projekt gospodarskih organizacij , ki imajo sedež vsaj v 2 državah. Predvidena je
naslednja podpora obeh držav:
•
•
•
Skupni raziskovalni projekti (podpora skupnim RR projektom partnerjev TRC, v okviru
nacionalnih, skupnih SI-Japonska in skupnih EU-Japonska programov
Razvojni pilotni in demonstracijski projekti (podpora skupnim razvojnim in
demonstracijskim projektom, v okviru nacionalni in meddržavnih programov
Obratovanje in delovanje TRC (sofinanciranje 50% zagonskih stroškov, sofinanciranje
stroškov povečevanja obsega poslovanja pri razširitvi področij in pri prehodu na nova
tehnološka področja, sofinanciranje pasovnih stroškov delovanja TRC, sofinanciranje
konkretnih projektov ali nalog v interesu države kot sonaročnika)
8. Potrebni pogoji za vzpostavitev
•
Enakomerna podpora obeh držav
o Sporazum vladnih agencij NEDO-TIA, z opredelitvijo področij sodelovanja, ki
vključujejo TRC
o Podporno članstvo obeh agencij v TRC
Podpora pri presečnih razvojnih projektih in projektih uvajanja na trg (pilotni, demo
projekti), v okviru nacionalnih politik in instrumentov
o Podpora za obratovanje pisarn TRC
Podjetja in institucije
o slovenska
Sodelovanje in podpora vsaj 2 nosilcev tehnologij – ustanovitvena člana
Sodelovanje vsaj 1 podjetja za uvajanje rešitev na trg (sistemski integrator,
inženiring) – pridruženi član
Sodelovanje vsaj 2 raziskovalno-razvojne institucij – pridruženi član
Sodelovanje vsaj 1 druge evropske organizacije (za status EGZ)
o Japonska (verjetno lahko z zamikom)
Sodelovanje in podpora vsaj 1 podjetja nosilca tehnologij – ustanovitvenega
člana
Sodelovanje vsaj 1 podjetja za uvajanje rešitev na trg (Sistemski integrator,
inženiring) – pridruženi član
Sodelovanje vsaj 1 raziskovalno-razvojne institucije – pridruženi član
o
•
9. Ciljni rokovnik za zagon
•
•
•
•
•
Aktivnost/mejnik
Podpis MoU NEDO-TIA: 3m (potrebni
pogoj za nadaljevanje)
Priprava dokumentov za ustanovitev: +
2m
Ustanovitev, podpis sporazumov:+ 2m
Zagotovitev začetnih sredstev
Priprava pisarn in sredstev, angažiranje
sodelavcev: + 2m
trajanje
Ciljni rok
oktober 2012
+ 2m
oktober 2012
+ 2m
+ 1m
+2m
Nov 2012
Dec 2012
Jan 2013
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